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      Waarin Simon Templar een wijn ontdekt en merkt dat hij er niet van los kan komen


      1

      Serieuze wijnproevers zijn over het algemeen te onderscheiden in twee soorten. Afgezien van hen die een fles alleen beoordelen op de kleur van de inhoud zijn er die weinig weten en veel praten en die veel weten en weinig praten. Simon Templar behoorde tot de laatste categorie.

      De geheimzinnigheid die zo vaak om de beoordeling van een wijn hangt liet hem koud. Het kon hem niet schelen aan welke kant van de berg de druif rijp was geworden. Welke maat schoen de hoofdpletter droeg zou hem een zorg zijn. Hij vond de familiegeschiedenis van de wijnboer alleen maar saai. Hem interesseerde alleen of de kwaliteit goed was en waardoor dat bereikt werd kon hem weinig schelen.

      Mooie wijnen, net als goed eten, knappe vrouwen, elegante kleren en snelle wagens waren een onderdeel van de levensstijl die hij zich welgemoed had aangemeten. Hij kon ook leven zonder deze versierselen maar hij zag niet in waarom hij dat zou doen als hij het zich kon veroorloven. Ze maakten het leven opwindend en dat was wat hij ervan verlangde.

      De vloeistof die hij van de fles in het glas schonk op die middag in de beginjaren van de periode die zo optimistisch was ingeluid als de tijd van eindelijk de wereldvrede die getekend was in 1945, beantwoordde beslist aan dat criterium. De sommelier die tegelijkertijd Maître d’hôtel en patron was had het voorgesteld en hij had een plaatselijk produkt geaccepteerd dat nu een gedenkwaardige ontdekking bleek te zijn. Hij nipte nog eens van de dieprode bijna purperen drank en genoot van het fruitige aroma eigen aan de wijn die groeit op de hellingen van de Rhône. De smaak zou hij zich zijn hele leven blijven herinneren maar hij was zich gelukkig nog niet bewust van de gebeurtenissen waar deze toevallige dronk hem in zouden betrekken en die deze wijn helemaal onvergetelijk zou maken.

      De wijn was niet de eerste nieuwe ervaring van de dag. Na Avignon had hij de hoofdweg verlaten en dwaalde over kleine weggetjes door het land op zoek naar een restaurant dat hem was aanbevolen door een vriend met een uitstekende smaak, een van die achterafgelegen plaatsen voor lekkerbekken die overal in Frankrijk verspreid liggen en waarvan de ligging een zorgvuldig bewaard geheim is in de intieme kring van fijnproevers tot iemand het doorgeeft aan de Guide Michelin waarna de klantenkring en de prijzen onvermijdelijk gaan stijgen.

      Het gebouw dat hij tenslotte vond was vroeger een watermolen geweest en stond een eindje van de weg af naast een smalle stroom die onder het nu stilstaande waterrad doorkolkte op zijn weg naar het kronkelende lint van de Rhône. De nieuwe eigenaars waren zo verstandig geweest weinig veranderingen aan te brengen. Het eetgedeelte was een lange kamer met een hoge zoldering en zag eruit of het ooit als opslagplaats gebruikt was. De plafondbalken waren ruw en ongeverfd gelaten, een paar pretentieloze platen hingen aan de stenen muren en op de tegelvloer lagen enkele kleden. In de wanden waren ramen uitgebroken die brede stromen zonlicht doorlieten en op strategische plaatsen waren ventilatoren aangebracht die de hitte van de vroege herfstzon verdreven.

      In zo’n omgeving kon men zich goed concentreren op de belangrijke bezigheid van eten en drinken in tegenstelling tot zoveel quasi deftige restaurants waar het doel van de aankleding is de kritiek op de produkten uit de keuken en op het bedrag dat men neer moet tellen voor het voorrecht ze op te mogen eten, in de kiem te smoren. Hier beantwoordde het eten werkelijk volledig aan de verwachtingen die zijn vriend met de goede smaak bij hem had gewekt. De queues d’écrevisses aux morilles waren een heerlijke verrassing geweest en de gigot à la ficelle, rijkelijk voorzien van kruiden en knoflook en voor een open vuur geroosterd had de eetlust van een ouderwetse struikrover kunnen bevredigen.

      Behalve een paar vakantiegangers die het geluk hadden gehad dit restaurant toevallig te ontdekken, zagen zijn medegasten er veel meer uit als ernstige genieters van het goede der aarde dan men in deze eenvoudige omgeving zou verwachten. Aan de tafel naast hem zat een grote man met een hoogrode kleur. De knopen aan zijn pak verrieden de spanning van jaren toegewijde lekkerbekkerij terwijl hij een dubbele portie alouettes sur canapé naar binnen werkte. Simon vond het schouwspel van zo’n grote man die zoveel kleine vogeltjes verorberde tegelijk komiek en triest en richtte zijn aandacht op de anderen in de zaal. De meesten van hen, dacht hij, moesten een uitstapje gemaakt hebben vanuit een van de grote steden in de Provence of van nog veel verder weg, aangelokt door de berichten die circuleerden in de gastronomische wereld.

      Zo nu en dan keken ook de andere klanten in zijn richting, staarden hem een ogenblik aan en wijdden dan hun aandacht weer aan hun borden. Er was iets bekends in zijn gezicht. Iets lichtelijk verwarrends in de magere gebruinde gelaatstrekken en de helderblauwe ogen met hun uitdagende spottende blik. Iets ongrijpbaar gevaarlijks in het elegante gemak waarmee hij alleen in de hoek zat. De fantasierijksten onder hen zou het kunnen doen denken aan een panter die zijn spelende prooi beloert voor hij toeslaat.

      Simon Templar was eraan gewend belangstelling op te wekken. De tijd dat hij onbekend was was wel zo ongeveer voorbij. Zijn foto lag in het dossier van iedere belangrijke krant van New York tot New Delhi en van ieder politiebureau van Scotland Yard tot Sydney... niet onder de T van Templar maar onder de S van Saint.

      Dezelfde fantasierijke dinergast die het roofdier vermoedde onder die zorgeloze ontspannen houding zou zich zelfs als hij hem niet herkende afvragen wat de reden van zijn aanwezigheid was... en de meest absurde veronderstellingen zouden gemaakt worden. Maar ze hadden ongelijk want de enige reden die de Saint had, was het genieten van vaste en vloeibare heerlijkheden die hem moesten wapenen tegen de rest van de tocht naar Saint Tropez.

      De Saint was in Valencia geweest en hij had geen snodere plannen gekoesterd dan het met eigen ogen aanschouwen van een nieuw fenomeen in de stierenvechterij, een opkomende jonge matador waarover hij gelezen had. Maar omdat hij zoveel vreugde in zijn werk had vond hij het niet nodig het nuttige van het aangename te scheiden en het was een zeer winstgevende vakantie geweest.

      Een zeker louche handelaar in bouwprojecten aan de Costa Blanca die in de heilige overtuiging verkeerde dat de lange arm van de Britse justitie hem daar niet kon bereiken maar die vergat dat vogelvrijen veel langere armen hebben, was het duur te staan gekomen dat de Saint toevallig op hem opmerkzaam gemaakt was. Aan de andere kant: Margarita zou altijd een goede herinnering aan hem bewaren... maar dat was een ander verhaal.

      Simon was op zijn gemak teruggereisd, tijd nemend de omgeving te bekijken als iedere, willekeurige toerist. Hij had een dag en een nacht in Avignon doorgebracht en op de middeleeuwse muren gewandeld, in een rij met anderen door de Nôtre Dame des Doms en het paleis van de paus gelopen en had getracht te bedenken door welk soort dans de beroemde brug in elkaar gestort zou zijn. Zoveel geschiedenis werd op den duur benauwend en de rustige wegen in het achterland en de ontdekking van het restaurant waar ze heenvoerden was een verademing geweest.

      Maar een blik op zijn horloge zei hem dat het tijd werd verder te trekken en hij leegde spijtig zijn glas. Hij sloeg de koffie en cognac af om de nasmaak van de wijn te blijven proeven en vroeg om de rekening.

      Terwijl hij wachtte pakte hij de fles nog eenmaal op en bekeek het etiket. Het was eenvoudig, bijna lelijk. Alleen de naam van de wijngaard stond erop - Château Ingare - boven het jaar. De enige versiering was een eenvoudig familiewapen: een open schild met een kruisvaardershelm op één kant en een rechtopstaand zwaard op de andere. Omdat hij de naam nog nooit had gehoord - een verrassend feit gezien de kwaliteit van de wijn en zijn eigen grote kennis van de voortbrengselen van de streek - kon het alleen maar een klein familiebedrijf zijn dat de distributie beperkte tot een kleine exclusieve klantenkring.

      De Saint stond op en betaalde de rekening waarbij hij een royale fooi achterliet, bedankte en complimenteerde de patron en wandelde naar buiten in de vroege middagzon. Na de aangename temperatuur in het restaurant leek de intense droge hitte van de vallei nog erger dan gedurende zijn rit die morgen van Avignon. Hij liep langzaam naar de plaats waar de Hirondel geparkeerd stond. De opvallende rood met crème wagen was omgeven door de zwarte gesloten wagens van de stadsmensen. In zulk gezelschap leek de Hirondel op een winnaar van de Derby in een stal vol ezels.

      Hij schoof achter het stuur, voorzichtig manoeuvrerend zodat hij zo min mogelijk in aanraking kwam met het gloeiend hete metaal van de wagen. Van de achterbank pakte hij een verweerde deukhoed die meneer Lock, zijn kleermaker, zou doen verbleken en duwde de rand naar beneden om zijn ogen tegen de gloed van de zon te beschermen. De motor sloeg meteen aan en het gezoem van de perfect afgestelde machine ging over in een oorverdovend lawaai toen hij de grote wagen draaide en naar de weg reed.

      De ingang van het parkeerterrein was van de weg af gezien gedeeltelijk verborgen door een groep bomen en de helft van de motorkap van de Hirondel was er al voorbij voor een doordringend getoeter en een gekrijs van banden hem noopte op de rem te trappen. Een kleine blauwe open Renault maakte een wilde zwaai rond zijn voorspatbord voor de chauffeur hem weer in zijn macht had, met een woedende blik verder vloog en om de eerstvolgende bocht verdween.

      De Saint glimlachte. Zo’n chauffeur bedacht hij, mocht hem op ieder moment woedend aankijken bij voorkeur als ze niet zo’n haast had en wat dichterbij kwam. Lang zwart haar dat naar achteren waaide, een smal ovaal gezicht dat bijna gewoon genoemd kon worden als het niet verlevendigd werd door een paar donkere schitterende ogen en de bovenste rondingen van een figuur die veel beloofden voor de rest van de lichaamsbouw die door de carrosserie van de wagen werd verborgen.

      Het beeld bleef hem voor ogen staan terwijl hij de Hirondel behoedzaam over het spinneweb van ineenlopende wegen stuurde waarvan hij hoopte dat ze hem naar een hoofdweg met plaatsnaamborden zouden brengen van waaruit hij in de richting Aix-en-Provence zou kunnen rijden. Hij had geen haast en het effect van de lunch deed hem besluiten af te zien van een achtervolging van de Renault om de eigenares te vertellen wat hij dacht van vrouwen achter het stuur. En als hij daar later aan terugdacht vond hij het een verstandig besluit want anders zou er een eind aan het verhaal gekomen zijn voor het begonnen was.

      De weg waarop hij reed eindigde in een T-kruising. Een bord verklaarde dat Avignon nu rechts van hem lag maar gaf geen uitsluitsel over wat links lag. Omdat hij er zeker van was dat hij niet terug moest rijden naar Avignon, zelfs als de andere weg hem naar het noorden zou brengen gokte hij en draaide het stuur naar bakboord. Deze beslissing bracht hem een stap dichter naar het begin van het avontuur.

      
2
De wijnstok is een wonderlijk koppig gewas dat het best lijkt te gedijen onder de slechtst denkbare voorwaarden. In High Douro in Portugal staan de planten in gaten die in de rots geboord zijn en bij de Moezel groeien ze op steile hellingen die bijna uitsluitend uit pure leisteen bestaan. Langs de weg waar de Saint nu reed leek het alsof de bodem alleen maar keien kon voortbrengen maar hij was versierd met nette rijen laaggroeiende wijnstokken. In de verte lag een rij heuvels waar terrassen op gemaakt waren die een houvast boden voor nog meer planten waardoor men de indruk kreeg van een enorme begroeide trap. De lagere hellingen en terrassen waren bezaaid met gebleekte keien in grootte variërend van een vuist tot een hoofd die overdag de hitte van de zon in zich opnamen en die ’s nachts weer langzaam afgaven en zo de planten van een natuurlijke centrale verwarming voorzagen.

      Het was achter in september en de wijnstokken bogen onder het gewicht van de donkerpurperen vruchten. Voor het oog leken ze allemaal hetzelfde maar er waren misschien wel veertien soorten nodig om zo’n smaak te krijgen als waarvan de Saint vanmiddag had genoten. De oogst kon iedere dag beginnen en het nu verlaten landschap zou dan vol werkmensen zijn die de druiven plukten en in wagens naar de persen brachten om een begin te maken met het tijdrovende proces van het produceren van wijn.

      Simon zat op zijn gemak te denken over het grote aantal jaren die nodig waren om een mooie wijn te maken in vergelijking met de paar minuten die het kost hem te drinken toen hij de twee lifters in het oog kreeg. Zelfs van een afstand leek het een merkwaardig ongelijk paar. De ene was groot en blond met brede schouders die de zware haverzak die hij droeg licht deden lijken. Hij droeg een wit hemd met korte mouwen een korte verkleurde kakibroek en stevige wandelschoenen en hij liep flink door met gelijkmatige tred. Een pas achter hem en zwoegend om bij te blijven hinkte zijn kameraad voort. Hij was kleiner en dikker en zijn kleren waren geschikter om mee in de stad te winkelen dan om te liften. Zijn rug kromde zich onder een klein pakje en een blauw jasje dat paste bij zijn nauwsluitende kamgaren pantalon was over zijn schouder geslagen. Hij droeg even nauwsluitende schoenen. Toen hij de Hirondel hoorde naderen draaide hij zich om en de smekende blik in zijn ogen was welsprekender dan zijn opgeheven duim.

      De Saint had over het algemeen weinig op met lifters omdat hij ze in tegenspraak met zichzelf vond en voelde zich niet verplicht iemand gratis te vervoeren die te lui was om te lopen of te onverstandig om desnoods voor een fiets te zorgen. Maar deze middag was hij in een ontspannen en milde stemming.

      Hij bracht de Hirondel tot stilstand en zei in vloeiend Frans: ‘Het ziet ernaar uit dat jullie op het punt staan te smelten. Waar moeten jullie heen?’

      Simon Templar sprak de belangrijkste talen van Europa met gemak en kon zichzelf in de meeste andere verstaanbaar maken. Hij sprak Frans als een inwoner van het land en waarschijnlijk zelfs beter dan de meesten. In tegenstelling tot zo menig Engelstalige was hij niet zo arrogant te menen dat iedereen de taal die eens een wereldrijk beheerste maar moest kennen en vond dat hij moest gaan schreeuwen als dat niet zo was.

      De blonde jongen... ze zagen er allebei uit of ze tegen of net in de twintig waren... antwoordde: ‘Naar Carpentras en dan naar Beaume-de-Venise.’

      ‘En waar voor den duivel mag dat wel liggen?’ vroeg de Saint behoedzaam.

      ‘Niet zo ver weg. Ik kan u de weg wijzen.’

      De Saint haalde zijn schouders op. Nu hij toch gestopt was moest hij de gevolgen ook maar dragen.

      ‘Nou dat kan nog van pas komen. Stap maar in.’

      Ze tilden hun zakken op de smalle achterbank waar ook de kleinere lifter zich op wrong terwijl zijn blonde kameraad zich comfortabel op de voorbank nestelde. Simon maakte de handrem los en terwijl de wagen zich vooruit bewoog vroeg hij: ‘Waar komen jullie vandaan?’

      ‘Van de universiteit van Grenoble. Wij zijn studenten. Mijn naam is Pascal en hij heet Jules.’

      In zijn spiegeltje zag hij het beeld van Jules die zijn zwetende voorhoofd afwiste met een zakdoek en de open voorkant van zijn hemd heen en weer klapperde om de lucht te laten circuleren.

      ‘Jouw vriend schijnt niet bepaald in conditie te zijn voor een geforceerde mars langs de wegen,’ merkte hij droog op. Pascal glimlachte.

      ‘Hij komt uit Parijs,’ merkte hij medelijdend op. ‘Hij vindt een wandeling in het Bois de Boulogne al uitputtend.’

      ‘En jij komt van het land. Is dat zo?’

      ‘Ik ben geboren in Châteauneuf en mijn familie woonde hier tot voor vier jaar toen ze verhuisd zijn naar Lyon. Sindsdien kom ik hier ieder jaar weer om met de oogst te helpen en mijn oude vrienden terug te zien. Jules wilde dit jaar meegaan om wat geld te verdienen.’

      ‘Als het waar is wat ik gehoord heb over het werk in de wijngaarden zal hij meer kilo’s aan gewicht verliezen dan hij francs zal verdienen,’ zei de Saint.

      Pascal lachte maar het onderwerp van hun gesprek had hij óf niet gehoord of hij was te moe om te protesteren.

      Zij reden een paar minuten zwijgend verder voor de Saint vroeg: ‘Waar gaan jullie precies werken?’

      ‘Op het Château Ingare. Het is maar een kleine wijngaard en ze betalen niet zo goed als de grotere maar al mijn vrienden komen er.’

      De Saint voelde een onverklaarbare griezelige rilling over zijn hoofd trekken alsof een of ander zesde zintuig hem wilde waarschuwen. Maar voor wat? Er was toch niets verbazingwekkends aan het feit dat hij een fles wijn van de streek had gedronken en daarna twee mensen ontmoette die op weg waren naar de wijngaard waar die gemaakt werd. Een toevalligheidje natuurlijk maar hij kon toevalligheden nooit zonder meer accepteren net zoals het leven op het scherp van het mes hem geleerd had de instinctieve reacties te vertrouwen die hij door dat leven had ontwikkeld.

      ‘Vertel eens wat over Château Ingare, Pascal,’ zei hij peinzend en de jongen scheen maar al te bereid aan dat verzoek te voldoen.

      ‘Zoals ik al zei, het is een van de kleinere wijngaarden maar ook een van de oudste. Hij is al generaties lang in het bezit van de familie Florian... in feite sinds de veertiende eeuw. Het kasteel zelf is een van de mooiste van de streek. Het was van oorsprong een fort en staat op een heuvel boven de wijngaarden. Je kunt van daaruit tot aan de horizon kijken. De familie kwam hier wonen in de tijd dat de pausen hun zomerpaleis in Châteauneuf begonnen te bouwen. De hele streek om Avignon behoorde tot aan de revolutie niet aan Frankrijk maar aan de pausen. Zij plantten ook de eerste druiven.’

      ‘Noemen ze daarom de Châteauneuf de paus onder de wijnen?’ vroeg Simon.

      ‘Misschien wel ofschoon het blijkbaar niet de wijn van de pausen was. Men zegt dat ze liever Bourgogne dronken.’

      ‘Ik heb vandaag voor het eerst een fles Château Ingare geproefd.’ De Saint was vastbesloten het gesprek in die richting te leiden.

      ‘Hij was buitengewoon. Waarom heb ik er niet eerder van gehoord?’

      ‘Ja hij is bijzonder goed,’ gaf Pascal enthousiast toe. ‘Maar jammer genoeg wordt hij zelden buiten deze streek verkocht want er wordt maar weinig van gemaakt en de familie heeft geen land genoeg om het kwantum op te voeren.’
‘Adellijk maar arm,’ stelde Simon vast. ‘Ken je de familie?’ Pascal knikte vaag.

      ‘Er zal wel veel van te vertellen zijn maar ik ben niet zo goed op de hoogte behalve dat het landgoed bijna failliet is gegaan door de oorlog. Meneer Yves, het hoofd van de familie zwoer dat hij nooit wijn zou maken voor de Duitsers, dus ieder jaar werden de druiven gewoon geplukt en geperst maar ieder jaar gebeurde er iets. Eén jaar waren alle flessen op een geheimzinnige manier gebroken en een ander jaar was de wijn vergiftigd en zo ging het verder. Zelfs toen de Duitsers het kasteel in beslag namen en hun officieren daar stationeerden gingen de ongelukken verder.’

      ‘Dat is een kostbare manier van verzet bieden,’ merkte de Saint op.

      ‘Erg kostbaar. Maar sinds het einde van de oorlog zijn er andere moeilijkheden geweest. Er bestaat een plaatselijke legende dat er een vloek rust op de familie Florian,’ zei Pascal aarzelend.

      ‘Arbeiders in een wijngaard zijn van oorsprong net zo bijgelovig als zeelui,’ zei de Saint lachend. ‘Wie zou er een vloek over de familie uitgesproken hebben denken zij... de Duitsers?’

      Pascal lachte hees en zei: ‘Ik denk dat hun manier van straffen directer was. Nee, de vloek op de familie Florian moet veel ouder zijn. Hij gaat eigenlijk terug tot de Tempeliers.’

      De naam die zo onverschillig werd uitgesproken klonk de Saint als een alarmklok in de oren. Terwijl het noemen van Château Ingare bij de Saint een bijna strelende rimpeling bij de haarwortels had veroorzaakt, zette deze nieuwe toevalligheid een hele serie alarmschellen in werking die niet door een nuchtere redenering tot zwijgen te brengen waren. Want de vertaling van Templar is Tempelier en de tempeliers zijn volgens de historie de tempelridders... en van hen moest in het verre verleden een van Simons voorvaderen zijn naam gekregen hebben.

      ‘De legende wil dat het kasteel is gebouwd door de tempeliers en dat zij toen ze moesten vluchten een vloek hebben uitgesproken over degenen die het na hen zouden bezitten.’
Ofschoon de Saint zich altijd bewust was geweest van de historische betekenis van zijn ongewone naam had hij zich nooit beziggehouden met de snobistische sport van het opsporen van voorouders en zelfs niet eens de moeite genomen de oorspronkelijke tempeliers te bestuderen. Hij had zo’n vaag idee dat zij pelgrims begeleidden naar het heilige land en moedig hadden gevochten tijdens de kruistochten. Dat biechtte hij nu op aan Pascal zonder zijn naam te noemen en de jonge man had er kennelijk plezier in zijn ontwikkeling te tonen.

      Hij legde uit dat zij bij het begin van de elfde eeuw een groep hadden gevormd en hun naam hadden ontleend aan de tempel in Jeruzalem waarbij ze een eed zwoeren de stad voor de christenen terug te winnen en de tempel te herbouwen. Hun moed in de strijd en hun steun aan de christelijke zaak hadden hun het uitzonderlijke recht gegeven hun eigen bisschoppen te mogen kiezen en ze waren alleen verantwoording schuldig aan de paus zelf.

      ‘Aan het eind van de dertiende eeuw waren er meer dan 20.000 ridders in Europa,’ ging Pascal verder, ‘en op het vasteland waren zij de grootste en machtigste organisatie. Zij bezaten grote stukken land, betaalden geen belasting en waren vaak rijker dan koningen. Zij droegen een mantel met een kruis met acht punten erop die hen overal waar ze kwamen onschendbaarheid garandeerde en omdat ze zoveel macht hadden begonnen ze gevreesd te worden.’

      De Saint dacht aan zijn eigen embleem van een mannetje gemaakt van luciferstokjes met een aureool om zijn hoofd en de bijgelovige angst die het vroeger had opgewekt bij de goddelozen voor het zo beroemd was geworden dat het bijna onbruikbaar was.

      ‘Jaloezie is vaak de oorsprong van geruchten,’ ging Pascal verder. ‘Er werd gezegd dat de wijdelingen op het kruis moesten spuwen, dat de ridders vaak homoseksueel waren en dat velen van hen aan zwarte magie deden. Toen de kruistochten voorbij waren legden ze zich toe op het vermeerderen van hun rijkdom en macht en werden over het algemeen corrupt.’

      ‘Een soort middeleeuwse maffia,’ mompelde de Saint waarderend.

      ‘Zoiets ja. Onder druk gezet verklaarde de paus hen vogelvrij en zij werden in heel Europa vervolgd. Velen werden gemarteld en verbrand. In Frankrijk zijn ze allemaal uitgemoord.’

      ‘Gebeurde dat ook met de tempeliers van Château Ingare?’

      Pascal schudde zijn hoofd. ‘Nee zij werden weken lang belegerd door het leger van de koning maar op de een of andere manier zijn de meesten ontsnapt voor de soldaten door de muren braken. Daarom bestaan er waarschijnlijk zoveel legendes over die plek want de ridders zijn nooit teruggevonden en niemand weet waar de overlevenden zijn gebleven.’

      Tenminste een van hen, overwoog de Saint, moest zijn weg naar Engeland hebben gevonden. Hij besloot op een goede dag toch eens wat meer over zijn schandalige familie te weten te komen.

      Een wegwijzer zei hem dat hij zojuist het dorp Carpentras was binnengereden en met een kleine aarzeling in zijn stem vroeg hij:

      ‘Hoe moeten we nu verder?’

      ‘Château Ingare ligt naar het noorden maar misschien is dat niet uw bestemming.’

      Pascal draaide zich om en bekeek zijn vriend die in een lichte slaap was gevallen. Hij boog zich naar hem over en porde hem hard in de maagstreek. De jongen schrok op en ging rechtop zitten. Pascal wendde zich weer tot de Saint.

      ‘Het is maar een paar kilometer en ik vind dat Jules rust genoeg heeft gehad.’

      Een zacht gekreun van Jules toonde aan dat hij het niet met zijn vriend eens was, maar de Saint had al een beslissing genomen. Bij de volgende wegaanduiding draaide hij het stuur naar links. ‘Nu ik zo ver uit de richting ben, zullen die paar kilometers meer ook geen verschil maken. En misschien mag ik wel een paar flessen kopen om mee naar huis te nemen.’

      Zijn toon was onverschillig maar zijn ogen vernauwden zich terwijl hij sprak. Een vreemd, bijna griezelig gevoel van opwinding borrelde in zijn maagstreek, een samentrekking van de zenuwen waar een logische verklaring voor was. Hij probeerde het gevoel van zich af te zetten maar het werd eerder erger dan minder toen ze verder reden.

      Twee toevalligheden die betrekking hadden op het Château Ingare kon men nog terzijde schuiven maar de derde die betrekking had op zijn eigen naam leek toch te veel op een voorbestemming van het lot om puur toeval te zijn. Zelfs in zijn uiterst realistische buien had Simon Templar nog een zwak plekje voor die lotsgevoeligheid waardoor zijn leven zo anders was geworden dan dat van de meeste mensen.

      Hij volgde Pascals aanwijzingen en na een tijdje draaide hij van de secundaire weg in een nog smallere de zich omhoog kronkelde tussen rotsige maar nog steeds met wijn beplante heuvels. Toen ze over een zwakke helling kwamen zagen zij rook. Het krulde zo’n 400 meter verder, vanachter een groep cipressen omhoog in de lucht.

      ‘Ziet eruit als een vuurtje,’ zei hij terloops.

      Pascal reageerde veel heftiger. ‘C’est la grange!’

      ‘Hoort het bij het Château?’ vroeg Simon en het was alsof hij het al wist voor de jongen antwoordde.

      ‘Dat is de plaats waar alles opgeslagen wordt wat voor de oogst nodig is. Daar maken ze nooit een vuur.’

      Voor het laatste woord was gesproken was de Saint al op weg. Hij duwde de versnelling in de drie en drukte gelijktijdig het gaspedaal in tot op de grond. De grote wagen ontwaakte als een oerwoudkat en schoot met groot lawaai voorwaarts.

      Als hij nog geaarzeld had was het laatste spoortje van twijfel nu wel verdwenen. Hij wist dat al zijn voorgevoelens juist geweest waren en hij weer eens onherroepelijk gevangen zat in het web van het noodlot.
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Als een pijl uit de boog vloog de Hirondel op zijn doel af. De weg kronkelde zich in een wirwar van S-bochten en de twee studenten grepen zich wanhopig vast aan de zijkant van de wagen terwijl de Saint hem met één hand de bochten in stuurde terwijl hij met de andere van versnelling wisselde met het kalme zelfvertrouwen dat een Grand Prix-winnaar niet zou hebben misstaan. De Saint had er trouwens een geweest kunnen zijn als hij niet een nóg riskanter leven had gekozen.

      Net voorbij de tweede bocht verscheen er plotseling een paard en wagen op nog geen dertig meter voor hem die ongeveer tweederde van de breedte van de weg in beslag nam. Er was geen tijd meer om te stoppen en niet genoeg plaats voor de Hirondel tussen de wagen en de hoge wegberm om in te halen.

      Er verscheen een glimlach op de lippen van de Saint toen hij zijn voet op het gaspedaal hield en het stuur naar links draaide. Even leek het onvermijdelijk dat ze in de berm of in de wagen of in allebei zouden plonsen maar hij had de hoek van de berm en zijn eigen snelheid accuraat geschat. De Hirondel schoot de berm op en leek een seconde in de lucht te hangen voor het linkerwiel weer pakte en hij het stuur kon omgooien zodat de auto parallel aan de weg kwam. Hij ving een vage glimp op van het verbaasde gezicht van de koetsier en toen waren ze al voorbij en terug op het vaste oppervlak van de weg in een wolk van stof en stenen. Veilig voor het eveneens geschrokken paard uit.

      ‘Zo doen stuntmannen dat in films,’ legde hij uit aan zijn asgrauwe passagiers toen hij met onverminderde snelheid de volgende bocht nam.

      Pascal zei niets maar bleef zich aan de deur vastgrijpen, zijn knieën gebogen om de schok op te vangen die hij ieder ogenblik verwachtte. In het spiegeltje zag Jules eruit of hij zou gaan overgeven.

      De weg was nu zover omhooggegaan dat zij een uitzicht hadden op verschillende gebouwen die zich schilderachtig verhieven achter een wand van cipressen. De rook was dikker geworden en de grijze spiraal zat vol zwarte strepen.

      ‘De weg naar de schuur ligt achter die palen,’ zei Pascal ademloos en wees op een nauwe opening voor hen.

      De Saint knikte en draaide de wagen met een zwaai tussen de twee witgeschilderde palen door. Er was links en rechts nauwelijks een centimeter over.

      Het weggetje liep diagonaal over de helling naar het struikgewas waar het werd verborgen door de bomen voor het verder ging naar een groep andere gebouwen. Het oppervlak bestond uit door de zon gebarsten aarde bedekt met een dun laagje steenschilfers. Het was meer gemaakt voor paarden en tractoren dan voor lage sportwagens en hun tocht werd begeleid door het geratel van stenen tegen het chassis als een hagelbui tegen ramen. Ieder ogenblik verwachtte hij het gebulder te horen als de uitlaat eraf geslagen werd maar het geluk was met hem en zij bereikten de bomen zonder echte beschadigingen.

      Wat in de verte een dik bosje had geleken, bleek gewoon een dubbele rij cipressen te zijn die dicht op elkaar geplant waren om de wijngaard tegen de noordenwind te beschermen en meteen een schaduwplek te vormen voor de arbeiders in de rustpauze tussen het werk. Achter de bomen stond een lange lage schuur met muren die gemaakt waren van de rots uit de heuvels en die eruitzag of hij de volle laag van vijfentwintig-millimeter-kanonnen kon weerstaan.

      Maar de houten spanten van het dak waren blijkbaar kwetsbaarder. Het achterste gedeelte stond al in brand en de vlammen likten gulzig langs de nok en de dakranden. Het was slechts een kwestie van minuten voor het hele dak in lichterlaaie zou staan.

      Een zwarte Citroen stond voor de schuur geparkeerd met zijn neus in de richting van de weg. Simon zette de Hirondel met een protesterend gegier van de banden ernaast. Hij vloog uit de wagen en naar het gebouw nog voor de motor helemaal afgeslagen was.

      Twee grote massieve deuren vormden bijna de hele eindmuur die het dichtst bij hem was maar hij besteedde er geen aandacht aan en rende naar de smalle dienstingang halverwege de zijmuur die open stond. Toen hij naderbij kwam kwamen er twee mannen uit. De eerste was lang en droeg een krijtstreepjespak met schouders die zo zwaar waren opgevuld dat ze bijna zo breed waren als de deur waar hij juist uitkwam. De tweede was een hoofd kleiner maar potiger en hij droeg een zwart leren jack met een rits en een zakkerige zwarte corduroy broek. Ze leken zo precies op het klassieke stel uit een tweederangsfilm dat de Saint een gegiechel voelde opkomen. Maar hij besloot hen serieus te nemen en versnelde zijn pas want hij was zich er wel van bewust dat ook tweederangsboeven wapens kunnen dragen.

      Toen ze de Saint op zich af zagen rennen keken de twee mannen elkaar onzeker aan en de uitdrukking op hun gezichten toonde aan dat zij geen moeilijkheden verwacht hadden. Toen Simon hen bereikte sloeg de grote man uit naar de plaats waar zijn hoofd had moeten zitten. Maar dat doel was er niet meer. De Saint kroop diep in elkaar en zijn linkerhand greep de pols van de man terwijl zijn rechter tussen de benen schoot. De man gilde van de pijn toen de arm van de Saint tegen zijn ballen sloeg en in dezelfde vloeiende beweging stond de Saint op uit zijn gehurkte houding en de man voelde het contact met de grond verdwijnen toen hij in een pijnlijke versie van de brandweergreep gepakt werd vóór de Saint onder hem uitstapte en de ongelukkige brandstichter door de zwaartekracht weer op de grond terechtkwam.

      De Saint keek uitnodigend naar de in het leer geklede medeplichtige maar die draaide zich om en rende naar de Citroen. Vanuit zijn ooghoek zag Simon dat Pascal hem probeerde te grijpen en hij riep: ‘Laat hem gaan. Er is een brandblusser in mijn wagen. Pak die maar.’

      Hij wees naar een wateraansluiting in een hoek van de schuur. ‘En jij moet weten waar een slang is. Zeg het tegen Jules.’

      Zonder te wachten of zijn orders uitgevoerd werden dook hij de schuur in.

      De open deur had een opwaartse tocht veroorzaakt die de vervelende rookwolken naar het dak hadden teruggedreven en daardoor kon de Saint de omgeving bekijken en de toestand overzien. Het was erger dan hij gevreesd had. De vlammen die hij van buiten had gezien waren niets vergeleken bij het vuur dat nu snel om de driehoekige balken die het dak steunden begonnen te spelen. Het verste gedeelte van de schuur waar het vuur blijkbaar begonnen was was al een hel en een open zolder waar rieten manden opgeslagen waren was niet meer te redden. Terwijl hij stond te kijken zag hij de planken vloer al doorzakken en hoorde hij het hout kreunen onder de druk. Vonken van de balken hadden een half dozijn kleine brandjes veroorzaakt in een hoop manden bij de muur die op hun beurt weer een rij houten handkarren aanstaken.

      Midden in het gebouw stond een truck geparkeerd met zijn voorkant naar de dubbele deuren en daar liep hij heen. Hoe verder hij de schuur in kwam hoe dichter de rook werd en toen hij de lorry bereikte traanden zijn ogen. Hij knielde neer en zoog de frissere lucht dicht bij de vloer naar binnen terwijl hij nadacht over de volgende stap.

      De schuur was gevuld met allerlei dingen die nodig waren voor de komende oogst. De manden en bakken zouden gebruikt worden om de druiven van het veld naar de truck te brengen die ze naar de chai moest transporteren waar ze geperst werden. Hij herinnerde zich het gepraat van Pascal over de recente ongelukken en hij glimlachte grimmig. Het was duidelijk dat het gebouw ten ondergang gedoemd was maar hij weigerde zo vlug verslagen te worden.

      ‘Hoe kan iemand voor de lol brandweerman worden?’ vroeg hij zich af terwijl hij het water uit zijn ogen veegde met de mouw van zijn jasje en opstond.

      Op dat moment gaf de vloer van de zolder het tenslotte op en donderde naar beneden in een uitbarsting van vonken. Enkele brandende balken vielen voor de open deur en maakte iedere ontsnapping daardoor onmogelijk. Het hele dak stond nu in brand en de hitte blakerde zijn gezicht toen hij naar de cabine van de truck rende.

      Het was een voertuig van voor de oorlog en hij vloekte toen hij besefte dat zelfstarters in de tijd dat dit geval voor het eerst op de weg gebracht werd als een overbodige luxe beschouwd werden. Hij trok zichzelf omhoog in de cabine en bedankte in stilte degene die tenminste de sleutel in het contact had laten zitten. De rook werd iedere minuut dikker en hij kon net kijken tot de voorkant van de motorkap. Iedere ademhaling werd een pijnlijke inspanning en hij wist dat als de starthendel niet op zijn plaats zat er geen tijd meer zou zijn hem te zoeken. Maar alweer waren de goden met hem en hij pakte het ding vast en begon de motor te draaien. Bij de eerste draai kuchte de machine. Bij de tweede sputterde hij kort en zweeg weer. Vonken regenden op hem neer en dreigden zijn haar en kleren te verbranden. Zijn borst voelde aan alsof hij vitriool gedronken had maar kalm draaide hij de hendel een derde keer rond, koppig weigerend verslagen te worden. En de oude machine sloeg aan en bleef lopen alsof hij besefte dat dit zijn laatste kans was.

      De Saint strompelde terug naar de cabine. De balken boven hem brandden hevig en hij wist dat ze het nog maar een paar minuten zouden uithouden. Er was geen tijd om de dubbele deuren te ontgrendelen en hij bad vurig dat de machine niet zou stoppen. Hij maakte de handrem los en liet voorzichtig de koppeling opkomen. De aanloop was maar een paar meter en hij gaf vol gas toen de truck in beweging kwam.

      Hij raakte de dubbele deuren precies in het midden. Eén adembenemend moment leek het dat ze het zouden houden voor de metalen grendels uit hun aanhechting werden gescheurd en ze onder de druk open vlogen.

      Simon liet de truck doorrijden tot het gebouw op veilige afstand van hem lag voor hij stopte. Op hetzelfde ogenblik stortte het dak van de schuur in.

      De Saint ademde gulzig de frisse lucht in terwijl hij het zweet van zijn voorhoofd wiste. Hij wachtte tot de adrenaline in zijn bloed verdwenen was en zijn pols weer normaal klopte, keek in het spiegeltje en ontdekte toen de ravage aan zijn uiterlijk. Waar zijn gezicht niet bepoederd was door as was het volgesmeerd met roet. Zijn ogen waren bloeddoorlopen en de voorkant van wat tien minuten geleden een smetteloos wit overhemd was, was nu doorweekt en vies.

      ‘Op een goeie dag zal ik leren mij met mijn eigen zaken te bemoeien,’ zei hij walgend tegen zijn spiegelbeeld en draaide zich om om uit de cabine te klimmen.

      Hij zette een hand op het open raam en trok hem snel weer terug toen een pijnscheut door zijn arm trok. Vol verbazing keek hij naar zijn zwartgeblakerde handpalm. Een smeulend stuk hout moest van het dak gevallen zijn en op het raamkozijn zijn blijven liggen maar hij was zo druk bezig geweest met dringender zaken dat hij het niet had opgemerkt. Nu de opwinding voorbij was vond hij de straf voor zijn bemoeienissen meer ergerlijk dan pijnlijk. Kwaad draaide hij zijn zakdoek om de wond en sprong op de grond.

      De Citroen en de brandstichters waren verdwenen en Pascal en Jules kwamen op hem afrennen.

      ‘Bent u niet gewond?’ riepen zij.

      ‘Zoals je ziet niet,’ antwoordde Simon.

      ‘We konden niets doen,’ hijgde Jules. ‘Geen emmers, geen waterslang... niets.’

      ‘Ik heb uw brandblusser geleegd maar het was niet genoeg,’ zei Pascal. ‘Toen de deur geblokkeerd was dacht ik dat u er nooit meer uit zou komen.’ Hij kreeg het zakdoek-verband in de gaten.

      ‘Weet u wel zeker dat u niet gewond bent?’

      ‘Dat gaat wel weer over.’

      ‘Ze zijn weggekomen,’ zei Jules verontschuldigend.

      ‘U zei dat we ons niet met hen moesten bemoeien,’ zei Pascal vlug.

      ‘Maar ik heb het nummer van hun wagen,’ zei Jules trots en de Saint klopte hem op de schouder.

      ‘Prima! Dat is tenminste iets.’

      Tien tegen een dat de wagen gestolen was dacht hij maar het zou gemeen zijn de prestatie van de jongen te kleineren. Terwijl ze stonden te praten had hij een verweerde jeep gezien die over de weg van het kasteel naar beneden kwam. Hij stopte bij de schuur en de bemanning van vier personen stapte uit. Twee waren kennelijk landarbeiders op het bedrijf en ze waren meegenomen door een oudere man en een jong meisje dat gereden had. Zelfs in deze situatie werd het Franse ritueel van handenschudden doorgevoerd. Pascal stelde iedereen voor.

      ‘Mag ik u voorstellen aan juffrouw Mimette Florian en meneer Gaston.’

      ‘Zeer aangenaam,’ zei de Saint op nadrukkelijke toon.

      Als drie toevalligheden al een ingrijpen van het lot verraadden kon een vierde daar bovenop toch niet als minder dan een bevel van de goden gezien worden. In ieder geval was de Saint bereid het als zodanig te zien. Want de vorige keer dat hij het meisje had gezien reed ze in een heel andere auto en op een haartje na had ze een ontmoeting met hem gemist. Een hele tijd eerder op de dag en in een heel andere omgeving.
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Net als bij goede wijn, goed eten en goede auto’s was de Saint op het gebied van goedgebouwde meisjes zeer veeleisend. Dit meisje beantwoordde in ieder opzicht aan zijn hoge normen.

      Heerlijk is een veelgebruikt bijvoeglijk naamwoord. Het wordt gebruikt om iedere prettige ervaring te beschrijven van een vakantie tot een film. Simon twijfelde er nauwelijks aan dat Mimette Florian een heerlijke ervaring zou zijn en helemaal niet dat zij beantwoordde aan de werkelijke betekenis van het woord: mooi en aantrekkelijk.

      Het beeld dat hij in gedachten had meegedragen verbleekte bij de werkelijkheid. De eenvoudige groen katoenen jurk accentueerde de elegantie van haar figuur zonder die te onthullen. Ze bewoog met de lenigheid van de jeugd maar er was een zelfvertrouwen en overwicht in haar dat haar volwassener maakte dan men op grond van haar leeftijd kon verwachten. Maar het waren vooral de ogen die de aandacht van de Saint gevangen hielden. Het waren tegelijkertijd de wijde verbaasde ogen van een kind en de donkere geheimzinnige ogen van een wereldse vrouw.

      De man die Gaston genoemd was was oud genoeg om haar grootvader te zijn maar de manier waarop hij wachtte tot zij iets zou zeggen en waarop hij een halve pas achter haar bleef bestempelde de relatie tot die van werkgever en bediende. Gekleed als hij was in een handgeweven korte broek, zware werkmanslaarzen en een zwarte jas zonder knopen over zijn gestreepte hemd was hij het prototype van het traditionele levenslange familiefactotum. Jaren van werk in de open lucht hadden zijn gezicht verweerd tot het de kleur en structuur van oud leer had maar de indruk van de scherpe lijnen die het gevolg waren van een halve eeuw zwoegen werd uitgewist door de ogen die zo helder en klaar waren als de lucht. Het meisje vroeg aan Pascal: ‘Wat is er gebeurd?’

      Haar stem was zo gespeend van elke emotie dat het leek of ze de juiste tijd vroeg. De Saint gaf haar een hoog punt voor zelfbeheersing.

      Pascal legde vlug uit dat de Saint hun een lift had gegeven en vertelde haar toen het verhaal vanaf het ogenblik dat zij de rook hadden gezien tot de Saint de truck had gered. Toen hij sprak over de twee brandstichters schitterden de ogen van de oude man en zijn lippen vormden woorden waarvoor hij te goed opgevoed was om ze in de tegenwoordigheid van een dame uit te spreken. Mimette luisterde rustig. Alleen het verstrakken van de lippen en een harde blik in de ogen verraadden haar gedachten. Toen Pascal klaar was richtte ze zich tot de Saint.

      ‘Wij staan bij u in de schuld meneer. U moet ons de gelegenheid geven u voor uw moeite te betalen.’

      Ze sprak alsof ze het tegen een koopman had die haar een bijzondere gunst had bewezen maar toen ze wat langer naar het gezicht van de Saint keek leek ze een beetje verlegen te worden met wat ze daarop te lezen zag.

      Simon glimlachte en boog op een manier die meer spottend dan onderdanig was en stapte zo, meer dan hij met woorden had kunnen doen uit het vakje waar ze hem had ingedeeld.

      ‘Mijn moeder heeft mij geleerd nooit geld van vreemde vrouwen aan te nemen,’ zei hij plechtig. Hij spreidde zijn handen uit zodat het zakdoekverband zichtbaar werd. ‘Maar ik zou erg dankbaar zijn als ik me wat kon opknappen en dit kon verbinden.’

      ‘Waarom zei je niet dat meneer gewond was, Pascal?’ vroeg ze ernstig.

      Voor de jongen kon antwoorden kwam de Saint ertussen met een plechtig gezicht maar zijn stem was schertsend.

      ‘Ik heb altijd van mijzelf gedacht dat ik tot het sterke stilzwijgende soort behoorde, maar het is inderdaad wat pijnlijk.’

      Eigenlijk deed het niet zo’n pijn, maar hij vond dat de omstandigheden een lichte overdrijving rechtvaardigden. Hij was niet van plan met een schouderklopje weggestuurd te worden nu hij zo’n prachtig voorwendsel had om de kennismaking voort te zetten. En hij had zo’n idee dat Mimette ondanks haar houding van onaantastbaar overwicht een zeer sympathieke verpleegster zou blijken te zijn.

      Gaston zei bijna al te bereidwillig: ‘Als u hem naar het kasteel wilt brengen mademoiselle, zullen ik en de anderen voor de boel hier zorgen. Ofschoon er eigenlijk niet veel meer aan te doen is.’

      Het vuur had zich nu te zeer uitgebreid om nog door amateurs geblust te kunnen worden. Als de inhoud van de schuur uitgebrand was zou het vanzelf uitgaan als het geen vat op de stenen muren kon krijgen. Mimette zag wel in dat de oude man gelijk had en zuchtte. ‘Ja ik denk dat het waar is wat je zegt Gaston,’ zei ze en haar stem klonk vermoeid.

      ‘Zoals trouwens altijd. Pascal en...?’ Ze keek vragend naar de andere student.

      ‘Jules.’

      ‘En Jules kan ook helpen. Daarna moet je zorgen dat ze bij de andere plukkers ondergebracht worden.’

      Gaston knikte. ‘Oui mademoiselle.’

      Simon wees Mimette de Hirondel.

      ‘Dat is mijn wagen. Misschien wilt u wel rijden want u weet de weg.’

      ‘Dank u.’

      Ze nam de sleutels aan die hij haar toestak terwijl ze naar de auto liepen.

      ‘Hij reageert nogal snel op het gaspedaal. Zet uw voet voorzichtig neer anders bent u al waar u heen wilde voor u weet dat u gestart bent.’

      Zijn waarschuwing werd beantwoord met een vernietigende blik en de Saint hief zijn handen op in een gebaar van overgave.

      ‘Pardon. Ik vergat dat u weet hoe een auto gereden moet worden. Maar als ik niet zo hard geremd had had ik een nieuwe mascotte op de motorkap gehad.’

      De frons op haar gezicht veranderde langzaam in een glimlach.

      ‘Och natuurlijk. Ik probeerde me te herinneren waar ik hem eerder had gezien.’ Ze bekeek de vloeiende lijnen van de Hirondel met zichtbare bewondering. ‘U was de man die mij bijna raakte.’

      De Saint lachte toen hij de deur voor haar openhield. ‘Ik had eigenlijk het idee dat het net andersom was maar we zullen er niet over strijden.’

      Hij klom naar binnen en draaide zich zo dat hij haar kon bekijken. Ze startte de motor en duwde de versnelling op zijn plaats. Na een kangoeroesprongetje in het begin reed ze de wagen goed.

      Ze gingen over de weg die de jeep had genomen naar de gebouwen op de achtergrond die hij nog niet goed had kunnen plaatsen. De Saint bewonderde haar kalmte maar het verwarde hem. Ze kon niet veel ouder zijn dan eenentwintig maar ze had de verwoesting van de schuur en de bedreiging die dat voor de oogst inhield geaccepteerd zonder de jammerklachten die men van iemand van haar leeftijd zou verwachten.

      Toen ze de helling beklommen verraste het hem te zien dat wat hij had aangezien voor de rug van een steile glooiing eigenlijk een reeks heuvels was die dicht op elkaar stonden, iedere volgende boven de vorige. Alleen de bijgebouwen die hij vanuit de schuur had gezien stonden op de eerste helling. Het kasteel dat erbovenuit torende stond op de volgende en er was maar een nauwe vallei tussen beide. Het was een kwestie van gezichtsbedrog dat het leek alsof de torens en versterkingen direct achter de dichterbij gelegen gebouwen oprezen.

      Mimette leek de verdere tocht in stilte te willen volbrengen maar de Saint was niet van plan zo’n gelegenheid voor een gesprek voorbij te laten gaan.

      ‘Ik veronderstel dat u nu langzamerhand wel gehard bent tegen dergelijke rampen,’ zei hij op een toon alsof hij een losse opmerking maakte om de tijd te verdrijven.

      ‘Wat weet u van de dingen die hier voorgevallen zijn?’ vroeg Mimette scherp.

      ‘Alleen wat Pascal mij op weg hierheen vertelde. Dat u de laatste tijd een hoop problemen hebt. En ook iets over een vloek.’

      Mimette lachte minachtend. ‘Dat is bijgelovige nonsens.’

      ‘Natuurlijk,’ gaf Simon meteen toe. ‘Er was in ieder geval niets spookachtigs aan de twee mannen die de schuur in brand staken. Dat weet ik zeker. Ik heb een van hen vastgegrepen en ik was verbaasd dat mijn arm er niet gewoon doorheen ging.’

      Mimette lachte weer, deze keer werkelijk geamuseerd. ‘Ik ben er zeker van dat ze echt zijn net als die andere dingen door echte mensen gedaan zijn en niet door spoken waar de arbeiders liever in geloven.’

      Ze hadden de bodem van het dal bereikt en begonnen nu de volgende heuvel te beklimmen. In een paar minuten zouden ze bij het kasteel zijn en dan kon het wel eens te laat zijn om alle inlichtingen te krijgen die hij wilde hebben. Er was nu geen tijd meer voor voorzichtigheid.

      ‘Welke andere dingen?’

      ‘Daar heeft u niets mee te maken.’

      ‘Misschien niet,’ gaf hij toe maar er was een andere ruwere toon in zijn stem die zij onmogelijk kon negeren. ‘Maar ik heb mijn huid gewaagd om uw eigendom te redden. Ik vind dat het mij het recht geeft nieuwsgierig te zijn.’

      ‘Neemt u mij niet kwalijk,’ zei Mimette berouwvol. ‘Ik was erg grof.’

      ‘Hoe luidt het verhaal dan?’

      ‘Het begon allemaal vorig jaar vlak nadat de steen gevonden was.’

      ‘De steen?’

      ‘Ja een soort grafsteen. Heel oud en bedekt met antiek handschrift. Een van de arbeiders ontdekte hem toen ze wat nieuwe wijnstokken plantten. Het is schijnbaar het een of andere overblijfsel van de tempeliers. Dat waren de eigenaars van het kasteel.’

      ‘Pascal heeft mij erover verteld.’

      ‘Nou, daarna gebeurden er allerlei dingen. De wijnstokken die we geplant hadden waren besproeid met onkruidverdelger. Een paar weken later was er brand in het pershuis en een maand daarna werd mijn vader ernstig ziek door voedselvergiftiging. Het ging steeds maar door, het een na het ander. Op het ogenblik is niemand meer verbaasd als er iets gebeurt. Het personeel denkt dat het allemaal te maken heeft met de steen. Ze zeggen dat daardoor de vloek van de tempeliers werkzaam is geworden. Enkelen zijn zo bang geworden dat ze ons hebben verlaten.’

      ‘En wat geloof jij Mimette,’ vroeg hij vriendelijk. Hij had haar gadegeslagen terwijl ze praatte en voor het eerst voelde hij dat hij door het masker van gereserveerde zakelijkheid heen drong. Het meisje zuchtte.

      ‘Heel eerlijk gezegd weet ik niet meer wat ik moet geloven. Misschien is er iemand die ons zo haat dat hij de familie bankroet wil zien gaan. Misschien rust er werkelijk een vloek op de Florians. Ik weet het echt niet.’

      Nu ze het kasteel naderden bekeek de Saint het wat nauwkeuriger. Het was precies zoals Pascal het had beschreven: half herenhuis, half kasteel. De Saint had wel grotere en mooiere kastelen in de Loire-streek gezien maar geen dat zo prachtig in zijn omgeving stond en zo harmonisch in elkaar zat. Er zat minstens 400 jaar tussen de bouw van de onderdelen maar ze pasten zo goed bij elkaar alsof ze door dezelfde architect ontworpen waren.

      Vanwaar de weg naar de voorkant boog, liep het land zacht glooiend naar beneden tot aan de vruchtbare vlakte in het oosten waardoor een zijrivier zich zuidwaarts kronkelde naar de Rhône. Resten van oude fortwallen omringden het terrein als een kroon. Ze waren gemaakt van stenen die uit de helling waren gehakt, kunstig op elkaar gestapeld en ze strekten zich aan beide zijden van een imposant poortgebouw helemaal rondom het kasteel en de tuinen die in geometrische figuren daarachter waren aangelegd uit. De hoogte van de muur verschilde sterk. Op sommige plaatsen was hij tweemaal manshoog en op andere waren er nog maar een paar stenen van over. Het enige gedeelte dat helemaal niet door de eeuwen scheen aangetast was een toren in de westhoek met kantelen. Hij rees steil zo’n twintig meter op en de klimop die andere delen van de muur overwoekerde leek hierop geen vat te kunnen krijgen.

      De top van de heuvel werd beheerst door het woongedeelte van het kasteel. Het middelste hoofdgebouw van vier verdiepingen was duidelijk een restauratie van het oude fort terwijl de lagere nieuwere vleugels gebouwd waren met vierkante, uitgezaagde blokken van een modernere steensoort. De Saint veronderstelde dat het Château uit het oorspronkelijke fort ontstaan was en dat de overblijfselen van de muur die recht over de heuvel ervoor liepen bedoeld waren als laatste verdedigingslinie. Misschien was het daar, overwoog hij, dat de tempeliers hun laatste tegenstand hadden geboden. Het was een plek die deed denken aan ridders, boogschutters en belegeringen. Toen ze onder langs de eens machtige torens van het poortgebouw reden zou het hem niet verbaasd hebben als d’Artagnan zwierig naar buiten was gekomen om hen te begroeten.

      Tussen de overblijfselen van de binnenste muur en het kasteel was een vierkant voorplein. Mimette reed erover en stopte voor een aantal stenen treden die naar een met ijzer beslagen dubbele deur leidden. In plaats van d’Artagnan opende een gebogen butler die minstens half zo oud leek als het huis een deur voor hen toen zij de bovenste tree hadden bereikt. Hij had het voorkomen en de manieren van iemand die zijn hele leven heeft gebogen en deuren geopend, zo onpersoonlijk als een portret. Iemand die overal naar luistert en niets hoort.

      ‘Dank je Charles. Je kunt de whisky naar de kleine salon brengen,’ zei Mimette hem nauwelijks aankijkend.

      De butler boog zijn hoofd en slofte weg. De Saint keek om zich heen en merkte de eenvoud van de hal op. Hij was groot en fris maar bijna kaal. De vloer was geplaveid met gewoon wit marmer en een brede trap van hetzelfde materiaal leidde naar een houten galerij die om drie zijden van de hal liep. Er hingen een paar schilderijen van lang geleden gestorven Florians in weelderig vergulde lijsten en zware armstoelen stonden tegen de muur naast de drie deuren. Met uitzondering van een lange schragentafel in het midden en de porseleinen vaas erop was er verder geen meubilair. Het enige interessante voorwerp was een groot rotsblok in de vorm van een grafsteen dat in een inham bij de trap stond en overdekt was met hiëroglyfen. Toen Simon erheen slenterde ging er een deur aan de linkerkant open en liet een kleine man door die zich in het gezelschap van Sneeuwwitje thuis had kunnen voelen. Hij kon niet langer zijn dan een meter vijftig en zijn gebrek aan lengte werd nog geaccentueerd door een paar hangende schouders en een waggelende gang. Zijn mollige gezicht was zo rond als de volle maan en behalve een paar plukjes wit haar boven zijn oren was hij helemaal kaal. De nieuwe verschijning weifelde met een verontschuldigend gezicht tussen Mimette en de Saint.

      ‘Meneer Norbert, dit is...’ Toen moest ze de Saint om hulp vragen.

      ‘Neem me niet kwalijk maar u hebt uw naam niet gezegd.’

      De Saint glimlachte. Het ogenblik van de onthulling was eindelijk aangebroken.

      ‘Nee, dat is zo. En u zult het nauwelijks geloven. Mijn naam is Templar. Simon Templar.’

      

    


  


  
    
       

    


    
       


      II


      Waarin Charles het druk krijgt en de Saint het licht ziet


      1

      Wat zegt een naam? Het antwoord hangt af van het feit of je een welluidende hebt zoals William Shakespeare of Aloysius Codpiece bent gedoopt. Als een roos een andere naam had gehad zou hij net zo lekker ruiken maar het leven van dichters zou veel moeilijker geweest zijn als hij bijvoorbeeld kool had geheten.

      De Saint vond Simon Templar een zeer bevredigende naam en was altijd benieuwd hoe andere mensen erop reageerden. De onthulling van zijn identiteit had altijd een heel scala van emoties teweeggebracht. Van bezorgdheid bij degenen die iets te verbergen hadden tot haat bij mensen die reden hadden te wensen dat hij nooit geboren was, tot volkomen onverschilligheid bij degenen die alleen de sport- of modepagina’s in de krant lazen.

      Maar bij deze bijzondere gelegenheid moest de reactie ook wel heel bijzonder zijn.

      Simon genoot al bij voorbaat van het stukje melodrama dat hij zou oproepen en hij werd niet teleurgesteld. Hij keek naar Mimette en zag haar verstijven toen de naam tot haar doordrong. De beleefde glimlach bevroor op haar gezicht. Haar ogen schitterden van woede omdat haar eerste reactie was hem te verdenken van een of andere beledigende grap.

      ‘Het is waar,’ zei hij geduldig. ‘Wil je mijn pas zien?’

      De boze gloed verdween uit haar ogen maar ze werden hard en achterdochtig toen het masker van ongenaakbaarheid weer op haar gezicht verscheen.

      ‘Wat interessant,’ zei ze met opzettelijke onverschilligheid.

      ‘Interessant? Het is meer dan interessant!’ riep Norbert uit en de Saint bekeek hem met nieuwe belangstelling.

      Hij had wel gelet op de reactie van de kleine man en had gezien dat de kromme schouders zich rechtten en er een nieuw licht glansde in de uitpuilende vissenogen toen hij het woord Templar uitsprak.

      ‘Meneer Norbert is een expert op het gebied van de tempeliers,’ verklaarde Mimette op vlakke toon. ‘Hij is professor in de middeleeuwse geschiedenis aan de Sorbonne en is hier om te proberen de inscriptie op de steen te ontcijferen.’

      ‘Aangenaam u te ontmoeten,’ zei de Saint hoffelijk en stak zijn hand uit.

      Norbert greep hem tussen twee vlezige handpalmen en schudde hem als een pompzwengel.

      ‘En om u te ontmoeten. Ik zou graag een lang gesprek met u hebben,’ zei hij enthousiast. ‘Weet u iets van uw stamboom? Hoever in de geschiedenis kunt u uw familie nagaan? U hebt bijna geen accent maar misschien bent u uit een geëmigreerde familie na de revolutie? Is dat zo?’

      Simon kreunde en trok zijn hand terug om de zakdoek er weer goed om te doen. Hij scheen de kwestie even serieus te overwegen. ‘Een vent die Adam heette en een dame Eva van moeders kant. Verder zijn we nog niet gekomen,’ zei hij opgewekt.

      Mimette ging tussen hen instaan met de vastbeslotenheid van een gastvrouw op een cocktailparty die twee gasten die elkaar niet verdragen wil scheiden.

      ‘Meneer Templar is gewond,’ legde ze uit. ‘Ik wilde juist de wond gaan verzorgen.’ Ze richtte zich weer tot de Saint. ‘Deze kant uit alstublieft.’

      Ze begon de treden te beklimmen en de Saint maakte aanstalten haar te volgen maar Norbert pakte hem bij de arm.

      ‘Neem me niet kwalijk maar dit raakt mijn grote passie. Een andere keer dan misschien?’

      De Saint maakte zijn mouw zo vlug mogelijk los. Hij had een onredelijke afkeer van mannen met klamme grijphanden.

      ‘Zeker,’ zei hij vriendelijk. ‘Ik heb me altijd afgevraagd hoe mijn betovergrootvader zonder hoofd naar Engeland is ontkomen.’

      Voor de fanatieke professor zijn aanval kon vernieuwen was hij al boven aan de trap bij Mimette. Toen hij omkeek knielde Norbert bij de steen en krabbelde met gefronste wenkbrauwen, intens geconcentreerd in zijn notitieboekje.

      ‘Wat een type!’ zei de Saint met voorzichtige dubbelzinnigheid.

      ‘O, hij is ongevaarlijk,’ zei Mimette. ‘Eigenlijk best aardig als hij maar niet doorzeurt over de tempeliers en dat doet hij bijna altijd.’

      ‘Waar heb je hem opgedoken?’

      ‘Dat hebben wij niet. Hij heeft óns gevonden. Hij leidde een archeologische opgraving in Orange toen hij hoorde van de steen. Hij was zo opgewonden dat hij hierheen kwam en mijn vader vroeg hem een paar dagen te blijven. Sindsdien heeft hij hier eigenlijk gewoond.’

      ‘Als hij hier tot Kerstmis blijft hangen kun je hem altijd boven in de boom zetten,’ stelde Simon hulpvaardig voor maar de glimlach verdween van Mimette’s lippen en haar ogen werden weer bewolkt.

      ‘Als we nog hier zijn met Kerstmis,’ zei ze bitter en toen alsof ze spijt had van haar woorden liep ze vlug door.

      Simon volgde haar in stilte over de galerij en toen door een gang die naar rechts liep. Hij vroeg zich af hoe lang het zou duren voor men zich als gids in dit Château zou kunnen opwerpen. Het oude huis leek niet volgens een speciaal plan te zijn ontworpen alsof de kamers er zo maar bijgebouwd waren waar en wanneer dat nodig was. Het resultaat was een verwarrende opeenvolging van gangen en trappen. Het enige dat hij van hun bestemming kon zeggen was dat het ergens achter in het kasteel in de oostelijke vleugel moest liggen. Na nog wat onverwachte draaien en willekeurige veranderingen van niveau kwamen ze door een grote holklinkende galerij met opnieuw stijve portretten van Florian-voorouders via een moderne trap weer op de begane grond. Ze kwamen niemand tegen en hoorden niets dan hun eigen voetstappen. Na de wijde zonnige ruimte buiten, leek het Château drukkend, bijna benauwend.

      Tenslotte stond Mimette stil en liet de Saint in een kleine zitkamer. Hij was gezellig gemeubileerd met die zwaar beklede Napoleontische sofa’s die meer ontworpen zijn voor het gemak dan voor het uiterlijk. In tegenstelling tot de andere ruimtes die hij had gezien was dit een kamer waar kennelijk in gewoond werd. Zo’n kamer waar in statige huizen privé op staat en die mijlen verwijderd ligt van de imposante salons met hun Louis XV en Chippendale interieur die open zijn voor het betalende publiek. Dubbele deuren van gewoon glas kwamen uit op een patio van waaruit zich een keurig onderhouden grasveld tussen bloeiende struiken uitstrekte naar de overblijfselen van de buitenste muur. In het midden was een oude put die waarschijnlijk vroeger van veel nut was geweest voor de belegerde ridders.

      Mimette zei dat ze niet lang weg zou blijven en verdween. De Saint strekte zich in zijn volle lengte op een sofa uit en dacht na over de gebeurtenissen van de afgelopen uren.

      Hij was door een aantal wederwaardigheden waarop de meest gehaaide bookmaker nooit had kunnen wedden hierin zo vlug betrokken geraakt dat hij zich ongeveer voelde als een kanovaarder die door de stroom werd gegrepen en nu tussen twee rotsen voordeel put uit de kalmte om de rivier eens te bekijken.

      Het was op zijn minst genomen een boeiende situatie. Een adellijke familie waar een vloek op rustte die gestalte kreeg door een stel derderangsbandieten. Een mooie trotse jonge vrouw die zich te zeer van haar stand bewust was om haar gevoelens openlijk te tonen maar die beslist doodsbang was. Een prachtig huis waar een sfeer van onheil hing alsof zelfs de muren wachtten op iets dat te gebeuren stond. Bovendien nog een professor die zijn best deed een primitieve grafsteen te ontcijferen. Het was net een kruiswoordraadsel met de helft van de omschrijvingen en geen zwarte vakken.

      Het was zijn zaak niet zoals Mimette het plompverloren had uitgedrukt maar als de Saint zich altijd met zijn eigen zaken bemoeid had waren er niet veel verhalen over hem geschreven. ‘Het spel is begonnen,’ zei hij tegen de lieflijke tuin waar hij naar keek. ‘Maar welk spel?’

      Hij was nog niet dichter bij het antwoord gekomen toen Mimette terugkwam met een blad waarop een kan water, een pot gele zalf en een rol verband lag. De Saint rolde zijn rechter mouw op en maakte het geïmproviseerde verband los. Mimette pakte zijn hand vast en baadde de geblakerde palm in het water. Toen ze het had schoongemaakt keek ze hem scherp aan.

      ‘Deze brandwond stelt haast niets voor,’ zei ze beschuldigend.

      ‘Dat dacht ik al,’ zei hij onbeschaamd.

      ‘Waarom deed u dan...?’

      ‘Maar het was een prachtig excuus om langer bij je te zijn en je mijn hand te laten vasthouden.’

      Ze liet de hand vlug los toen een oudere vrouw in een zwarte japon die op de verkeerde plaatsen uitpuilde, binnenkwam met de whisky, een sifon en glazen. De Saint raadde dat ze de echtgenote was van het factotum dat de deur voor hen had geopend. Zo mogelijk was zij nog dienstbaarder dan haar man. Ze zette het zilveren blad op een tafel naast de sofa en verdween zonder een woord te zeggen. Mimette keek niet eens naar haar en de dankbare glimlach van de Saint werd niet opgemerkt.

      ‘Ik had u eruit moeten gooien,’ zei Mimette toen de deur dicht was.

      ‘Waarom deed je het niet?’ droeg de Saint behulpzaam een steentje bij.

      ‘Omdat ik het gevoel heb dat ik uw naam eerder heb gehoord.’

      ‘En je denkt dat ik een ver familielid ben... of dat ik te sterk voor Charles zal blijken te zijn.’

      Haar ogen bekeken zijn gezicht nauwkeurig. ‘U wordt de Saint genoemd, niet waar?’

      ‘Door sommige mensen. Maar waar ben je bang voor?’

      De vraag was expres dubbelzinnig gesteld maar uit alle antwoorden die mogelijk waren koos zij er een waar hij niet op gedoeld had.

      ‘U bent een piraat. U berooft mensen. Men zegt zelfs dat u er een paar vermoord hebt.’

      ‘Piraat klinkt leuker dan dief. Dank je,’ antwoordde hij kalm. ‘Maar welk woord je ook neemt het komt op hetzelfde neer. Ik heb nooit iemand beroofd die het niet verdiend had en er zijn mensen die veel beter dood dan levend kunnen zijn.’

      Mimette schonk een royale hoeveelheid whisky in een glas en een klein beetje in een ander. De Saint nipte van zijn drank en gaf haar de tijd haar gedachten te bepalen. Toen ze tenslotte sprak was haar stem hees en onzeker.

      ‘Ik mag niet vergeten dat wij op dit moment bij u in de schuld staan. Maar wat wilt u eigenlijk van ons?’

      ‘Nou, zoals je kunt zien ben ik dan wel niet ernstig gewond maar wel erg vies. Als je echt gastvrij was zou je mij een bad aanbieden en de kans mij te verkleden.’

      Hij was nog niet uitgesproken of hij had al spijt van zijn oppervlakkige woorden. Mimette stond meteen op en drukte op de belleknop. Ze ging niet terug naar haar plaats maar liep naar het raam en ging met haar rug naar hem toe naar het grasveld staan kijken.

      ‘Mimette,’ zei hij teder, ‘geloof me. Ik wil niets van jou of van je familie. Het was zuiver toeval dat ik hier terechtkwam. Een speling van het lot. Maar nu weet ik dat je in moeilijkheden zit. Misschien kan ik je helpen. Dat zou ik graag doen als je het goedvindt. Maar dan moet je mij vertrouwen. Kun je mij vertrouwen?’

      De Saint legde al zijn charme in zijn stem, sprak de geruststellende woorden rustig maar ferm uit en bleef waar hij was om het meisje niet onder druk te zetten door dichterbij te komen.

      Een volle minuut bleef ze de tuin in staren tot ze zich tenslotte omdraaide om hem in de ogen te kijken. Toen ze sprak was er een vreemde gelatenheid in haar antwoord. ‘Waarom niet? Wat heb ik nog te verliezen?’

      Langzaam liep ze terug naar de sofa en ging zitten. ‘Ik weet niet waar ik moet beginnen. Het lijkt allemaal zo onverklaarbaar. Iemand probeert ons te ruïneren, ons te dwingen Ingare te verlaten. Ik denk...’

      Maar de Saint zou er niet achter komen wat zij dacht. Een bescheiden klopje en het openen van de deur deed haar plotseling ophouden toen de bediende binnenkwam. Ze stond op en was weer de ijskoude mevrouw des huizes.

      ‘Charles, wil jij meneer Templar naar een logeerkamer brengen en een bad voor hem klaarmaken? Als hij klaar is, begeleid hem dan naar de grote salon.’

      De butler hield de deur open en de Saint kon niets anders doen dan met hem mee gaan. Met een afscheidsknik naar Mimette draaide hij zich om en liep achter de major domus naar de tweede verdieping en door een labyrint naar de kamer die voor hem bestemd was.

      De Saint vroeg zich af wat de narcis betekende die op de deur was geschilderd maar de betekenis drong meteen tot hem door toen hij de kamer betrad. Hij was helemaal ingericht in verschillende tinten geel. Gordijnen, vloerbedekking en sprei waren allemaal bleek goud terwijl de stoelen bekleed waren met citroenkleurig velours. Zelfs de deuren van de hangkast hadden gele panelen. Simon stond een ogenblik stil om dit in zich op te nemen.

      ‘Het enige dat ontbreekt is een kanarie,’ merkte hij droog op.

      ‘In vroeger tijden toen de bedienden analfabeten waren was het handiger de kamers door hun kleur te onderscheiden dan door nummers of letters, meneer,’ legde Charles uit met het ervaren gemak van iemand die die inlichting al vaak heeft gegeven.

      De Saint liep naar het raam en keek naar buiten terwijl de bediende het bad vol liet lopen. Vlak voor hem was een rond balkon dat boven de overblijfselen van de kasteelmuur hing die liep van het Château naar de toren. Van de toren liep de achterste muur bijna tot het andere eind van het huis voor hij eindigde bij een groep gebouwen van één etage die ongetwijfeld dienden voor het persen en in vaten doen van de wijn. Daaronder zouden waarschijnlijk een aantal kelders zijn voor het bottelen en opslaan.

      De butler kwam uit de aangrenzende badkamer en vroeg: ‘Kan ik u helpen uitkleden meneer?’

      ‘Nee dank je,’ zei de Saint. ‘Maar misschien kun je mijn reistas uit de auto halen.’

      Hij gaf hem de autosleutels en wachtte tot Charles weg was voor hij zijn hemd uittrok. Dat was niet omdat hij zich schaamde zich uit te kleden waar een vreemde bij was maar hij wilde geen opmerking uitlokken en het werpmes van twintig centimeter dat aan zijn onderarm was vastgebonden zou dat zeker gedaan hebben. Nadat hij de schede tussen de kussens had verborgen hing hij zijn kleren op en liep naar de badkamer die in flagrante tegenspraak was met wat men ultramodern loodgieterswerk noemt. De ruimte stond vol stoom en hij opende het raam om het te laten ontsnappen. Door wat hij zag deed hij vlug een stap achteruit en stond doodstil. Op het weggetje dat van het kasteel naar de rivier beneden leidde stond een zwarte Citroën, precies zo een als hij naast de brandende schuur had gezien en het postuur van de twee mannen die er vanaf de toren naar toe liepen herkende hij zelfs op deze afstand.

      
2
In een film zou Simon Templar van het raam op het balkon eronder zijn gesprongen en zich als Errol Flynn over de wallen hebben geslingerd en na een ren over het afbrokkelend gesteente zou hij zich als een wrekende engel op de twee argeloze misbaksels hebben geworpen. In werkelijkheid bleef de Saint waar hij was en keek.

      Het was niet omdat hij de atletische gaven of de kracht miste om die gymnastische toeren uit te halen. De voornaamste reden was dat hij het vertrouwen van de familie Florian wilde winnen en dat wordt niet gauw gegeven aan gasten die poedelnaakt uit badkamerramen op andere mensen springen, hoe prijzenswaardig hun motieven ook zijn. En de praktische reden dat zij wel verdwenen konden zijn voor hij hen bereikte woog even sterk.

      De mannen stapten in hun wagen toen een derde figuur uit de toren kwam aanrennen en de kleinste van de twee een pakje in zijn handen stopte. Door de afstand en de hoek waarin hij stond kon de Saint maar een glimp opvangen van de nieuwaangekomene voor deze zich omdraaide en weer door de toren aan het gezicht onttrokken werd.

      De Citroën draaide en reed optrekkend over het weggetje terug. De Saint besteedde geen tijd aan het volgen van zijn route maar richtte in plaats daarvan zijn aandacht op de toren. Verscheidene minuten bleef hij de wacht houden maar de derde man verscheen niet meer. Hij was teleurgesteld maar besefte dat als iemand de toren verliet door een deur aan de buitenkant, zijn gezichtsveld werd geblokkeerd door de muur.

      Toen het wel duidelijk was dat hij niemand meer te zien zou krijgen liet hij zich in het niet bepaald meer hete water neer en herkauwde ieder onderdeel van de scène die hij had gezien. Er moest een gevolgtrekking gemaakt kunnen worden maar in plaats daarvan kwam er nog een vraagteken bij. Bij de verzameling die hij daarvan al had.

      De butler keerde terug maar kwam niet verder dan de deur van de badkamer.

      ‘Ik heb uw reistas meegebracht meneer. Zal ik hem uitpakken?’

      ‘Non merci,’ zei Simon. ‘Ik wil liever zelf uitzoeken wat ik nodig heb.’

      ‘Als u belt wanneer u klaar bent meneer dan zal ik u naar de grote salon brengen.’

      ‘Dank je.’

      ‘A votre service.’

      Service was een goed ding dacht Simon maar je kon er gauw te veel van krijgen. Toen hij zijn waspartij had beëindigd en zich had afgedroogd ging hij terug naar de kamer en vond zijn tas op een stoel naast het bed. Hij bukte zich om hem te ontsluiten en keek onwillekeurig naar het uitzicht dat nu overgoten was met de roze tinten van de naderende zonsondergang in het westen waar de Citroën verdwenen was. Hij herinnerde zich hoe de derde man naar de toren was gegaan en niet meer te voorschijn was gekomen. De onvermijdelijke conclusie was dat hij het Château was binnengegaan. En daar waarschijnlijk nog was. En daar mogelijk altijd geweest was.

      Een verhelderende bijkomstigheid was dat er geen poging was gedaan de Citroen te verbergen zelfs nu iedereen hem had kunnen zien die uit een raam uit de tweede of derde verdieping keek. Wat betekende dat de handlanger zich kon verantwoorden voor zijn daden als hij daartoe uitgedaagd werd of dat hij wist waar iedereen zich op dat ogenblik in het gebouw bevond.

      ‘Maar wat zou het gek zijn,’ zei Simon tegen zijn spiegelbeeld toen hij zijn haar kamde, ‘als de oude trouwe butler de boosdoener was...’

      Ter vervanging van de kleren die hadden geleden onder zijn reddingspogingen koos hij een weelderig gedessineerd hemd uit Nassau, een lichtblauwe sportpantalon en een lichtgewicht jasje. Deze combinatie herstelde weer het beeld van de ongevaarlijke ontspannen toerist die hij eigenlijk ook was.

      Hij negeerde de bel die de butler zou hebben opgeroepen om hem naar de salon te brengen, draaide zachtjes de knop van de deur om en gleed de verlaten gang in. Deze daad zou een geërgerde frons van zijn gastvrouw hebben opgeroepen en in ieder geval door de waardige Charles schandalig zijn gevonden maar hij had er even genoeg van gedirigeerd te worden en had zin op eigen houtje te gaan rondkijken. Hij bedacht dat als hij ergens gevonden werd waar hij niet hoorde te zijn het feit dat hij verdwaald was in een vreemd huis het beste excuus was... en zich de wirwar van gangen herinnerend zou dat waarschijnlijk gebeuren ook.

      Hij kon de weg die de bediende genomen had terugvinden tot aan de scherpe rechtse bocht in een nauwe gang die de oostelijke vleugel scheen te verbinden met het hoofdgedeelte van het Château. Hij had zo’n idee dat als er iets te ontdekken viel op zijn tocht het in het oudste deel van het huis moest zijn.

      Binnen het hoofdgebouw werd de gang plotseling veel breder en werd verlicht door een raam aan het einde. Aan het aantal deuren aan beide zijden te zien leek het of de gang midden door het gebouw liep en toegang gaf tot zowel voor- als achterkamers.

      De Saint bewoog zich snel voorwaarts, nog minder geluid makend dan een sluipende kat. Hier en daar opende hij deuren maar vond niets opwindenders dan slaapkamers en hier en daar een kasten- of rommelkamer. Het eind van de gang bij het raam bleek ook het begin te zijn van een wenteltrap die naar boven en beneden liep. Erop rekenend dat de bovenste verdieping net zo saai zou zijn als deze nam hij de trap naar de eerste etage die ook een vervelend jachtgebied bleek te zijn. De enige interessante kamer was een goedgevulde bibliotheek maar het zou te veel tijd vergen die te onderzoeken. Het voornaamste probleem was, bedacht hij toen hij in een andere gang keek die naar de galerij om de hal liep dat hij geen idee had wat hij hoopte te vinden. Hij rekende gewoon op zijn goede gesternte om iets op te duikelen. Toen hij op zijn horloge keek was hij verbaasd te zien dat er meer dan een uur verlopen was sinds hij Mimette had verlaten. Hij kon niet veel langer wegblijven of Charles zou hem komen halen, gebeld of niet. Hij overwoog of hij zijn onderzoek zou staken toen hij een deur hoorde slaan en het geluid van voetstappen die over de galerij in zijn richting kwamen. In een opwelling stapte hij terug op de wenteltrap en liep verder naar beneden. Bij iedere draai werden de treden steiler en hij verwachtte dat ze tenslotte naar een kelder zouden voeren, misschien zelfs wel naar de oorspronkelijke onderaardse ruimtes van het kasteel. In plaats daarvan eindigden ze op de begane grond maar aan de manier waarop ze zich naar een lege muur bogen kon men zien dat ze vroeger tot in de fundamenten door liepen. Een deur met een hangslot in de muur tegenover de laatste trede was ogenschijnlijk geïnstalleerd om de toegang tot de kelders af te sluiten. Het was duidelijk dat hij het oudste gedeelte van het kasteel had bereikt. Een kale stenen gang met een lage zoldering van kleine rode stenen liep van de voet van de trap naar wat ooit de grote hal van het kasteel was geweest. De ruimte was groot vergeleken bij de anderen die hij had gezien. Zeker vierentwintig meter lang en half zo breed. De zoldering was gemaakt van planken die net zo breed waren als de bomen waar ze van gezaagd waren en brede banen schemerig licht viel naar beneden uit een twaalftal ramen die hoog in de muur zaten. Behalve een paar verkleurde tapijten en wat ruw getimmerde schragentafels was hij helemaal leeg. De toegang vanuit de gang was in het midden van de hal op gelijke afstand van twee deuren die de enige onderbreking vormden in de gladheid van de wanden.

      Simon bekeek ze om de beurt terwijl hij zijn volgende stap overwoog. De meest imposante was geplaatst in de muur waarvan hij dacht dat die het dichtstbij het middelpunt van het Château was terwijl de andere aan de oostzijde van de hal veel kleiner was en gedeeltelijk verborgen in een inham. De kleinste leek het spannendst, maar hij was zich ernstig bewust van gebrek aan tijd. Spijtig keerde hij zich naar de voornaamste deur die zoals hij veronderstelde zou leiden naar de ontvangsthal en waarschijnlijk de salon.

      Op dat ogenblik hoorde hij stemmen. Ze waren zo vaag dat als het niet absoluut stil om hem heen geweest was en zijn gehoor niet zo scherp hij ze nooit opgemerkt zou hebben. Eerst dacht hij dat ze van ver weg moesten komen maar toen besefte hij dat de muren te dik waren om een ander geluid dan trompetgeschal door te laten. Hij liep naar het midden van de hal en stond doodstil, geconcentreerd op de herkomst van het geluid. Hij probeerde het door om de beurt een hand op ieder oor te houden. Het geluid was totaal weg als hij zijn rechteroor bedekte. Met een glimlach keerde hij zich naar de kleinere deur.

      De stemmen werden iets duidelijker toen hij naderbij kwam maar toch nog te gedempt om een woord te kunnen onderscheiden. Tevergeefs probeerde hij iets te horen door zijn oor tegen de deur te drukken. De enig mogelijke weg volgend draaide hij de ringvormige ijzeren hendel om. De deur bleef onbeweeglijk. Hij pakte de hendel en klopte ermee tegen het houtwerk. Onmiddellijk hielden de stemmen op.

      De deur was zo dik dat slechts vage geluiden en bewegingen door zijn planken heen drongen. Hij klopte nog eens en wachtte ongeduldig tot een grendel in zijn huls schraapte en de deur tien centimeter open kraakte om het fronsende gezicht van professor Norbert te onthullen.

      ‘O, bent u het,’ zei de Saint vriendelijk maar hij kreeg geen glimlach terug van de geleerde.

      ‘Wat wenst u?’ vroeg Norbert kortaf.

      De Saint hield niet van gesprekken door een krenterige deuropening.

      ‘Ik ben verdwaald,’ zei hij argeloos tegen de professor en duwde de deur verder open.

      De vraag of de kleine man hem wel binnen wilde laten was net zo academisch als zijn geschriften. Simon was van plan zich toegang te verschaffen en oefende gewoon de nodige druk uit op het voorwerp dat hem in de weg stond. Norbert deed een verschrikte pas achterwaarts en de Saint glimlachte verontschuldigend.

      ‘Ik hoop dat ik u niet stoor in uw heilige bezigheden.’

      ‘Mijn heilige...? O zeker ik begrijp wat u bedoelt,’ stamelde de in verlegenheid gebrachte professor toen hij de blik van de Saint volgde.

      Simon nam de omgeving snel en ervaren in zich op. Hij zag de witgekalkte muren en de gegroefde pilaren die de gewelfde zoldering steunden. De rijen weelderig gebeeldhouwde koorbanken en de indrukwekkende koperen preekstoel. Hij bewonderde het glas in lood van de ramen, het vakmanschap waarmee het zilveren kruis en de kandelaars op het altaar gemaakt waren en het fijne beeldhouwwerk van een ridder en zijn vrouw die op een versierde graftombe in een nis lagen. En hij kwam tot de conclusie dat de enige mensen in de kapel hij en Norbert waren.

      ‘We zijn toch niet in de Vogezen?’ vroeg hij.

      ‘Neem me niet kwalijk, ik begrijp u niet.’

      ‘Net als Jeanne d’Arc hoor ik steeds maar stemmen,’ legde Simon uit.

      De professor glimlachte aarzelend. ‘Is dat weer een grapje van u meneer Templar? U kunt alleen mij gehoord hebben.’
‘Praat u in uzelf? Doet u dat vaak?’

      ‘Ik las de inscriptie op de tombe. Ik lees vaak hardop. Het helpt mij te onthouden,’ zei de professor kribbig. ‘Wilt u het zien?’

      De Saint schudde zijn hoofd. ‘Nu niet maar ik zou graag de salon vinden. Zoals ik zei, ik ben verdwaald.’

      Norbert liep langs hem heen en gebaarde hem te volgen. ‘Kom, ik zal u de weg wijzen.’

      ‘Vergeef mij dat ik u gestoord heb,’ teemde Simon.

      Hij liep achter zijn gids aan door de hal. Norbert voerde hem naar de grote deur die uitkwam in het ontvangstgedeelte en door een kleine zijkamer naar de salon. Toen de Saint binnenkwam stonden er twee mannen op om hem te begroeten. Mimette was nergens te zien. Norbert stelde hem voor.

      ‘Meneer Templar... Philippe Florian, Henri Pichot.’

      De Saint schudde hen beide de hand terwijl hij de gewone begroeting uitsprak. Norbert mompelde een excuus en verdween.

      Florian was een grote stevig gebouwde man van voor in de veertig die eruitzag alsof hij vroeger een atleet geweest was maar de spieren van zijn jeugd had laten uitzakken tot de slapte van de middelbare leeftijd. Hij droeg een grijs colbertkostuum dat iets te sterk getailleerd was. Zijn zwarte haar was met brillantine strak naar achteren gekamd en hij cultiveerde een snor die niet tot de hoeken van zijn mond reikte. Ondanks zijn ferme handdruk en de directe onderzoekende blik die hij op zijn gast richtte was er iets aan hem dat de Saint deed denken aan een overvoede hagedis.

      De man die hem gezelschap hield was zeker vijftien jaar jonger en een kop kleiner en terwijl Florian overwicht uitstraalde scheen Pichot voortdurend zenuwachtig en niet op zijn gemak. De openheid van zijn gelaatstrekken leken een innerlijke onzekerheid te verbergen die ook in zijn kleren tot uiting kwam. Hij droeg een sportief tweed jasje en flanellen broek maar combineerde dat met een hemd met stijve boord en een stemmige donkerblauwe das.

      Simon richtte zich tot Florian.

      ‘U moet Mimette’s vader zijn.’

      ‘Haar oom,’ zette hij recht. ‘En u bent de held van de dag, heb ik begrepen.’

      ‘Is dat zo?’ zei de Saint ontwijkend.

      ‘Dat bent u zeker,’ galmde Florian.

      Hij scheen niets rustig te kunnen zeggen en straalde bij alles wat hij zei. De Saint vond die beide maniertjes niet zo geruststellend als ze bedoeld waren.

      ‘Ik heb alles gehoord over uw pogingen de schuur te redden en ik kan u niet zeggen hoe dankbaar wij zijn,’ ging Florian verder. ‘Dat we het materiaal kwijt zijn is lastig maar het verlies van de truck zou een catastrofe geweest zijn.’

      ‘Waar is Mimette,’ vroeg Simon in een poging het gesprek van zijn heldendom af te leiden.

      Florian scheen geïrriteerd dat zijn toespraak onderbroken werd.

      ‘Zij verontschuldigt zich voor haar afwezigheid. Ze is uitgegaan om te onderzoeken wat er van de naburige boerderijen gekocht of geleend kan worden om datgene te vervangen wat wij vanmiddag zijn kwijtgeraakt. Laten we hopen dat ze krijgt wat we nodig hebben.’

      ‘Manden en handkarren zijn niet onmogelijk te vervangen,’ legde Pichot uit, ‘maar je kunt hier nooit een voertuig huren in oogsttijd. Onze oogst begint morgen, dus u begrijpt hoe belangrijk het is.’

      ‘Mimette heeft mij gezegd dat u van geen beloning wilt weten maar wij zullen uw hulp nooit vergeten. Als u in deze streek bent, moet u ons altijd komen opzoeken. Het spijt me dat onze moeilijkheden uw reis onderbroken hebben.’ Florian liep naar het bellekoord en trok er heftig aan.

      ‘O, het heeft de middag zeer opgevrolijkt,’ zei de Saint zorgeloos en hij was nauwelijks uitgesproken of de deur ging open en de butler droeg zijn tas naar binnen.

      ‘Toen Charles zag dat u uw kamer had verlaten heeft hij de vrijheid genomen uw zaken in te pakken. Ik hoop dat u dat niet erg vindt.’

      De Saint hield zijn gezicht in de plooi en gaf Florian een hoog punt voor het spel dat hij speelde. Hij kon vakmanschap op ieder gebied waarderen en de manier waarop Florian hem op de meest gladde en vriendelijke wijze te verstaan gaf dat hij op kon rotten was werkelijk prachtig.

      ‘Wat aardig van hem,’ antwoordde hij kalm maar maakte geen aanstalten de tas op te pakken.

      ‘Charles zal hem naar uw wagen brengen,’ zei Pichot vlug en een beetje verlegen. ‘Wij betreuren het dat wij uw reis zo lang onderbroken hebben.’

      De butler pakte de tas op en de Saint volgde hem door de marmeren hal de trappen af naar de Hirondel. Pichot en Florian liepen een pas achter hem. Als zij een kaliber achtendertig gedragen hadden, had hun plan hem eruit te gooien niet vlotter kunnen verlopen. De Saint opende de kofferbak en gleed achter het stuur. Hij startte de motor met zijn voet op het gaspedaal en zette de stoel die Mimette naar voren had geschoven toen zij reed weer op zijn plaats. Toen stapte hij weer uit, liet de motor warm lopen en keek of zijn reistas goed geplaatst was. Hij bedankte Charles, sloot de kofferbak en ging weer achter het stuur zitten. Al die tijd werkten zijn hersens op volle toeren om een voorwendsel te vinden te blijven tot Mimette was teruggekeerd of iets te verzinnen dat hem een reden zou geven terug te komen om haar weer te zien. Hoe het ook zij, hij was vastbesloten dat hun laatste gesprek niet onbeëindigd zou blijven. En toen viel zijn oog op de temperatuurmeter op het dashboard. De naald trilde een eind binnen de gevarenzone. ‘De motor kuchte en sputterde. Vlug draaide hij het contact uit en klom naar buiten. Hij liep naar de voorkant van de wagen en opende de motorkap. Na één lange blik wist hij dat de Hirondel vanavond nergens meer heen ging. Midden in de radiator zat een gat zo groot als een appel. Een steen die van de weg opgesprongen was had nooit zo’n schade kunnen veroorzaken. De Saint had moeite niet te glimlachen toen hij overeind kwam. Het was een eenvoudige, grove, maar zeer doeltreffende sabotage.

      
3
De Saint was erg dol op zijn auto en ieder ander ogenblik zou hij gevaarlijk kwaad zijn geworden op de bedrijver van een dergelijk vandalisme. Nu voelde hij echter een grote dankbaarheid tegenover de geheimzinnige saboteur. Geen Hirondel betekende geen onmiddellijk vertrek en het plezier in het uitstel werd zeer verhoogd door het vooruitzicht van de ergernis die het zou teweegbrengen bij de twee mannen die ongeduldig stonden te wachten om hem een vaarwel toe te wuiven.

      Florian en Pichot waren haastig de trap afgekomen toen hij in de motorkap begon te kijken. Hij negeerde hen terwijl hij zorgvuldig zocht of er nog meer schade was aangericht. Toen hij tenslotte overtuigd was dat de radiator het enige doelwit was geweest draaide hij zich om en keek hen aan.

      ‘Wat is er?’ vroeg Florian met een behoorlijke nabootsing van werkelijke bezorgdheid in zijn stem.

      Simon ging opzij zodat beide mannen het zelf konden zien. Florian bloosde licht toen de betekenis van de schade tot hem doordrong. Pichot stond met zijn voeten te schuifelen en keek onzeker van de wagen naar de Saint en weer naar de wagen.

      ‘Het moet gebeurd zijn toen we van de schuur naar het huis reden,’ redeneerde Simon met gespeelde ergernis. ‘Ik ben bang dat dit een ongeluksdag wordt.’

      ‘Kunt u het repareren?’ vroeg Pichot gretig.

      De Saint schudde zijn hoofd, ‘Geen kans op. De hele radiator zal vernieuwd moeten worden.’

      ‘Wat lastig!’ mompelde Florian meer tegen zichzelf dan tegen de Saint maar vlug voegde hij eraan toe: ‘Voor ú!’

      ‘Ja, vindt u niet?’ gaf Simon toe.

      Ze keken elkaar recht in de ogen en ieder van hen weigerde doodleuk toe te geven dat er iets ongezegd bleef. De verborgen vijandigheid tussen de beide mannen aanvoelend kwam Pichot naar voren en sprak eerst tegen Florian en toen tegen de Saint.

      ‘Laten we weer naar binnen gaan. Ik zal de garage in het dorp bellen om te vragen wat er gedaan moet worden.’

      ‘Goed idee,’ viel de Saint hem vriendelijk bij. ‘Men kan nooit weten, misschien kunnen zij het verhelpen.’

      Hij wist dat ze het niet konden maar de poging zou het vertrek uitstellen. De Hirondel was geen gewone aan de lopende band vervaardigde wagen en hij wist dat een radiator van een ander type er niet in zou passen. De dichtstbijzijnde Hirondel-dealer zat in Nice en als die er een in voorraad had zou het tijd kosten hem af te leveren.

      Pichot rende de treden op en verdween in het Château. Florian haalde iets van zijn eerdere jovialiteit te voorschijn en ging zelfs zover de Saint een bemoedigend klopje op zijn rug te geven toen ze naar de salon terugliepen.

      ‘Ik ben er zeker van dat we iets kunnen doen. We zouden zelfs een wagen kunnen huren terwijl de uwe gerepareerd wordt.’

      ‘Ik dacht dat u zei dat het onmogelijk was iets te huren in de oogsttijd,’ herinnerde hij hem vriendelijk.

      ‘Ja maar daarbij dacht ik aan lorries en tractoren. Het zal wel gemakkelijker zijn een wagen te vinden die u in staat stelt te gaan waar u heen wilde.’

      ‘Eerlijk gezegd is het niet zo erg,’ verzekerde de Saint hem. ‘Ik had geen speciale plannen.’

      ‘U bent al te edelmoedig maar dit is onze verantwoordelijkheid.’

      Florian was kennelijk zenuwachtig en het leek meer alsof hij zichzelf wilde overtuigen dan de Saint. Toen ze de salon binnenkwamen zag Simon tot zijn genoegen dat de klok op half zeven stond. Ze zouden werkelijk alle registers open moeten trekken als ze hem vanavond nog weg wilden krijgen. Henri Pichot was er niet, die was ongetwijfeld zijn geluk aan het beproeven.

      Florian opende een hoekkast en onthulde verschillende goedgevulde planken.

      ‘Wilt u een whisky?’

      ‘Graag.’

      Het was het begin van een nieuw tijdperk waarin de traditionele aperitief terrein had verloren in de hogere Franse kringen en whisky was de snobistische borrel geworden voor hen die modern wilden zijn. Florian schonk hen beiden in, voegde water toe en ijs uit een ingebouwd koelkastje en zei: ‘Chin.’

      ‘Chin!’

      Weer zo’n Engels-Amerikaans insluipsel.

      De Saint ging ontspannen in een leunstoel zitten en nipte genietend van de drank, die zoals hij had kunnen verwachten van de beste kwaliteit was, een twaalf jaar oude moutwhisky.

      ‘Ik heb begrepen dat u de laatste tijd veel moeilijkheden hebt gehad,’ zei hij op conversatietoon.

      Florian haalde zijn schouders op en spreidde zijn handen uit in een overdreven gebaar van berusting.

      ‘Een paar tegenslagen, zeker, maar dat kan men in ieder bedrijf verwachten. En een wijngaard is een bedrijf ofschoon mijn broer het niet als zodanig beschouwt.’

      ‘Ik zou denken dat gebouwen in brand steken en wijnstokken met onkruidverdelger bespuiten nauwelijks toevallige bedrijfsongelukken genoemd kunnen worden,’ merkte Simon op. Omdat hij de vraag verwachtte zei hij: ‘Mimette heeft me dat verteld.’

      Florian gooide de whisky in één teug achterover. Hij draaide zijn glas tussen zijn handen en keek steels naar de klok.

      ‘Ach ja, Mimette. Ik begrijp het.’ Hij zweeg even. ‘Arm kind, ze neemt het leven zo ernstig op voor iemand die nog zo jong is. Sinds haar moeder vorig jaar stierf heeft ze er een hoop verantwoordelijkheden bij gekregen. Mijn broer is niet bepaald een wereldwijze man. Ik geloof dat de Engelsen zo iemand “van de oude school” noemen. Mimette heeft meegeholpen de wijngaard en het Château te beheren en ik ben bang dat de spanning daarvan nu merkbaar wordt. Ze heeft de neiging de zaken te zwart in te zien. Soms denk ik wel eens dat het een obsessie wordt.’

      Het was een slimme toespraak. Zonder ook maar één onvertogen woord te zeggen had hij het voor elkaar gekregen zijn broer en nicht tegelijk te prijzen en twijfels over hen te zaaien. Philippe Florian mocht zich dan graag op blazen, slim was hij ook. En hij maakte zich bezorgd, veel meer dan Mimette die middag had gedaan.

      ‘Je kunt beter geobsedeerd zijn dan toekijken hoe je familie geruïneerd wordt.’

      De Saint en Florian draaiden zich tegelijkertijd om toen de stem van het meisje door hun gesprek heen brak.

      ‘Ha daar ben je,’ riep Simon opspringend uit. ‘Ik was bang dat ik je niet meer zou zien.’

      ‘Ik moet me verontschuldigen dat ik u in het gezelschap van oom Philippe moest achterlaten,’ zei ze, ‘maar er was zoveel te doen. Tenminste voor mensen die werken.’

      Mimette richtte zich boos tot haar oom maar hij scheen alleen toegeeflijk geamuseerd te zijn door de opmerking die ze hem had toegebeten.

      ‘Het zal u wel spijten te horen dat we alles gekregen hebben wat we nodig hebben. Gaston heeft zoals gewoonlijk wonderen verricht. Papa is de cheques aan het schrijven. Hij komt zo.’

      ‘Maar waarom zou mij dat nou spijten lieve Mimette?’ protesteerde Philippe minzaam. ‘Je moet werkelijk eens ophouden mij te zien als de kwade oom uit het sprookje.’
Mimette viel op een stoel neer en nam een sigaret uit de zilveren doos op de koffietafel. Ze stak hem aan en zoog de rook naar binnen en ademde hem in een lange zucht weer uit.

      ‘Kwade halfoom,’ verbeterde ze koel en Florian keek beledigd. ‘En ik wou dat u ophield u als zodanig te gedragen. Als er iets misgaat komt die goeie ouwe Philippe op de proppen, leent geld en klopt iedereen op de schouder en zegt dat men zich geen zorgen hoeft te maken en ondertussen maakt hij plannen alles over te nemen en iedereen eruit te schoppen.’

      ‘Je broer helpen, zelfs je halfbroer als je wilt, is toch niet schandelijk. En wat dat intrigeren betreft, je kunt een goed bod op Ingare toch geen intrigeren noemen. Ik noem dat zaken doen. Het maken en verkopen van wijn is een industrie en geen tijdverdrijf en als jullie je dat nu maar allemaal realiseerden zou je zelfs nu nog iets kunnen redden van de rotzooi die je zelf hebt gemaakt.’ Voor het eerst toonde Florian de hardheid die de Saint steeds achter dat hoffelijke gezicht had vermoed. Hij nipte van zijn drank en probeerde zoveel mogelijk op de achtergrond te blijven terwijl hij naar het twistgesprek luisterde. Het was net zo verhelderend als aan de deur luisteren.

      Philippe’s halve uitbarsting werd gevolgd door een drukkende stilte zoals de stilte voor een onweer en de Saint wachtte tot de wolken zouden barsten. Maar de voorschriften van een goede opvoeding die koste wat kost de vuile was binnen wil houden, kregen de overhand. Florian dronk de rest uit zijn glas maar maakte geen aanstalten het opnieuw te vullen. En toen verbrak de telefoon de stilte en de gelegenheid was voorbij.

      Mimette sprong op en liep door de kamer om de hoorn op te pakken. Ze luisterde even, legde hem toen zachtjes neer en richtte zich tot de Saint.

      ‘Dat was de garage. Ze zeggen dat ze vóór morgen niemand meer kunnen sturen om naar uw wagen te kijken. Wat is ermee?’

      ‘Er zit een gat in mijn radiator. Henri zou proberen het voor mij te laten maken.’

      ‘Ik zag hem op weg naar de chai toen ik aan kwam rijden. Hij zal het gesprek wel naar hier doorgegeven hebben voor het geval hij weg was als ze terugbelden. Wat bent u nu van plan?’

      ‘Ik weet het niet. Voor ik 200 meter verder ben geeft de motor het op. Hoe is de hotelsituatie hier?’

      ‘Een hotel? Dat is belachelijk,’ zei Mimette. ‘Daar willen we niets van horen. U blijft natuurlijk hier.’

      ‘Dat is het minste dat we kunnen aanbieden na wat u voor ons gedaan hebt,’ zei Philippe hartelijk.

      Simon moest de vaardigheid waarmee de man op allerlei gebeurtenissen reageerde wel bewonderen. Het gezicht dat hij erbij opzette was zo volmaakt vriendelijk dat er zelfs in de achterdochtige geest van de Saint even twijfel opkwam.

      ‘Maar dat geeft veel te veel last,’ protesteerde hij schijnheilig.

      ‘Helemaal niet,’ dreunde Philippe alsof hij nooit een andere mogelijkheid overwogen had. Hij trok aan de bel en de butler kwam zo vlug binnen dat hij niet meer dan een paar meter van de deur verwijderd geweest kon zijn.

      ‘Charles, wil je de tas van meneer Templar weer naar zijn kamer brengen. Hij blijft logeren.’

      ‘Oui m’sieu.’

      Weer overhandigde de Saint de autosleutels. Toen Charles de salon verlaten had zei Simon: ‘Ik ben bang dat ik hem veel werk bezorg. Is het moeilijk om hier in het binnenland personeel te krijgen?’

      ‘Alleen Charles en zijn vrouw wonen hier. Twee anderen komen overdag,’ zuchtte Mimette. ‘Toen ik klein was hadden we een heel leger bedienden maar dat kunnen we ons niet meer veroorloven.’

      ‘Verlang je nog steeds naar de tijd van weleer?’ spotte Philippe Florian. Tegen de Saint zei hij: ‘Ik moet me een beetje opknappen. Wilt u over ongeveer drie kwartier nog iets met ons drinken?’

      Hij liep kwiek de kamer uit en Simon keek hoopvol naar Mimette.

      ‘Kunnen wij verder praten?’

      ‘Er is niet veel meer te vertellen,’ antwoordde zij en weer merkte hij de vermoeidheid in haar stem op.

      Hij had echt medelijden met haar. In één opzicht was hij het met haar oom eens. Ze nam haar verantwoordelijkheid te zwaar op. Ze drukte haar sigaret uit met een heftigheid die verried dat ze grote moeite had haar emoties te verbergen.

      ‘Wij zitten in ernstige financiële moeilijkheden. Philippe wil de macht over het Château hebben en wat nog belangrijker is, ook over ons. Hij is altijd jaloers op mijn vader geweest. Hij kan het niet uitstaan dat Ingare aan mijn vader vermaakt werd en niet aan hem. Dat hij niet als een echte Florian beschouwd wordt.’

      ‘Maar hij is toch een vol lid van de familie ook al is hij jouw vaders halfbroer.’

      ‘Er is meer voor nodig om lid van een familie te zijn dan bloedverwantschap alleen,’ antwoordde Mimette onstuimig.

      ‘Neem me niet kwalijk maar ik begrijp het niet.’

      Mimette nam weer een sigaret, zat er even doelloos mee te spelen en verkruimelde hem toen in haar hand. Ze veegde de overblijfselen in de open haard en keek de Saint strak aan met een sarcastische glimlach op haar lippen.

      ‘U bent de enige niet. Philippe begrijpt niets. Ook niet dat sommige mensen een goed geheugen hebben. Als mijn vader er niet geweest was was hij allang dood geweest.’

      ‘Ik geef het op,’ zei de Saint. ‘Wat is de oplossing?’

      ‘Misschien zal ik het u gauw eens vertellen... ik moet tijd hebben om na te denken.’ Mimette scheen zich af te vragen of ze al teveel had gezegd. ‘Nu moet ik me gaan kleden voor het diner. Zal ik Charles zeggen dat hij u uw kamer wijst?’

      ‘Ik denk dat ik de weg nu wel zelf kan vinden,’ zei de Saint. ‘Tot straks dan.’

      Toen hij zich in het stemmige donkerblauwe pak kleedde dat naar hij veronderstelde van hem werd verwacht, dacht hij na over de gebeurtenissen van de dag en wat eruit kwam waren eigenlijk alleen raadsels. Mimette’s uitbarsting wierp een nieuw licht op het beeld dat hij zich gevormd had, maar het was zinloos te raden naar de duistere geheimen waarop ze gezinspeeld had. De episode in de kapel was ook een duistere zaak. Hij had groot vertrouwen in zijn waarnemingen en wat de professor ook mocht zeggen, hij wist zeker dat hij twee stemmen had gehoord. En dan was er nog de sabotage aan zijn auto. Terwijl Philippe en Pichot buitengewoon verlangend waren hem weg te krijgen was er iemand anders die nog meer zijn best deed hem hier te houden.

      Een klop op de deur maakte een eind aan zijn gedroom en Charles kwam binnen.

      ‘Meneer Philippe heeft mij gevraagd u de eetkamer te wijzen m’sieu.’

      ‘Heel goed,’ zei de Saint berustend. ‘Ik volg je.’

      De eetkamer bleek aan de achterkant van het huis te liggen, naast de salon. Hij was ingericht met de mooiste empire-meubelen die de Saint ooit buiten een museum had gezien. De muur die uitkeek op de tuin was bijna helemaal ingenomen door glazen deuren die zorgvuldig gesloten waren om de koelte van de avond buiten te houden. Midden in de kamer stond een tafel waar twintig en meer mensen gemakkelijk konden aanzitten. De zeven plaatsen die aan het hoofdeinde waren gedekt leken bijna in het niet te vallen.

      Vijf mensen draaiden zich om om hem te begroeten. Op een na had hij ze allemaal ontmoet en de vijfde kon alleen de halfbroer van Philippe Florian zijn. Mimette stelde hem voor als haar vader Yves.

      Met zijn zestig jaar leek de baas van Ingare ouder dan Simon verwacht had maar de leeftijd had hem niet gebogen ook al had hij sporen op zijn gezicht achtergelaten. Hij was even groot als de Saint en was niet te zwaar zoals zijn broer. Simon zag van wie Mimette haar uiterlijk geërfd had en veronderstelde dat Florian in zijn jeugd buitengewoon knap geweest moest zijn. Nu liepen er diepe lijnen rond de vermoeide ogen. Eens moest hij een mager gezicht hebben gehad, nu was het gewoon hologig maar zijn handdruk was stevig en zijn glimlach beslist oprecht toen hij zijn gast verwelkomde.

      ‘Ik ben blij u te ontmoeten meneer Templar. Ik heb alles gehoord wat u voor ons gedaan hebt en ik ben u zeer dankbaar.’

      ‘Het was maar een kleinigheid en de schade aan mijn wagen is niet úw schuld,’ wees Simon het compliment af.

      Yves Florian bood hem een drankje aan uit de rij flessen die op het buffet stonden en Mimette zei tegen hem: ‘Ik vind dat meneer Templar een paar dagen moet blijven. Ik weet zeker dat hij het begin van de wijnproduktie interessant zal vinden.’

      ‘Dat zou ik erg prettig vinden,’ zei Yves hoffelijk.

      Philippe draaide zich vlug om en schonk zich nog een whisky in uit de fles naast hem. Yves wees naar de anderen in de kamer.

      ‘Ik heb gehoord dat u Henri Pichot al ontmoet hebt. Mag ik u zijn oom Gaston Pichot voorstellen. Gaston is onze opzichter, proefmeester, oppermenger en hardste medewerker en zonder hem zou Ingare in korte tijd ineenstorten. ’ De oude man kreeg een lichte blos bij de lof van zijn werkgever. Hij kwam naar voren en schudde de hand van de Saint. Hij leek zich even weinig op zijn gemak te voelen in het keurig geperste pak als hij zich vanmiddag op het veld lekker had gevoeld in zijn werkmanskleren.

      ‘Prettig u weer te ontmoeten,’ zei de Saint. ‘Wij hebben elkaar vanmiddag bij de schuur gezien.’

      Boven het buffet hing een levensgroot portret van een grote knappe man gekleed in de weelderige opschik van het eind van de achttiende eeuw. Er was iets in de zwierige gelaatstrekken en de nonchalante hand-op-de-heuphouding die de Saint aansprak. Zoals altijd op zoek naar inlichtingen gebruikte hij het als voorwendsel om de volgende opmerking te maken: ‘Dat moet een Florian zijn... ik zie de familiegelijkenis.’

      ‘Dat was baron Robert,’ deelde Gaston hem trots op de familie mee.

      ‘Het is een markant portret.’

      ‘En een markant man ofschoon zijn tijdgenoten het daar niet mee eens geweest zouden zijn,’ wierp Philippe ertussen. ‘Zij vonden hem een verrader omdat hij de revolutie steunde.’

      ‘En hij behield zijn hoofd terwijl al zijn vrienden het hunne kwijtraakten,’ voegde Mimette er cynisch aan toe. ‘Hij heeft niet alleen de terreur overleefd, Napoleon benoemde hem zelfs tot generaal.’

      ‘Hoe lang is Ingare al in de familie?’ was de meest natuurlijke vraag die hierop volgde.

      ‘Sinds kort nadat de tempeliers vertrokken,’ antwoordde Yves. ‘Ik heb gelezen dat een zekere Esquiu de Floyran van Béziers in 1305 aanbood het geheim van de tempeliers wat dat dan ook moge zijn te verraden, eerst aan Jacob II van Aragon en toen aan koning Philippe van Frankrijk. Philippe kon gemakkelijk de tempeliers bij de Inquisitie aanklagen omdat de grootinquisiteur zijn persoonlijke biechtvader en beschermeling was. In 1307 begon de arrestatie van de tempeliers. Men denkt dat Floyran Ingare als een gedeelte van zijn beloning gekregen heeft en dat de naam Florian van hem komt.’

      ‘En de familie lijkt nog steeds op baron Robert,’ merkte Mimette koel op.

      ‘Wie weet welke beweegredenen mensen zoveel eeuwen geleden gehad hebben,’ zei Yves vergoelijkend.

      Charles kwam binnen om aan te kondigen dat het diner klaar was en men begaf zich naar de tafel. Yves Florian ging aan het hoofd zitten en plaatste de Saint aan zijn rechter en Mimette aan zijn linkerhand. Philippe werd naast Mimette gezet, Gaston en Henri aan de kant van de Saint. Toen Yves zijn servet openvouwde keek hij met gefronste wenkbrauwen naar de plaats naast Philippe.

      ‘En waar zou onze waarde professor vanavond zijn,’ vroeg hij zich af.

      ‘Voortdurend op zoek naar goud,’ zei Mimette en de anderen lachten om wat blijkbaar een standaardgrapje was.

      Toen mevrouw Charles zoals de Saint de vrouw van de butler had gedoopt een serveerwagen binnenreed waarop een schotel forellen met amandelen stond en warme borden die zij ging ronddelen, kwam Norbert binnen. Hij verontschuldigde zich voor zijn late komst en ging zitten.

      ‘Geluk gehad vandaag?’ vroeg Mimette vriendelijk.

      De professor keek haar aan alsof ze een brutale student was.

      ‘Het is geen kwestie van geluk, ,maar van wetenschap en toewijding,’ zei hij stijfjes.

      ‘Dan kunnen wij er zeker van zijn dat u zult slagen als u maar genoeg tijd hebt,’ zei Henri met zorgvuldig verborgen sarcasme.

      Mevrouw Charles bracht de schaal om de beurt bij iedereen zodat de gasten zichzelf konden bedienen terwijl Charles zelf rondging met een fles witte wijn van het Château en Yves zich hoffelijk tot de Saint wendde om de onbegrijpelijke conversatie uit te leggen.

      ‘Men zegt dat de tempeliers op het hoogtepunt van hun rijkdom een enorm fortuin vergaard hadden. Louis Norbert denkt dat daar best iets van opgeslagen kan zijn in een burcht van de tempeliers zoals deze bijvoorbeeld.’

      ‘Als dat zo was zou iedereen ernaar gezocht hebben toen het fort viel,’ zei Philippe overtuigd. ‘Het is nauwelijks te geloven dat het na 640 jaar nog verborgen zou zijn.’

      ‘Waarschijnlijker is dat de tempeliers het meegenomen hebben,’ zei Henri.

      ‘Misschien hadden zij geen kans,’ gaf Gaston als zijn mening.

      ‘Het is in ieder geval een interessante droom,’ zei Yves kalmerend en onpartijdig. ‘En het doet niemand kwaad.’

      Daar was de Saint niet zo zeker van maar hij zei niets. In een paar minuten had hij meer gegevens verzameld dan hij had durven hopen maar hij was niet van plan partij te kiezen in het debat. Integendeel hij voelde een plotselinge behoefte zo weinig mogelijk op te vallen.

      Het was bijna een opluchting toen Mimette van onderwerp veranderde en haar vader vroeg of hij de weersvoorspelling voor de volgende dag had gehoord en Simons teugelloze nieuwsgierigheid kreeg even een adempauze toen de conversatie verder over kleinigheden ging.

      De forel werd gevolgd door gebraden rosbief, rood van binnen, voorgesneden in de keuken en op dezelfde manier door mevrouw Charles op de schaal opgediend met een garnituur van verse groenten. De Saint onderdrukte een gevoel van teleurstelling toen hij zich herinnerde dat de Franse keuken ondanks zijn kunstzinnigheid en verfijning nooit zou toegeven dat de beste manier om rosbief te roosteren is, aan de rib onder zijn natuurlijke bedekking van het eigen gesmolten vet in plaats van het uit te snijden tot een absoluut vetvrije diëtistendroom, droog van buiten en smakeloos van binnen. De groenten waren echter zoals te voorzien was perfect. Absoluut in contrast met de Engels-Amerikaanse manier van bereiden: gooi ze in een kwart liter water en kook ze tot pulp. Als onverwachte gast moest hij wel genieten van het voedsel en de goede bedoeling waarmee het werd aangeboden.

      Mimette en Philippe hadden blijkbaar voor de duur van het diner een wapenstilstand gesloten. Zij sprak met haar vader over de vooruitzichten voor de oogst, terwijl haar oom in een gesprek met Henri verwikkeld raakte over een nieuwe wet op de etikettering die blijkbaar in de maak was. Norbert sprak alleen als hij aangesproken werd en dat gebeurde niet vaak.

      Simon gaf Gaston een compliment over de rode wijn die bij de rosbief geschonken werd, dezelfde die hem bij de lunch was aanbevolen. Naar aanleiding daarvan was het gemakkelijk te komen op de problemen van een wijngaard in oorlogstijd en hij merkte dat, als de natuurlijke gereserveerdheid van de man doorbroken was hij boeiend gezelschap werd. De Saint hoorde over zijn diensttijd in de eerste en zijn werkzaamheden in het verzet in de tweede wereldoorlog. Het waren niet de opschepperige dinerverhalen van een generaal, maar de over het algemeen grappige, soms scherpe persoonlijke waarnemingen van een soldaat. Hoe langer zij praatten, hoe sympathieker de Saint hem vond. Maar ondanks het kalmerende effect van het eten en de wijn en zijn werkelijke interesse in de verhalen hoorde hij ook de gesprekken van de anderen aan de tafel en was steeds gespitst op achtergrondinformatie die hij direct of indirect kon oppikken.

      Henri Pichot was blijkbaar de dorpsjongen die vooruitgekomen was. Gaston had hem op Ingare opgevoed, Philippe had mogelijkheden in hem gezien en zijn rechtenstudie in Parijs betaald. Hij was kortgeleden, afgestudeerd en wachtte nu op een aanstelling op een advocatenkantoor. In de tussentijd werkte hij voor een van Philippe’s bedrijven.

      Philippe leidde een aantal zaken en daar verdiende hij een hoop geld mee. Hij vond het heerlijk om over zaken en geld te praten tot nauwelijks verholen verveling van Mimette.

      Na de maaltijd verzamelde men zich traditiegetrouw in de salon. Mevrouw Charles bracht koffie en haar echtgenoot serveerde ballonglazen cognac. Yves Florian nam Simon bij de arm en bood hem een sigaar aan.

      ‘Als u het niet erg vindt,’ bedankte Simon. ‘Ik geef iedere twintig jaar een slechte gewoonte op. Op die manier zal ik helemaal zonder fouten zijn als ik honderd jaar ben.’

      ‘Ik ben bang dat ik u verwaarloosd heb. Mimette valt mij altijd lastig over zaken. Zelfs aan de maaltijden krijg ik geen rust.’

      ‘Voelt u zich alstublieft niet schuldig,’ zei de Saint. ‘Als ik nog een paar dagen moet blijven zullen we tijd genoeg hebben om te praten.’

      ‘Dat hoop ik. Vanwege de relatie met Ingare heeft uw naam altijd mijn aandacht getrokken. Ik heb uw carrière gevolgd en ik sta erop u te vervelen met vragen over bijzonderheden die niet gepubliceerd zijn.’

      ‘Ik wil u graag alles vertellen maar als ik dat doe kon ik ü wel eens vervelen.’

      ‘Dat betwijfel ik. In het bijzonder zou ik graag iets horen over die zaak “De zonen van Frankrijk” van tien jaar geleden. U had daarvoor het Légion d’Honneur moeten hebben.’

      De Saint lachte. ‘Dat zou niet erg verstandig geweest zijn in die tijd denk ik.’

      ‘Ik geloof dat u gelijk hebt,’ zei Yves droevig. ‘Er waren te veel invloedrijke mensen bij betrokken. Gelukkig is het meeste, misschien wel alles tijdens de bezetting in de openbaarheid gekomen en is ermee afgerekend.’

      Het leek alsof hij naar Philippe keek terwijl hij sprak. Zijn woorden klonken op een ongelukkig moment toen er een onderbreking was in de andere gesprekken en plotseling heerste er een verlegen stilte in de kamer. Mimette verbrak hem door nadrukkelijk op haar horloge te kijken en op te staan.

      ‘Nou papa, dit is niet het ogenblik om herinneringen uit de oorlog op te halen,’ zei ze gedecideerd. ‘Het wordt laat en omdat sommigen van ons vroeg op moeten staan kunnen we beter vroeg naar bed gaan.’ Haar vader knikte en de anderen die nog zaten stonden ook op.

      ‘Neemt u mij niet kwalijk,’ zei hij, ‘we hebben morgen een lange dag voor de boeg.’

      Ze verlieten samen de salon.

      ‘Ik heb wat frisse lucht nodig,’ kondigde Philippe aan. ‘Ga mee een wandeling in de tuin maken, Henri. Dan kunnen we ons gesprek daar voortzetten.’

      Pichot wenste de Saint goedenacht. Philippe draaide het gezelschap de rug toe en liep wat onvast de tuin in. Gaston en Norbert wensten de Saint bonne nuit en Simon wist niets beters te doen dan hun voorbeeld te volgen en naar zijn kamer te wandelen.

      Hij was absoluut niet moe en zijn geest was veel te actief om te kunnen slapen. Hij deed zijn jas en das uit maar maakte verder geen aanstalten zich te ontkleden. Hij voelde zich zelfs te rusteloos om op het bed te gaan liggen en liep langzaam de kamer op en neer terwijl hij probeerde de gegevens die hij had te ordenen. Het was bijna elf uur maar het was nog steeds warm. Hij opende de dubbele deuren en ging op het balkon staan. Lange tijd keek hij naar de wolkeloze met sterren bespikkelde lucht en richtte zijn blik toen weer op de vallei. Hij volgde de glooiing van de heuvel naar de vleugels van het Château waar het wit van de muren scherp afstak tegen de donkerte van het land. Weer dacht hij aan de derde man bij de toren en op dat moment viel zijn oog op een zwak lichtschijnsel. Het was niet groter of helderder dan het opvlammen van een lucifer en ook even snel verdwenen. Het was achter een van de ramen op de begane grond van de toren en toen hij bleef kijken verscheen het opnieuw. Deze keer ging het niet uit maar bewoog zich langzaam van de ene naar de andere kant in een ritmische beweging. Het leek op een of ander teken.


    


  


  
    
       

    


    
       


      III


      Waarin Henri Pichot een experiment leidt en professor Norbert de betekenis van een naam uitlegt

      

      1

      Behalve door het licht van de sterren in een wolkeloze hemel werden de tuin en de muren helder verlicht door een halve maan zodat de Saint, die toch al uitzonderlijk goed kon zien in het donker, licht genoeg had. Het schijnsel in de toren stond nu stil. Een zwakke gloed, niet meer dan het licht van een kaars maar voor hem zo helder als een baken. Hij werd er door aangetrokken als een mot en het kwam niet in zijn hoofd op het te negeren. De rusteloosheid van een paar minuten geleden was voorbij, verdwenen in het vooruitzicht op onmiddellijke activiteit.

      Even dacht hij erover na terug te gaan naar de eetkamer en vandaar in de tuin maar hij verwierp het idee bijna onmiddellijk. Het zou stom zijn betrapt te worden als hij door het Château dwaalde terwijl zijn gastheer en de anderen sliepen en hij liep altijd de kans Philippe en Henri tegen te komen als zij van hun nachtelijke wandeling terugkwamen. Wat een paar uur geleden onvoorzichtig geweest zou zijn was nu een praktische uitwijkmogelijkheid.

      Het balkon waarop hij stond lag recht boven dat van een etage lager en hij berekende dat als hij in zijn volle lengte naar beneden hing hij zich niet meer dan een of anderhalve meter hoefde te laten vallen. Dan was hij op gelijke hoogte met de top van de muur die van het Château naar de toren liep. Het anderhalve meter hoge metselwerk was bedekt met een dikke begroeiing van klimop en de richel waar de schildwachten van het fort over liepen was nu nog maar een paar decimeter breed maar zag er stevig genoeg uit voor zijn doel.

      De Saint ging terug in zijn kamer en nam een donkerblauwe trui uit zijn koffer om zijn witte overhemd te bedekken. Hij trok het werpmes onder het kussen uit en bevestigde het zo onverschillig aan zijn onderarm als iemand anders een horloge aangespt. Hij kon met dat dunne stalen blad kunstjes uithalen die hem een baan in een circus hadden kunnen bezorgen en hij kon het vlugger trekken en gooien dan de meeste mensen een pistool uit het holster halen. Hij verwachtte niet dat hij deze nacht zijn kunsten zou moeten vertonen maar hij was graag op alles voorbereid en de zachte druk van het lederen foedraal voelde geruststellend aan.

      Terug op het balkon verloor hij geen tijd met het overdenken van zijn plan maar zwaaide een been over de bovenkant van de balustrade en wrong zijn voet tussen twee opstaande spijlen. Deze manoeuvre herhaalde hij nog eens en toen stond hij aan de buitenkant van het balkon met zijn gezicht naar het kasteel en liet zijn handen voorzichtig zakken tot hij bijna zijn tenen aanraakte. Kalm stapte hij toen achteruit de ruimte in terwijl zijn vingers het dode gewicht van zijn lichaam opvingen. Rustig begon hij zijn benen vanaf de knieën heen en weer te bewegen. Met zijn gezicht tegen de basis van het balkon gedrukt kon hij het doel waarop hij mikte niet zien en hij vergrootte de boog van zijn zwaai. Toen hij voor de derde keer naar binnen zwaaide liet hij los. De zwaai bracht hem keurig over de rand en hij landde op zijn tenen in het midden van het balkon beneden.

      Gelukkig was de kamer waartoe het behoorde in duisternis gehuld maar hij bleef bewegingloos op zijn hurken zitten luisteren naar een of andere aanduiding dat hij gezien was. Zelfs nadat hij ervan overtuigd was dat niemand hem ontdekt had bleef hij nog onder de balustrade tot hij de hoek bereikte waar deze aan de muur grensde. In de schaduw van de muur stond hij op en trok aan de klimop. De uitlopers hadden zich diep in de stenen gedrongen en alleen een paar bladeren gaven mee. Gerustgesteld dat de klimop hem zou houden stapte hij over de balustrade en reikte zo ver hij kon naar een van de hoofdstammen van het klimgewas. Hij kwam vlugger en gemakkelijker vooruit dan hij gedacht had. De klimop was sterk en zat goed vast en de aanval van eeuwen op het cement had vele openingen gemaakt waar hij zijn vingers in kon zetten. In minder dan een minuut nadat hij het balkon had verlaten stapte de Saint handig op de richel en ging op weg naar de toren. Zich diep bukkend om niet tegen de lucht af te steken bewoog hij zich snel over de muur tot hij de treden naast de toren bereikte. Hij nam er de tijd voor ze af te dalen, de verkruimelde treden een voor een nemend en oppassend de losse stenen die overal lagen niet te verplaatsen. Hij liep voorzichtig om de toren heen tot hij het raam had bereikt en even voorzichtig dook hij ineen en gluurde over het kozijn. Toen hij aan zijn tocht begon had hij zich niet afgevraagd wat hij zou aantreffen maar wat hij nu zag was beslist eigenaardiger dan alles wat hij zich had kunnen voorstellen.

      De toren was een lege huls. De vloeren waren lang geleden ingestort en de enige aanwijzing van waar ze gezeten hadden waren de groeven in de muur en de overlopen in de stenen trap die langs de muren liep en een dwarsbalk die van precies boven het raam tot aan de tegenovergestelde muur reikte. In het midden stond een smalle pilaar die tot halverwege de kantelen reikte.

      Het licht dat hem was opgevallen kwam van een kleine olielamp die van het midden van de dwarsbalk naast de pilaar naar beneden hing. Om de tafel in het vage licht zaten Philippe, Henri en Louis Norbert. Voor hen lag een kring kaarten die de letters van het alfabet droegen en nog anderen waarop de cijfers van een tot negen gekrabbeld waren. De woorden Oui en Non waren geschreven op twee grotere kaarten die op tegenoverliggende plaatsen van de kring waren opgesteld. Een omgekeerd wijnglas stond midden tussen de kaarten en de drie mannen keken er aandachtig naar. De toppen van hun wijsvingers lagen op de voet van het glas. De wereldse Philippe Florian, de eigenwijze professor én de bedeesde jonge advocaat die plechtig bezig waren de geesten op te roepen... Met de onheilspellende ernst waarmee politici een oorlog of belastingverhoging aankondigen begon Henri Pichot te spreken.

      ‘Is daar iemand?’

      De Saint moest zijn lippen op elkaar klemmen om niet in lachen uit te barsten. Hij had zich altijd afgevraagd wat er zou gebeuren als de eerste vraag aan het medium met nee werd beantwoord. Het glas trilde en bewoog zich krampachtig over de tafel naar ‘Oui’ en gleed toen wat gelijkmatiger terug naar het midden.

      ‘Maak uzelf bekend,’ beval Henri en het glas begon langs de cirkel van kaarten te glijden, hier en daar kort stilstaand. De professor las de letters op die het bezocht had.

      ‘J.A.C.Q.U.E.S. D.E. M.O.L.N.A.Y.’

      Een verschrikte stilte daalde neer over de groep toen de naam tot hen doordrong. Het duurde maar een paar seconden maar voor de mannen om de tafel leek het wel uren. Ze staarden naar het glas en zelfs in dit vage licht kon de Saint Philippe zien verstijven en de ogen van Norbert van verbazing wijd open gaan.

      Het terugglijden van het glas naar het midden van de tafel verbrak de betovering. Philippe trok heftig zijn hand terug alsof het glas roodgloeiend was en riep uit: ‘Mon Dieu!’

      Pichot keek zenuwachtig naar de professor en zijn stem beefde toen hij vroeg: ‘Vindt u niet dat het nu ver genoeg gegaan is?’

      Norbert keek hem kwaad aan.

      ‘Silence’ siste hij. ‘Verbreek de cirkel niet. We maken contact. Er is niets om bang voor te zijn.’

      Niet overtuigd maar blijkbaar niet van plan angst te tonen legde Philippe zijn vinger weer op het glas. Zweetdruppels glinsterden op Norberts slapen en hij staarde naar het glas alsof hij gehypnotiseerd was.

      De Saint draaide zich van het raam naar de lage deur die toegang gaf tot de tuin. Hij was half open en hij liep er zachtjes heen. Terwijl hij dat deed hoorde hij Norberts stem:

      ‘Wanneer bent u gestorven?’

      Omzichtig gluurde de Saint naar binnen. De stenen pilaar stond tussen hem en de drie mannen en het licht was te zwak om verder te schijnen dan boven de tafel. Hun hele aandacht was op het glas gericht terwijl de professor weer luidop las:

      De Saint gleed door de nauwe opening en stapte opzij zodat hij op één lijn stond met de pilaar. Hij wachtte tot het glas weer naar het midden van de tafel was teruggekeerd voor hij zich weer bewoog. Drie lange vlugge stappen brachten hem achter de pilaar die hem nu helemaal voor de drie mannen verborg maar hij was zo dichtbij dat hij Henri’s schouder had kunnen aanraken. Het glas bewoog weer, sneller deze keer alsof datgene of degene die het stuurde meer zelfvertrouwen kreeg.

      ‘ZIJ DIE DE MOED HEBBEN TE ZOEKEN ZULLEN DE BELONING VAN HELDEN ONTVANGEN,’ las Norbert.

      ‘Wat betekent het?’ vroeg Philippe gemelijk maar weer legde Norbert hem het zwijgen op.

      ‘Kijk, er komt nog meer,’ zei Henri.

      De Saint keek om de pilaar heen om te zien wat er gebeurde. Het glas gleed heen en weer over de tafel, zo snel bewegend dat het onmogelijk was welke boodschap ook te lezen. Eerst verloor Philippe en toen Norbert het contact ermee. Henri bleef nog een paar seconden vasthouden maar verloor toen ook zijn greep. Het glas bewoog zelfstandig. Alle kleur verdween uit Philippe’s gezicht en Norbert trilde zichtbaar.

      Het glas schoot op Henri af. De jonge man gooide zich op het laatste ogenblik opzij, toen het van de tafel af vloog en tegen de pilaar in scherven viel, een paar centimeter van de hand van de Saint af.

      De Saint had nooit aanleiding gehad zich af te vragen of hij zijn zenuwen wel de baas kon maar bij het zien van het glas dat uit zichzelf voortbewoog en toen blijkbaar precies op hem afkwam werden ze wel op de proef gesteld. Hij kon de onwillekeurige stap opzij waardoor hij net niet geraakt werd evenmin voorkomen als de griezelige trilling die hij in zijn nek voelde.

      De drie mannen draaiden zich met een heftige beweging om toen het glas versplinterde en toen had hij zich alweer zover in bedwang dat hij kalm in het lamplicht kon stappen. Met een brede glimlach keek hij naar hun verschrikte gezichten.

      ‘Het glas heeft toch toevallig geen tip gegeven wie morgen de winnaar in de grote ren van Chantilly zal zijn?’ vroeg hij.

      Langzaam begonnen de anderen zich te herstellen van de schok van het vliegende glas en zijn plotselinge verschijning. Philippe’s stoel schraapte over de grond toen hij opstond. Hij hield zichzelf met één hand aan de tafel vast en wees met een beschuldigende vinger naar de Saint.

      ‘Het is een truc. Hij zet ons voor gek,’ schreeuwde hij en de kleur kwam terug op zijn wangen.

      Simons glimlach verdween geen seconde maar zijn ogen waren waakzaam want hij besefte opeens dat Philippe niet alleen bang was maar ook dronken, een combinatie die gevaarlijk kon worden. ‘Kijk, zonder handjes,’ mompelde hij en hief zijn armen op om zijn woorden duidelijk te maken.

      Florian slingerde op hem af en zijn bedoeling was maar al te duidelijk. De Saint liep naar het andere einde van de tafel zodat die hen scheidde. In dit stadium had hij geen zin in een vechtpartij betrokken te worden. Henri sprong op en legde kalmerend een hand op Philippe’s schouder.

      ‘Ik vind dat we moeten luisteren naar wat meneer Templar te zeggen heeft,’ zei hij vriendelijk maar vastbesloten. Florian mompelde iets binnensmonds en leunde tegen de pilaar terwijl hij de Saint kwaadaardig aankeek.

      Norbert zat nog aan tafel. Hij keek op naar de Saint en sprak hem aan alsof hij een student ondervroeg op een examen.

      ‘Zo meneer Templar. Wat doet u hier?’

      ‘Ik ging naar buiten om wat frisse lucht te happen, zag het licht en vroeg me af wat er aan de hand was,’ antwoordde Simon vlot. ‘Trouwens wat gebeurt er eigenlijk?’

      ‘Een wetenschappelijk experiment,’ antwoordde de professor even vlot.

      ‘Grappig, ik dacht dat u goud zocht.’

      De Saint was niet van plan geweest dat te zeggen. De woorden hadden zich vanzelf gevormd en hij had ze uitgesproken. Mimette’s verklaring voor het feit dat hij zo laat aan het diner verscheen en de pret die dat veroorzaakt had moest, zo besloot hij, in zijn onderbewustzijn doorgewerkt hebben en hem een onverwacht inzicht gegeven hebben.

      Waar hij ook vandaan kwam, de opmerking veroorzaakte een verhelderende reactie. Philippe vloekte en alleen de greep van Henri op zijn schouder verhinderde hem de Saint weer te naderen. Henri op zijn beurt leek opeens te verstijven. Maar Norberts reactie was de meest verrassende. Hij glimlachte alleen en stond langzaam op.

      ‘Zo, dus u bent geïnteresseerd in de schat?’ merkte hij minzaam op.

      Simon keek neer in een paar ogen die net zo warm en tegemoetkomend waren als een paar ijsbergen en iets in die koude diepten zei hem dat de professor niet alleen maar de komische dwerg was waar hij naar uitzag.

      ‘Natuurlijk,’ zei de Saint behoedzaam.

      ‘Waarom bent u geïnteresseerd?’ grauwde Florian maar Norbert gebaarde dat hij zijn mond moest houden. De professor zag er ineens uit als een miniatuurdictatortje en de Saint vond dat erg boeiend.

      ‘Er is al honderden jaren over de schat van de tempeliers gepraat, meneer Philippe. Het is nauwelijks een geheim. De vraag is... hoeveel weet meneer Templar?’

      ‘Alleen wat ik gehoord heb sinds ik hier ben,’ antwoordde de Saint oprecht en voor daar dieper op ingegaan kon worden knikte hij naar de tafel en voegde eraan toe: ‘Ik neem dat u een beetje hulp van de hemel hebt gevraagd... of van dat andere oord.’

      ‘Ik begrijp hieruit dat u niet gelooft in dergelijke dingen,’ zei Norbert.

      ‘Eerlijk gezegd hou ik meer van geestrijke dranken dan van geesten.’

      ‘Ik dacht dat iemand van uw ervaring meer open zou staan voor zulke dingen.’

      De Saint hoorde de woorden maar luisterde niet meer. Hij keek langs de drie mannen naar de schaduwen bij de verste muur en een eigenaardige kilte beving hem alsof zijn aderen veranderden in kleine ijsriviertjes. In de duisternis stond een witte gesluierde figuur naar hen te kijken.

      ‘Wij hebben bezoek,’ zei de Saint rustig.

      De professor was gewoon door blijven kletsen over klopgeesten, gebedsgenezing en helderziendheid, zo geconcentreerd op zijn onderwerp als alleen een man kan zijn wiens beste vrienden de boeken zijn. Hij was er zich totaal niet van bewust dat hij de aandacht van zijn gehoor allang kwijt was tot de Saint sprak. De anderen draaiden zich vlug om. Henri maakte de indruk dat hij zich een aap schrok en struikelde bijna in zijn haast achter de tafel te komen. Philippe was veel kalmer maar misschien was hij zo daas dat hij niet snel kon reageren. Hij keek lodderig van de Saint naar de figuur en wachtte op wat er zou gebeuren. Norbert was helemaal van zijn stuk en keek ernaar met uitpuilende ogen.

      De onverstoorbaarheid van de Saint werd ernstig op de proef gesteld. Op zijn avontuurlijke reizen had hij te veel gezien om het bovennatuurlijke absoluut te ontkennen. Maar voor een rustige avond in de Provence legde dit spook het er toch wel wat dik op. ,

      De figuur begon in hun richting te bewegen. Langzaam kwam het uit de schaduwen bij de muur in een van de banen maanlicht dat vierkante figuren op de vloer maakte. Het wazige witte gesluierde silhouet bleek gekleed te zijn in een wijd wit gewaad en de verschijning hief een hand op en sloeg de sluier terug terwijl hij naderde. Toen ze het gezicht zagen was hun opluchting zo groot dat het wel een ander soort schok leek.

      ‘Werkelijk een opmerkelijk entrée mejuffrouw,’ feliciteerde de Saint haar met een licht ironische buiging.

      Het meisje keek hem met een vernietigende blik aan maar scheen zich meer om de anderen te bekommeren. Haar gezicht was bleek van woede en de knokkels van haar gebalde vuisten waren wit van spanning. Ze bleef bij de tafel stilstaan en stond daar met de handen op de heupen iedereen om de beurt aan te kijken als een schooljuffrouw haar pupillen. Philippe herstelde zich het eerst.

      ‘Wat heeft dat te betekenen? Waarom besluip je ons op zo’n manier?’ stootte hij uit en stond op om zich voor zijn nicht op te stellen. ‘Wat doe je hier?’

      Mimette draaide zich als een tijgerin naar hem toe.

      ‘Wat ik hier doe? Dit is mijn huis. Hoe durft u mij vragen te stellen?’

      ‘Ik hoop dat we niets verkeerds gedaan hebben,’ kwam Norbert er kalmerend tussen. ‘Maar u hebt ons allemaal aan het schrikken gemaakt.’

      ‘U verdiende dat,’ antwoordde Mimette. ‘Ik ben verbaasd over u. Ik dacht dat u boven die kinderachtigheden stond, professor.’

      ‘Onze bedoeling was verre van kinderachtig juffrouw,’ sprak Norbert tegen. ‘Men moet niet de vergissing begaan te denken dat omdat kinderen bepaalde dingen doen die dingen dan ook kinderachtig zijn.’

      Mimette pakte een hand vol kaarten op en gooide ze minachtend weer op de tafel.

      ‘De geest van het glas oproepen hè. De meeste kinderen zijn die spelletjes vergeten voor ze zo laat op mogen blijven als het nu is.’

      ‘Het is een primitieve methode, dat geef ik toe,’ zei Henri alsof hij toegaf op een niet ter zake doend punt in een rechtsdebat. ‘Maar omdat wij geen medium hadden moesten we ons hiervan bedienen.’

      ‘Henri, je stelt me teleur,’ antwoordde Mimette. ‘Ik dacht dat jij toch genoeg verstand moest hebben om niet met zulke nonsens te knoeien.’

      De jongeman vermeed haar ogen en scheen werkelijk beschaamd. ‘Het spijt mij Mimette. Het was een idioot idee van mij. Gewoon voor de grap.’

      De Saint stond op zijn dooie gemak tegen de pilaar geleund. ‘Het spijt mij als ik een van de regels van het huis heb overtreden,’ zei hij. ‘Ik kon niet slapen en liep wat rond...’
‘U hebt er niet aan meegedaan. Ik heb gezien wat er gebeurde . Omdat ik u in de tuin zag ben ik hierheen gekomen.’
‘Nou juffrouw Mimette, het spijt mij verschrikkelijk als ik u beledigd heb,’ verklaarde Philippe op agressieve toon met zoveel waardigheid als hij op kon brengen.

      Met een soort afscheidsgegrom naar zijn nicht duwde hij Norbert en Henri opzij en liep wankelend de tuin in. Henri keek verontschuldigend naar Mimette.

      ‘Ik denk dat ik beter kan gaan kijken of het goed gaat,’ zei hij en haastte zich achter hem aan.

      ‘Nu ons experiment verstoord is zal ik ook maar naar bed gaan,’ zei de professor plechtstatig. Toen hij langs Mimette liep stond hij stil en wees naar het kruis dat aan een gouden ketting om haar hals hing. ‘Kinderachtige nonsens,’ zei hij sarcastisch. ‘Ik hoop dat uw talisman u zal beschermen.’

      Schelms lachend kuierde hij achter de anderen aan.

      ‘Eindelijk alleen,’ merkte Simon op toen de professor uit het gezicht verdwenen was.

      Het meisje trilde nog van onderdrukte woede en even dacht hij dat ze achter de professor aan zou rennen en hem zou aanvallen. Hij liep naar haar toe en legde geruststellend een hand op haar schouder.

      ‘Het zou de moeite niet waard zijn,’ zei hij, haar gedachten lezend.

      Langzaam werd ze kalmer en hij, voelde hoe de spanning uit haar weg trok. Ze keek naar hem op met grote verbaasde ogen en even leek ze zo kwetsbaar als een verdwaald kind.

      ‘Alsof we nog niet genoeg zorgen hebben,’ zei ze tenslotte en er klonk een grote vermoeidheid in haar stem die alle onzekerheid achter haar brutale houding van arrogante eigengereidheid verried.

      ‘Dit oord bezorgt mij koude rillingen... wat vind je van een slaapmutsje?’ stelde hij voor en zij knikte.

      Hij reikte naar de olielamp, haalde hem van de haak en doofde het licht toen hij hem op de tafel zette. Hij sloeg zijn arm om haar heen toen ze de toren verlieten en naar de eetkamer wandelden. Ze leunde haar hoofd tegen zijn schouder en fluisterde: ‘Soms vraag ik me af of er werkelijk een vloek op ons rust.’

      Hij streelde voorzichtig haar haar.

      ‘Als jij vervloekt bent weet ik wel een miljoen vrouwen die in de rij willen staan voor de heks.’

      Ze keek hem aan en lachte ondeugend.

      ‘Jij krijgt vast alles gedaan met je vleierijen.’

      ‘Een vleierij is alleen een vleierij als het niet waar is,’ zei hij.

      In de salon zonk Mimette dankbaar neer op de gemakkelijke sofa en hij schonk hen beiden een flinke slok Armagnac in. Hij gaf Mimette haar glas en ging naast haar zitten.

      ‘De professor blijft zeuren over zijn schat. Geloof jij erin?’ vroeg hij.

      ‘Het is een legende die het een of ander historisch uitgangspunt moet hebben, denk ik. Dit was de laatste burcht van de tempeliers die gevallen is. De veronderstelde rijkdom is nooit achterhaald. Misschien is het overdreven maar toen het leger van de koning uiteindelijk hier binnenviel hebben ze er geen spoor van gevonden. De ridders die niet gedood waren zijn ontsnapt en nooit teruggevonden.’ Mimette lachte. ‘Er wordt gezegd dat de duivel hen meegenomen heeft naar de hel.’

      ‘Maar de schat heeft achtergelaten... is het dat?’

      ‘Ja. Men heeft er eeuwenlang naar gezocht en nog geen goudstuk gevonden. Zelfs de Duitsers hebben ernaar gezocht. Ze gingen naar hun aard zeer grondig te werk en hebben een hoop schade aangericht maar niets gevonden. Waar moet je zoeken in een huis zo groot als dit als je geen enkel aanknopingspunt hebt waar te beginnen?’

      ‘Waarom dan nu die plotselinge belangstelling?’

      ‘Professor Norbert denkt dat de steen de sleutel tot iets kan zijn, een soort symbolische kaart met een weg naar de schat erop.’

      ‘Blijkbaar heeft hij de geheimtaal nog niet ontcijferd, anders zou die seance van vanavond niet nodig geweest zijn,’ merkte Simon op.

      Mimette’s gezicht betrok toen ze zich de gebeurtenissen in de toren herinnerde.

      ‘Norbert is bezeten van de schat en ik denk dat hij alles probeert om hem te vinden, zelfs experimenten met occulte krachten. En niet alleen om zijn wetenschappelijkheid te bewijzen. Ik ben ervan overtuigd dat hij het heerlijk zou vinden er wat geld aan over te houden.’

      ‘En Philippe?’

      ‘Oom Philippe probeert alles als hij er voordeel in ziet,’ zei ze cynisch. ‘Hij is erg geïnteresseerd in Norberts werk. Soms denk ik dat hij daarom het Château wil kopen, gewoon om het steen voor steen af te breken en erachter te komen of de schat er werkelijk is. Dan kan hij een wijnfabriek bouwen, leuk en modern, leuk en functioneel, leuk en winstgevend.’

      ‘Wat bedoelde je toen je zei dat jouw vader Philippe’s leven had gered en wat betekende Yves’ opmerking over de oorlog?’

      Het leek of Mimette, terwijl ze naar de vloeistof in haar glas zat te staren, bedacht wat de gevolgen van haar antwoord zouden zijn. Tenslotte haalde ze haar schouders op en nam een besluit. ‘Wat maakt het uit of je het weet. Philippe was in de oorlog in Parijs. Hij verdiende een fortuin op de zwarte markt.’

      ‘Dat is niet zo verschrikkelijk,’ zei de Saint onbewogen. ‘Ik veronderstel dat hij op de een of andere manier in leven moest blijven.’

      ‘Nee, op zichzelf niet,’ gaf Mimette toe. ‘Maar hij stond op zeer goede voet met de Duitsers. Men dacht dat hij een collaborateur was en daarom werd hij nooit gearresteerd. Hij gaf de Duitsers inlichtingen en was dus voor hen waardevoller buiten de gevangenis. Er was een verzetsgroep bij Lille waar Philippe connecties mee had. Ik weet niet precies hoe het in elkaar zat, maar blijkbaar leidde hij een afdeling waar ze identiteitspapieren vervalsten, reispassen en dergelijke dingen. Op een avond zou hij een contactpersoon ontmoeten. Hij kwam nooit opdagen, maar de Duitsers wel. De hele groep werd opgerold en de meesten doodgeschoten.’

      ‘Maar daarom is hij er dan nog? Ik dacht dat de collaborateurs het niet lang hadden uitgehouden toen de geallieerden kwamen?’

      ‘Toen Parijs viel kwam hij hier en papa heeft hem maanden verborgen. Er werd rondverteld dat hij in een straatgevecht was gestorven voor de stad werd bevrijd. Dat was gemakkelijk te geloven. De mensen vertrouwden mijn vader en alles was toch een chaos. Toen de zaken wat normaler werden en de gemoederen gekalmeerd waren, keerde hij naar Parijs terug. Tenslotte waren de mensen die hij had verraden dood en er was geen bewijs tegen hem. Hij gebruikte zijn geld om nieuwe zaken te beginnen en hoe rijker hij werd hoe machtiger en hoe moeilijker het was hem iets in de schoenen te schuiven.’

      ‘Ik ken dat type,’ zei de Saint droog. ‘Doe wat schenkingen aan liefdadigheidsverenigingen, steun de juiste politieke partij en plotseling ben je een groot man en niemand wil zich iets herinneren.’

      Mimette lachte kort en vreugdeloos.

      ‘Dat is de goeie ouwe Philippe ten voeten uit. De grote ondernemer.’

      ‘Als alles wat je verteld hebt waar is, waarom bemoeit jouw vader zich dan met hem?’

      ‘Mijn vader is een erg vriendelijke man. Ofschoon Philippe alleen maar zijn halfbroer is... ze hadden dezelfde vader maar een andere moeder... heeft hij altijd het gevoel gehad dat hij hem moest beschermen. Hij gelooft in familietrouw en is blind voor wat Philippe in de zin heeft.’

      ‘En dat ben jij niet?’

      Mimette stond op en zette haar lege glas op de tafel. Ze keek naar de klok en toen naar de Saint.

      ‘Het is erg laat en we beginnen morgen als het licht wordt met de oogst,’ zei ze weer op die zakelijke koelheid die hem die middag zo geïrriteerd had. ‘Neem me niet kwalijk, maar ik ben erg moe.’

      Hij besefte dat hij er niets aan had verder aan te dringen en stond toe dat zijn vraag onbeantwoord bleef. Hij dronk de laatste slok van zijn cognac en stond op.

      ‘Als ik iets voor je kan doen,’ zei hij, ‘tot mijn wagen is gerepareerd...’
Mimette keek hem ondoorgrondelijk aan.

      ‘Hou alleen je ogen goed open.’

      Bij de deur draaide zij zich om.

      ‘Zou er een bovennatuurlijke verklaring voor kunnen zijn... een soort lot dat de dingen dwingt te gebeuren?’

      ‘Zoals?’

      ‘Tenslotte,’ zei ze, ‘lijkt het erop dat onze eigen tempelridder naar ons toegestuurd is om ons te helpen.’

      De Saint boog statig.

      ‘A vos ordres,’ zei hij.

      Ze lachte weer en verliet hem met een vrolijk: ‘Dormez bien!’

      De plotselinge verandering in stemming zou hem perplex hebben doen staan als hij gedurende de dag al niet verschillende wisselingen in stemmingen had meegemaakt. Zoals het nu stond was het voor hem een bewijs te meer voor wat hij al gevreesd had. Dat Mimette Florian dichtbij een totale instorting stond en dat zou wel eens de afbraak van de geheimzinnige structuur van Château Ingare kunnen betekenen.

      
2
Men had de Saint nooit kunnen overtuigen van de spreekwoordelijke heerlijkheden van vroeg opstaan. De aard van zijn beroep bracht mee dat hij vaak laat naar bed ging en opstond als gewone mensen over hun lunch nadachten. Het had hem in ieder geval rijk gemaakt en scheen geen kwade invloed op zijn gezondheid of zijn wijsheid te hebben. En het gezegde: ‘De morgenstond heeft goud in de mond,’ had nooit een sluimerend enthousiasme bij hem gewekt.

      Mimette had gezegd dat ze kort na zonsopgang met de oogst zouden beginnen maar was zo tactvol geweest hem daarvoor niet uit te nodigen. Misschien dacht ze wel dat hij alleen maar in de weg zou lopen. In ieder geval was hij er dankbaar voor. Hij besloot tot een compromis tussen zijn normale gewoonte en de routine van het kasteel en opende zijn ogen toen de grootvaderklok op de overloop bij zijn kamer negen slagen dreunde.

      Hij had vast geslapen, wat zoals gezegd wordt het voorrecht van de onschuldigen is en hij was vol vertrouwen dat hij opgewassen zou zijn tegen alles wat de bewoners van Château Ingare hem in de weg zouden leggen. Hij was niet wakker gebleven om na te denken over de verwikkelingen waar Mimette hem van verteld had omdat hij erop vertrouwde dat er met de nieuwe dag wel meer klaarheid zou komen in de problemen van het huis en terwijl hij zich kleedde liet hij er zich niet door verontrusten maar bepaalde zich tot het uitzoeken van zijn uitrusting voor die dag.

      Hij kwam Charles in de gang bij zijn kamer tegen en de oude man deelde hem mede dat hij op het punt had gestaan hem te wekken.

      ‘Helderziendheid is ook een van mijn gaven,’ zei de Saint opgewekt. ‘En waar zal ik mijn brood breken?’

      ‘In de eetzaal meneer,’ antwoordde Charles en voegde eraan toe dat zijn gastheren en medegasten al hadden gegeten. ‘Is er iets dat u graag zou willen hebben?’

      ‘Zou je eieren met ham kunnen klaarmaken?’

      ‘Natuurlijk.’

      Simon volgde hem naar het woongedeelte. De dubbele deuren naar de oude hal stonden open en de Saint stond stil en keek naar binnen. Het gedempte geluid van geklop op hout bereikte zijn oor.

      ‘Er moet een specht zijn binnengekomen,’ merkte hij op en de bediende verwaardigde zich een glimlach.

      ‘Ik heb begrepen dat professor Norbert wat restauratiewerk in de kapel doet.’

      ‘Het klinkt eerder alsof hij zichzelf probeert uit te graven,’ merkte Simon op toen Charles hem in de eetzaal liet.

      Een van de nadelen van het reizen in het land van de haute cuisine is dat de Fransen de verrukkelijke eigenschappen van echte bacon nooit ontdekt hebben, noch de juiste manier om eieren te bakken. Maar de eieren met ham die samen in de onvermijdelijke porseleinen schotel gekookt waren konden Simon Templar in ieder geval de stevige ondergrond geven die hij beschouwde als een noodzakelijk begin van de dag aangevuld met verse croissants en zelfgemaakte jam. Na alles weggewerkt te hebben schonk hij een tweede kop koffie in en pakte de krant die naast zijn bord was gelegd. Hij bladerde erdoor maar vond weinig interessants.

      De Franse regering dreigde te vallen wat in die dagen net zo geregeld gebeurde als er regen viel in april en men verwachtte een algemene staking. Deze feiten en de uitbreiding van de oorlog in Indo-China namen minder dan de helft van de ruimte in beslag die gewijd was aan een zekere mevrouw uit Toulouse die een zesling had gekregen. Toen hij zijn aandacht richtte op een zo mogelijk nog uitgebreidere reportage over een romance tussen een prins en een naaktdanseres uit de Folies Bergères kwam Charles binnen en deelde hem mee dat er een monteur van de garage was aangekomen.

      Simons eerste blik op de genoemde monteur onthulde hem de zolen van twee grote laarzen die onder de voorkant van de Hirondel uitstaken. Hij wenste hem goedenmorgen en werd daarvoor beloond met de verschijning van een paar vuile oliehanden die zich om de bumper kromden. Langzaam kwam de rest van de monteur te voorschijn.

      ‘Wat een prachtige wagen meneer,’ zei de man enthousiast. ‘Wat een motor! Wat een vakwerk en wat een elegantie!’

      ‘Ik ben blij dat u hem mooi vindt,’ zei de Saint. ‘Kunt u hem repareren?’

      De monteur schudde zijn hoofd.

      ‘Nee. Er moet een nieuwe radiator in.’

      ‘Kunt u een nieuwe radiator krijgen?’

      De monteur dacht zorgvuldig over de vraag na alsof het idee nog niet in zijn hoofd was opgekomen. Tenslotte knikte hij.

      ‘Er is een dealer in Nice. Ik zal er meteen een bestellen en hem met spoed laten opsturen,’ antwoordde hij en het was wel duidelijk dat hij zich verheugde op een nader contact met de ingewanden van de wagen.

      ‘Hoe lang kan dat duren?’

      ‘Met een beetje geluk kan ik hem morgenmiddag hebben.’

      De Saint keek om zich heen om zich ervan te overtuigen dat er niemand op gehoorsafstand was voor hij een paar bankbiljetten uit zijn portefeuille trok en die in de handen van de verbaasde monteur drukte.

      ‘Waarom zou u niet zorgen voor een beetje pech bijvoorbeeld tot vrijdag?’ stelde hij voor.

      ‘Maar dat duurt nog dagen meneer,’ riep de man uit.

      Simon voegde een derde biljet bij de verzameling.

      ‘Dat is zo,’ gaf hij toe toen het smeergeld in de zak van de man verdween. ‘Luister eens, ik heb geen bijzondere haast dus waarom laat u de radiator niet komen en wacht dan tot ik opbel hoe lang de zaak nog gaat duren?’

      ‘Maar meneer...?’ begon de man maar de Saint klopte hem op de schouder en duwde hem zachtjes naar de reparatiewagen die hem gebracht had.

      ‘Geef me even de naam van de garage en ga dan terug.’

      Hij nam de vette kaart aan die de monteur hem aanbood en keek toe hoe de Hirondel werd opgehesen aan de trek-kraan. Een vierde en laatste specimen van de elegante kunstwerken van de Franse bank vond zijn weg naar de zak van de monteur toen hij in de truck klom.

      ‘Dit blijft natuurlijk strikt onder ons,’ fluisterde Simon samenzweerderig.

      ‘Natuurlijk meneer,’ beloofde de man en reed snel weg voor het geval die krankzinnige buitenlander van mening zou veranderen en zijn geld terugeisen.

      De Saint lachte in zijn vuistje over het gemak waarmee het probleem van zijn langere verblijf was opgelost. Hij hoopte dat de onbekende saboteur, wie het ook was, zijn medewerking op prijs zou stellen.

      Hij wandelde terug naar het Château en stond weer even stil om naar Norberts werkzaamheden te luisteren. De krachtige slagen die hij eerst had gehoord waren veranderd in een ritmisch geklop van metaal op steen. Terwijl hij stond te overleggen of hij de professor zou storen of niet, hoorde hij de deur van de salon opengaan.

      Hij draaide zich om in de verwachting Charles of zijn vrouw te zien maar in plaats daarvan kreeg hij een meisje in het vizier dat regelrecht uit de bladzijden van een filmtijdschrift gestapt kon zijn. Ze was platinablond en had een figuur waarbij vergeleken een zandloper op een rechte buis lijkt. Ze droeg een zijdeachtige witte japon die van onderen veel en van boven weinig bedekte en daar tussenin strak zat. Ze had van die slaapkamerogen met lange oogharen en de volle lippen die men meestal ziet glimlachen op de bladzijden van een populair tijdschrift en die van alles aanprijzen van deodorant tot hondenvoer. Ze was van een doorsnee-schoonheid die de Saint wel kon waarderen zonder er ondersteboven van te raken. Eigenlijk stónd ze niet in de deuropening maar ze poseerde daar met één hand luchtigjes op de heup en in de andere een onaangestoken sigaret die ze een paar centimeter van haar lippen hield. Haar stem had precies de aangeleerde allure die hij verwachtte.

      ‘Hebt u een vuurtje?’

      ‘Ik ben bang van niet. Men heeft mij gezegd dat roken de groei belemmert.’

      Het meisje keek hem schaamteloos aan en lachte.

      ‘Het lijkt mij dat u al groot genoeg bent.’

      ‘Ik leid een zeer puur leven,’ deelde hij haar plechtig mede. ‘Men heeft mij ook gezegd niet te spreken tegen onbekende dames voor ik ben voorgesteld.’

      Het meisje draaide zich om en liep de salon weer binnen. De Saint volgde haar pakte de tafelaansteker en gaf haar vuur zonder te vragen waarom ze dat zelf niet had kunnen doen.

      ‘Dank u. Ik ben Jeanne Corday.’

      ‘Simon Templar. Enchanté.’

      ‘De Saint?’

      Door de verrassing veranderde haar stem van keurig gecultiveerd Parijs in de neusklanken van Marseille. Simon merkte de fout op maar ze herstelde zich onmiddellijk.

      ‘De beroemde Simon Templar! Wat brengt u naar een grafkelder als dit hier? Er is toch niemand vermoord?’

      ‘Nog niet voor zover ik weet maar je kunt nooit weten,’ zei hij. ‘En u? Dit lijkt mij ook niet uw normale omgeving!’

      ‘Ik ben hier voor de oogst.’

      ‘Voor het plukken of voor het druiven stampen,’ vroeg hij beleefd.

      Ze lachte. ‘Nou nee. Ik ben hier om voorgesteld en gekeurd te worden door de machthebbers van het ogenblik. Ik ben de verloofde van Henri Pichot.’

      De Saint knipperde met zijn ogen van verbazing. Dat ze Philippe’s maîtresse was had hij kunnen geloven. Zelfs een schoolvriendin van Mimette aangelokt door het rosse leven. Maar de toekomstige eega van de verlegen advocaat? Het leek een belachelijke combinatie.

      ‘Zo zo. Gelukkige Henri,’ zei hij nadenkend.

      Jeanne Corday vatte dat op als een compliment en toonde lachend haar kostbare witte jackets.

      ‘Bent u net aangekomen?’ vroeg hij voornamelijk omdat hij niets beters wist te zeggen.

      ‘Vanmorgen. Ik ben met de slaaptrein uit Parijs gekomen. Henri heeft me in Avignon afgehaald en hier ben ik.’

      ‘Waar is de geluksvogel?’

      Ze zuchtte op een aanstellerige verveelde manier. ‘Weg om ergens boer te spelen en hij laat mij alleen om mijzelf te amuseren. Wat doet men hier de hele dag?’

      ‘Dat weet ik ook niet precies,’ zei de Saint. ‘Maar ik ga naar de boeren kijken. Hebt u zin in een wandeling? Het is maar een paar kilometer naar het slagveld.’

      ‘Wandelen?’ Het meisje trok een afkeurend gezicht. ‘Vindt u het erg als ik niet meega?’

      ‘Helemaal niet. Tot straks dan.’

      Ze keek hem boos aan alsof hij haar had beledigd. Blijkbaar was ze niet gewend zo gemakkelijk teruggewezen te worden maar ze zei niets toen hij haar verliet.

      De Saint liep op zijn gemak het terrein van het kasteel af en volgde de weg die hij de vorige dag had gereden. Het was een prachtige morgen met een zuchtje wind die de warmte van de zon temperde. De velden langs het pad waren vol arbeiders die de druiven plukten en ze in grote rieten manden opstapelden. De lucht gonsde van hun gepraat en van het geratel van handkarren die de heuvel op werden geduwd naar de groep gebouwen beneden het Château. Alles om hem heen leek 1000 lichtjaren verwijderd van lang geleden gestorven ridders, familievloeken, saboteurs en seances en hij moest zich dwingen daaraan te denken.

      Maar het idee van een verborgen schat intrigeerde hem.

      Het zou zeker een motief voor Philippe’s interesse in de koop van het Château kunnen zijn en zelfs voor de poging het te ruïneren zodat Yves Florian gedwongen werd het te verkopen. Maar aan de andere kant, Philippe was ook een succesvol zakenman en zulke mensen worden niet rijk door achter legendes aan te jagen. Norberts positie was gemakkelijker te verklaren. De professor was geïnteresseerd in het historisch belang van de schat én in de eventuele geldelijke waarde ervan. De roem die hij als vinder zou oogsten zou even belangrijk voor hem zijn als de geldelijke beloning die hij zou eisen. Alleen de rol van Henri was vaag en de komst van zijn verloofde maakte die nog duisterder. Om zulk een vrouw te binden moest hij meer aan te bieden hebben dan de eerste de beste onopvallende advocaat had.

      De Saint was zo verdiept in zijn gedachten toen hij de tweede heuvel in de richting van de schuur besteeg dat hij de naderende figuur niet direct herkende, maar toen ze dichter bij elkaar kwamen wuifde hij een groet en de ander stond stil en wachtte op hem.

      ‘Bonjour Gaston,’ zei Simon opgewekt. ‘Ik ben bang dat ik niet erg vroeg ben. Is Mimette hier ergens?’

      ‘Ja. Ze is in de schuur. Is uw wagen al gemaakt?’

      ‘Nee. Er moet een nieuwe radiator in en de monteur zegt dat het enige dagen kan duren voor hij er een heeft,’ antwoordde de Saint en combineerde op die manier de waarheid met de leugen.

      Zijn antwoord scheen de oude man te bedroeven. Gaston schuifelde zenuwachtig met zijn voeten en keek achter zich op het pad alsof hij bang was gevolgd te worden.

      ‘Wat is er?’ vroeg Simon.

      Een tijdlang zei de voorman niets maar keek de Saint onderzoekend aan. Toen hij tenslotte sprak lag er een onmiskenbare ernst in zijn woorden.

      ‘Wacht niet op uw auto, meneer Templar. Ga nu weg. Ga nu het nog kan.’

      ‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg de Saint.

      ‘Ik kan het niet uitleggen maar ik hoop dat u zult luisteren,’ smeekte Gaston. ‘Ga nu meteen anders kan het wel eens zijn dat u Ingare niet levend verlaat.’

      
3
Op ieder ander ogenblik zou een dergelijke dramatische voorspelling de Saint aan het lachen hebben gemaakt, maar nu glimlachte hij niet eens omdat hij merkte hoe Gaston Pichot was veranderd in die twaalf uur die verlopen waren sinds zij zo onbevangen aan het diner hadden zitten praten. Toen was de oude voorman alleen verlangend geweest met de oogst te beginnen en zijn enige zorg was de kwaliteit en de hoeveelheid van de komende wijn. Nu leek hij gebukt te gaan onder zorgen waar hij niet aan gewend was en hij was bang. Het was de angst in de ogen van de oude man die de Saint niet begreep maar die hem de ernst van de waarschuwing deed inzien. De overlevingskansen van de Saint hadden vaak afgehangen van zijn gave het menselijk karakter te beoordelen, zelfs na een korte ontmoeting en hij wist dat Gaston Pichot gewoonlijk niet onderhevig was aan dramatische buien of angst. Mensen die schrikken van een schaduw overleven geen vijf jaar verzet.

      Het leek of Gaston het antwoord op zijn advies al op het gezicht van de Saint las. Hij zuchtte diep en schudde zijn hoofd.

      ‘Maar u zult niet vertrekken,’ constateerde hij op vlakke toon. ‘Dat wist ik al maar het is mijn plicht u te waarschuwen. Misschien omdat we oude kameraden zijn.’

      Hij begon verder te lopen maar de Saint hield hem tegen.

      ‘Waartegen waarschuwen Gaston? Wie wil mij vermoorden?’

      ‘Zou het enig verschil maken als ik het zei?’

      De Saint glimlachte. ‘Waarschijnlijk niet, maar het zou mij kunnen redden van een voortijdig einde.’

      Gaston wuifde met zijn hand naar de hellingen waar de druiven geplukt werden.

      ‘De mannen hebben gehoord wat er gisterenavond tijdens de seance is gebeurd. Ik weet niet hoe. Ik wist er niets van tot een van hen het mij vertelde. Dat was een stomme zet. Ze zijn erg bijgelovig en het verhaal is tijdens het rondvertellen al veel erger geworden. Ze zeggen dat de vloek van de tempeliers uitkomt en dat uw bezoek er iets mee te maken heeft. De brand in de schuur heeft hen ongerust gemaakt. Ik weet niet wat ze zullen doen als er nog iets gebeurt.’

      Ondanks de duidelijke ernst waarmee de ander sprak vond de Saint het moeilijk deze bedreiging ernstig op te vatten.

      ‘Waar denk je aan? Een lynchende menigte?’

      ‘Met een menigte weet je het nooit,’ antwoordde Gaston ernstig. ‘Maar ik geloof dat u niet alleen bang voor hen moet zijn.’

      ‘Voor wie dan?’ drong Simon aan. ‘Voor Philippe?’

      Maar Gaston ging er niet op in.

      ‘Ik heb al genoeg gezegd. Misschien wel te veel. Ik kan wel ongelijk hebben.’

      Weer begon hij weg te lopen en deze keer deed de Saint geen poging hem tegen te houden. Instinctief wist hij dat hoe hij ook aan zou dringen, er verder niets meer uit zou komen. Hij bleef staan en keek hoe de opzichter met stevige pas de heuvel naar het Château opliep voor hij zijn eigen weg vervolgde.

      Terwijl hij verder liep ging hij in gedachten het hele gesprek nog eens na. Ieder woord en gebaar, in een poging te begrijpen wat Gaston tot deze daad had bewogen. Het verhaal van de onrust onder de arbeiders geloofde hij maar half. Ze konden dan wel bijgelovig zijn maar hij betwijfelde of hun angsten omgezet zouden worden in handelingen die hem in gevaar zouden brengen. Als Gaston hun dreiging als voorwendsel gebruikte was er maar één alternatief. Dat hij iemand anders probeerde te beschermen, niet tegen wat hij gedaan had, maar tegen wat hij zou kunnen doen.

      De beroete ruimte van de schuur was het middelpunt van activiteit. Het binnenste was schoongemaakt en de rommel van de brand tegen de muren opgestapeld. Mimette stond naast de truck het inladen te controleren terwijl de arbeiders hun manden vol druiven op hun rug van de omringende velden aandroegen en ze in de ruimte achterin leegden.

      ‘Hoe gaat het?’ vroeg Simon opgewekt.

      ‘Heel goed,’ antwoordde zij terwijl ze met de mouw van haar blouse haar voorhoofd afveegde. ‘Het ziet ernaar uit dat het een overvloedige oogst wordt dit jaar en God weet dat we het nodig hebben.’

      Hij trok zijn jasje uit en begon zijn hemdsmouwen op te stropen. ‘Waar zal ik beginnen?’

      ‘Beginnen?’ herhaalde Mimette wezenloos.

      ‘Ja beginnen. Je weet wel... starten, voortgaan, in beweging komen, de koe bij de horens vatten enzovoort.’

      ‘Bedoel je dat je wilt helpen bij de oogst?’

      ‘Maar natuurlijk,’ zei hij verontwaardigd. ‘Als ik niet kan zingen om mijn maaltijd te verdienen zal ik ervoor plukken.’

      ‘Je bent niet bepaald gekleed voor dit vak,’ protesteerde ze en hij moest toegeven dat de meeste druivenplukkers geen zijden overhemden en haute couture broeken droegen. Hij liet zijn stem dalen tot een vertrouwelijk gefluister. ‘Mijn kleermaker krijgt een hartaanval, maar als jij het niet verklapt zal ik het ook niet vertellen.’

      Mimette gaf hem een mand. Ze leidde hem naar een rij wijnstokken en gaf hem een korte les over de juiste methode om de trossen af te snijden.

      ‘En als ik zie dat je de lijn trekt hou ik je geld in,’ zei ze ernstig.

      De Saint salueerde. ‘Oui mademoiselle,’ zei hij nederig met een knappe nabootsing van het plaatselijke accent.

      Ze lachte toen ze hem met zijn werk alleen liet. Toen hij het Château verliet had het niet in zijn bedoeling gelegen mee te helpen. Het idee was spontaan opgekomen. Hij geloofde in het opdoen van ervaringen en hij had nooit deelgenomen aan een druivenoogst. Nou, hier was een druivenoogst, dus waarom zou hij niet meedoen?

      Hij ontdekte dat druiven plukken veel zwaarder werk was dan het leek en het stelde zelfs zijn uithoudingsvermogen op de proef. Na twee uur onafgebroken werk in de hitte van de dag ontdekte hij spieren waarvan hij niet meer wist dat hij ze had en zijn handen en armen waren donkerpurper gekleurd van het sap dat uit de rijpe vruchten barstte. Hij praatte met de andere plukkers als hij zijn mand heen en weer naar de truck droeg. Met inbegrip van Pascal en Jules waren ze eerbiedig en op een afstand en, vermoedde hij, achterdochtig omdat hij tussen hen werkte. Maar er was geen teken van de vijandschap waar Gaston op gedoeld had.

      Om twaalf uur was er een pauze en hij zat naast Mimette in de schaduw van de cipressen en at stokbrood, sterke kaas en dronk de vin ordinaire even begerig als een maaltijd bij Maxim. Toen honger en dorst gelest waren vertelde hij van zijn ontmoeting met Jeanne Corday.

      ‘Ik hoorde dat ze vanmorgen zou aankomen,’ zei ze. ‘Hoe ziet ze eruit?’

      Hij dacht zorgvuldig over zijn antwoord na.

      ‘Kun je je een kruising van Mae West, Marlene Dietrich en een speelse boa constrictor voorstellen?’

      Mimette’s ogen werden groot van ongeloof.

      ‘Dat ze zo’n mengeling is kan gewoon niet waar zijn.’

      ‘Het is alleen mijn indruk en vertel het niet verder. Waar heeft Henri haar ontmoet?’

      ‘In Parijs denk ik. Ik hoorde het voor het eerst toen hij Gaston schreef dat hij verloofd was.’

      ‘Ik denk dat de arme oude Gaston een verrassing te wachten staat,’ giechelde Simon. ‘Trouwens, waar is Henri?’

      ‘Dat weet ik niet. Ik geloof dat hij zei dat hij de inhoud van de chai ging controleren.’

      ‘En Philippe?’

      Mimette keek geërgerd. ‘Oom Philippe houdt er niet van zijn handen vuil te maken. Hij is vanmorgen vroeg naar Avignon gegaan. Zei dat hij daar zaken te doen had. Het kan mij niet schelen waar hij is, als hij mij maar niet voor de voeten loopt.’

      ‘Dat zou je wel iets moeten kunnen schelen,’ zei hij bestraffend. ‘Eerste gebod voor oorlogvoeren: je moet altijd weten waar de vijand is.’

      ‘Dus jij gelooft ook dat Philippe de vijand is,’ zei ze, maar de Saint weigerde erop in te gaan.

      ‘Laten we zeggen dat hij de hoofdverdachte is en het daar voorlopig bij laten.’

      Hij stond op. De andere arbeiders keerden terug naar de velden maar hij maakte geen aanstalten hen te volgen. De truck was vol en stond op het punt weer een tocht naar de chai te maken. ‘Het was leuk maar ik denk dat ik beter weer echt werk kan gaan doen,’ zei hij tegen Mimette toen hij haar overeind hielp.

      ‘Echt werk?’

      ‘Vergeet niet je ogen open te houden. Ik probeer een lift terug te krijgen om te kijken wat er gebeurt. Ik ga het aanbod van de professor voor een gesprek aannemen.’

      ‘Weet je wel zeker dat je de professor wilt spreken en niet Jeanne Corday?’ vroeg Mimette kwaadaardig.

      De Saint zag er werkelijk geschokt uit.

      ‘Hoe kun je nu zoiets veronderstellen?’ vroeg hij op een toon van beledigde onschuld.

      Toen ze naar de truck liepen zei hij terloops: ‘Tussen haakjes, de man van de garage is geweest en zei dat hij pas over enkele dagen jouw handwerk kan repareren.’

      Het meisje kreeg een kleur en keek naar haar schoenen om hem niet in de ogen te hoeven zien.

      ‘Hoe wist je dat ik het was?’

      ‘Eenvoudig, mijn lieve Mimette,’ antwoordde Simon op zijn beste schoolmeesterstoon. ‘Wie de wagen beschadigde wilde dat ik hier bleef en jij was de enige persoon die er niet op gebrand was mij kwijt te raken. En trouwens, ik had het gevoel dat een boef eerder de remkabels had doorgezaagd.’
‘Het spijt me maar het was het enige dat ik kon bedenken,’ zei Mimette beschaamd. ‘Hoe lang het ook duurt, je moet bij ons blijven.’

      ‘Met het grootste genoegen. En ik zal het geheim bewaren. Nog iets...’

      ‘Ja?’ vroeg ze vlug en de Saint glimlachte.

      ‘Probeer de volgende keer de slang van de radiator door te snijden. Geeft niet half zoveel rommel.’

      Even was ze in de war en toen begon ze te giechelen als een schoolmeisje dat betrapt is op het uithalen van een streek.

      De herinnering aan haar uitgelaten vrolijkheid bleef hem bij gedurende de botserige rit terug naar het Château. Ze was gewoon een ander mens dan de verwarde en boze vrouw waar hij de vorige avond mee had gesproken, meer thuis in de vrijheid van het open veld dan in de zware afgesloten sfeer van het Château en hij had het gesprek met voorbedachten rade oppervlakkig gehouden om haar gedachten af te leiden van de problemen.

      De chauffeur zette hem bij de trappen van het kasteel af voor hij zijn lading naar de chai bracht. Hij zag geen levensteken van Jeanne Corday toen hij door het ontvangstgedeelte en door de oude hal naar de kapel liep. Louis Norbert lag op handen en voeten in het midden van de zijbeuk en gebruikte een ijzeren borstel om de letters op een grafsteen in de vloer af te boenen. Hij keek op toen de Saint binnenkwam.

      ‘Ja?’ vroeg hij kortaf en deed geen moeite zijn ergernis vanwege de storing te verbergen.

      ‘Of nee, wat ook het geval kan zijn,’ antwoordde de Saint brutaal.

      ‘Wenst u iets?’

      ‘Eén woord. Meerdere eigenlijk,’ zei de Saint toen hij boven op een koorbank vlakbij de professor ging zitten zodat zijn schaduw op de grafsteen viel. ‘Ik vond dat ik moest ingaan op uw uitnodiging om over mijn afkomst te praten.’

      ‘Ik dacht dat u dat niet ernstig wilde opvatten,’ zei Norbert gemelijk maar de Saint glimlachte alleen maar.

      ‘Ik was te vlug,’ bekende hij. ‘De laatste vierentwintig uur hebben een grote interesse voor de tempeliers bij mij wakker gemaakt.’

      ‘En hun schat ongetwijfeld’,’ vulde de professor sluw aan.

      ‘En hun schat,’ stemde Simon toe. ‘Maar ja, ik denk dat dat maar een legende is.’

      De kleine man lachte. Het was een hoog gegiechel dat vreemd luguber klonk. Hij stond op en keek zijn bezoeker strak aan.

      ‘Een legende? Misschien. Troye was ook een legende tot Schliemann het opgroef. Toetanchamon werd beschouwd als een onbelangrijke farao tot Carter zijn graf opende,’ zei hij geringschattend. ‘Wat is een legende anders dan een herinnering die door de tijd verdraaid is? De schat van de tempeliers bestaat en ik zal hem vinden.’

      ‘Dat hoop ik,’ zei de Saint vriendelijk en Norbert keerde zich plotseling tegen hem.

      ‘Dat hoopt u? Waarom? Opdat u hem kunt stelen? U bent net als die anderen. U denkt alleen aan geld. U denkt alleen in termen van goud zilver en juwelen.’

      ‘En ú denkt in termen van roem tegenover uw universiteitsvriendjes,’ zei de Saint kalm. ‘Uw naam in de kranten, radio, interviews en een bestseller: Hoe ik de verloren schat vond. Niet waar? Nu wij elkaar begrijpen is er geen reden ruzie te maken. Maar wat was dat voor een voorwereldlijke vertoning gisteravond in de toren?’

      ‘Een van de aanklachten tegen de tempeliers was dat zij zwarte magie beoefenden. U kunt het occulte wel bespotten, maar...’

      ‘Ja ja,’ viel de Saint hem verveeld in de rede. ‘Er zijn meer dingen in de hemel en op de aarde enzovoort enzovoort. Goed dan, laten we aannemen dat u gisterenavond contact maakte met iets of iemand. Wie was die Jacques de Molay waar iedereen zo opgewonden over deed?’

      Norbert bekeek hem met een koele blik.

      ‘Uw arrogantie wordt alleen geëvenaard door uw onwetendheid.’

      De Saint negeerde de belediging. Hij had zo’n idee dat Norbert het soort leraar was die het niet kon weerstaan een uiteenzetting te geven als er een vraag werd gesteld en hij had gelijk. De kleine man liep heen en weer door de beuk en praatte.

      ‘Jacques de Molay was de laatste grootmeester van de tempeliers. Na koning Philippe was hij de belangrijkste man in Frankrijk. Een van de belangrijkste in Europa. Philippe lokte hem en de andere tempeliers in een hinderlaag. Hij nodigde hen uit in Parijs, deed het voorkomen of ze zijn vrienden waren en toen ze allemaal in de tempel verzameld waren liet hij hen arresteren. Tegelijkertijd vielen zijn mannen alle belangrijke tempeliersforten aan.’

      ‘Inclusief Ingare?’

      ‘Natuurlijk. De ridders boden tegenstand maar de Molay verraadde hen. Onder martelingen bekende hij alle misdaden waarvan hij was beschuldigd... ketterij, verraad van de kruistochten, bedreiging van de paus, alles. Daarna verloren de ridders hun moed.’

      ‘Ik zou hem daarom niet te hard vallen, professor,’ zei de Saint liefjes. ‘Hoe zou u het vinden als men u aanbood u met een simpele uitrekking twee meter lang te maken?’

      ‘Maar door zijn bekentenis moest de paus wel handelen,’ zei Norbert onverstoorbaar. ‘Hij keurde Philippe’s daden goed en de tempeliers werden officieel in de ban gedaan. Als de Molay flink gebleven was hadden zij het misschien overleefd.’

      ‘Volgens uw seance stierf hij in 1314. Maar volgens een student die ik gisteren op weg hierheen ontmoette was dat jaren nadat de orde van de tempeliers ontbonden was. Wat gebeurde in de tussentijd?’

      ‘De tempeliers kregen een proces. Dat was allemaal verlakkerij natuurlijk. De Molay werd op de brandstapel gezet. Toen hij stierf riep hij zowel de koning als de paus op hem binnen het jaar voor de troon der gerechtigheid te ontmoeten. Beiden stierven binnen een paar maanden. Iets om over na te denken zelfs voor iemand die zo sceptisch is als u,’ hoonde Norbert.

      ‘Zeer indrukwekkend,’ gaf Simon toe. ‘De Molay wist natuurlijk alles over de schat.’

      ‘Natuurlijk. Hij heeft het waarschijnlijk zelf zo georganiseerd dat een gedeelte ervan naar Ingare werd overgebracht. Niet dat het fort toen zo genoemd werd. Het woord stond in steen in de grote hal gegraveerd en de nieuwe eigenaars namen het over. Al eeuwenlang is het de enige sleutel tot de plaats van de schat.’

      ‘Wat betekent het?’

      ‘Het is een anagram van Regina,’ zei Norbert alsof alleen een idioot dat niet direct zou begrijpen.

      De Saint fronste zijn wenkbrauwen.

      ‘Het Latijnse woord voor koningin? Koningin van wat?’

      ‘Ik weet het niet. En als ik het wist had ik de schat misschien allang gevonden. Gisterennacht had het ons misschien verteld kunnen worden, maar u verknoeide het.’

      ‘Dat was nauwelijks mijn schuld,’ stipte de Saint op milde toon aan. ‘Het leek wel alsof uw spook een onmiddellijke afkeer van mij had.’

      De professor hield op met heen en weer lopen. Hij keek de Saint giftig aan en trilde van woede.

      ‘U bemoeide u met zaken die u niet aangingen en dat doet u nu weer.’

      Norberts stem werd steeds harder tot hij het uitgilde: ‘Ga weg! Ga weg! Laat mij mijn werk doen. Laat mij met rust!’

      De Saint keek recht in een paar ogen die leken te gloeien van een geheim vuur en voor de eerste keer vroeg hij zich af of professor Louis Norbert wel helemaal goed bij zijn hoofd was. Hij dacht niet dat er nog veel te bereiken was als hij bleef en inschikkelijk draaide hij zich om. Toen hij de deur bereikte lag Norbert al weer op zijn knieën en boende fanatiek de inscripties op de grond.

      De Saint wandelde naar buiten de frisse lucht van de tuin in en ging op een hoek van de muur zitten. Behalve wat interessante historische achtergrond was hij weinig aan de weet gekomen. Hij vroeg zich af wat hij nu zou doen toen de beslissing hem uit handen werd genomen.

      Een gil en het gekraak van vallend gesteente klonk uit de richting van de chai en de andere bijgebouwen beneden het kasteel en hij was op de been en rende erheen voor de echo was verstorven.

      De eerste honderd meter legde hij af in iets minder dan elf seconden en hij bereikte de ingang van de dichtstbijzijnde voorraadschuur tegelijk met de mannen die buiten de truck uitlaadden.

      Midden in de betegelde vloer was een hoekig gat en drie meter diep half bedolven onder gebroken hout en versplinterde stenen lag het uitgestrekte lichaam van Gaston Pichot.


    


  


  
    
       

    


    
      


      IV


      Waarin Gaston een ontdekking doet en Philippe Florian de leiding neemt


      1

      Terwijl hij naar het neergeworpen lichaam keek voelde Simon zich volmaakt afgesloten van de verwarring om hem heen. De opgewonden stemmen van de arbeiders en het gedreun van hun zware laarzen op de tegels zweefden naar een verre achtergrond. Hij was zich intens bewust van alles wat er gebeurde, maar had er geen deel aan. Hij stond daar bewegingloos, verdoofd door een griezelig gevoel van déja vue, alsof de gebeurtenissen van de afgelopen seconden niet meer waren dan stilgezette beelden uit een film die hij eerder gezien had.

      Koel en vasthoudend zocht hij naar een reden en vond die in de versluierde waarschuwing die Gaston hem even eerder had gegeven. De woorden van de oude man keerden in zijn herinnering terug en brachten hem weer tot de werkelijkheid.

      ‘Ongelukken gebeuren.’

      Op hetzelfde moment dat hij weer terugkwam tot zijn gewone waakzaamheid besefte Simon drie dingen. Het eerste was dat Gaston niet dodelijk gewond was want hij krabbelde alweer op zijn knieën. Het tweede dat de arbeiders zich tot hem wendden alsof ze een verklaring verwachtten en het derde was een trilling die hij onder zijn voeten voelde.

      ‘Terug!’

      De dringende toon in zijn stem deed de anderen gehoorzamen nog voor zij het gevaar onderkend hadden. Nauwelijks waren zij teruggestapt van de rand of een ander deel van de vloer stortte in aan de andere kant van de plaats waar Simon stond.

      Tegelijk met de stofwolk die de instorting begeleidde klonk er een serie vloeken en de Saint grinnikte van opluchting omdat iemand die zo’n vloeiende en samenhangende aanval kon doen op de familieleden en eigenaardigheden van zijn zogenaamde redders niet afgeschreven hoefde te worden. Hij knielde neer waarbij hij zorgvuldig zijn gewicht verdeelde en gluurde in de schemering beneden. Gaston was op de been, klopte met één hand het stof van zijn kleren en haar, terwijl hij met de andere over zijn rug wreef.

      ‘Ben je in orde?’

      Gaston keek op, zichtbaar verrast de stem van de Saint te horen en kreunde van de pijn die de plotselinge beweging veroorzaakte. ‘Ik geloof het wel meneer,’ antwoordde hij aarzelend. ‘Er is tenminste niets gebroken.’

      ‘Wat is er gebeurd?’

      ‘Ik rolde een ton over de vloer toen hij gewoon instortte. Weest u maar voorzichtig. De stutbalken zijn allemaal verrot. Ik kan niet begrijpen dat ze het zolang uitgehouden hebben.’

      ‘Dat zeiden ze van Methusalem ook,’ riep de Saint terug. ‘We halen je er in een minuutje uit. Blijf in het midden staan voor het geval er nog een stuk vloer instort.’

      Hij schoof voorzichtig terug van de rand, draaide zich om en zei kort en zakelijk tegen de mannen die het dichtstbij stonden: ‘Jij haalt een touw en een ladder. Jij een zaklantaarn. Jij gaat naar het Château, vertel iedereen die je daar vindt wat er gebeurd is en breng een eerstehulpkist mee terug. De rest van jullie moet buiten blijven staan. We hebben geen behoefte aan nog meer ongelukken.’

      De arbeiders haastten zich zijn instructies op te volgen. Simon ging schrijlings op een van de tonnen zitten die bij de deur opgestapeld waren en wachtte op hun terugkomst.

      Als Gaston die profetische waarschuwing niet uitgesproken had, had hij niets bijzonders in het gebeurde gezien. Hij herinnerde zich zijn bezoek aan de kapel de vorige dag en het ongeluk van Gaston bevestigde alleen wat hij toen al had verondersteld: dat de heuvel beneden het Château waarschijnlijk een doolhof van cellen en tunnels was die dateerden uit de tijd van de bouw van het oorspronkelijke fort. Net als de rest van het huis zouden ze wel stukje bij beetje uitgebreid zijn al naar de behoefte en men had zich er niet erg druk over gemaakt hoelang ze het zouden uithouden. In die omstandigheden moesten instortingen wel geregeld plaatsvinden. Het zou prettiger geweest zijn als er een luguberder verklaring voor het gebeurde was, maar het was duidelijk dat alleen Gaston in de voorraadruimte geweest was en de kans dat het ongeluk opzet was kon men nauwelijks ernstig nemen.

      De geluiden die zijn oor bereikten toonden aan dat Gaston niet van plan was stil te blijven zitten tot hij gered werd en Simon was net van plan te gaan kijken wat hij uitvoerde toen de arbeiders begonnen terug te komen.

      De Saint bond een eind van het touw om een van de sterke zaklantaarns die ze hadden meegebracht, legde toen de ladder op de vloer en schoof hem naar het gat. Zo voorzichtig als hij kon over de sporten kruipend droeg hij het touw en de zaklantaarn naar het gat. Gaston lag op handen en knieën in de schemering en scheen de rommel te doorzoeken toen de Saint hem bescheen met een straal uit de tweede lantaarn.

      ‘Ik laat een licht zakken zodat je kunt zien waar je de ladder wilt hebben,’ zei Simon terwijl hij het touw afrolde.

      Toen hij een goed uitzicht had op de bodem van het gat schoof hij de ladder over de rand. Zo verticaal mogelijk om de druk op de vloer te verminderen. Toen hij stond gleed Simon voorzichtig naar beneden met de andere lamp.

      ‘Dat hoeft niet, ik kan het wel alleen,’ zei Gaston in zijn wiek geschoten, maar Simon negeerde hem.

      Nu hij zeker wist dat de opzichter niet ernstig gewond was wilde hij weten wat daar beneden lag. Gaston hield zijn lamp bij de voet van de ladder tot de Saint die bereikt had en hief hem toen op om de ruimte waar zij in stonden te verlichten. De sterkte van beide lampen samen toonde ieder detail. De ruimte was ongeveer zes meter in het vierkant en bijna drie meter hoog. De muren en wat er nog over was van de zoldering waren gemaakt van keurig gezaagde stenen blokken terwijl de vloer gewoon bestond uit de gladde rots van de heuvel. Uit drie van de muren staken op zithoogte massieve stenen banken die Simon deden denken aan de graftombes van monniken die hij in een klooster had gezien ofschoon de algemene indruk die de kamer maakte er meer een was van een wachtruimte dan van een grafkamer.

      Hij nam de hele kamer met een vlugge blik in zich op tot zijn oog op de verste muur viel. Op een ingewikkeld uitgesneden sokkel stond een van de vreemdste beelden die hij ooit gezien had. De levensgrote figuur van een vrouw in een wijd vallend Grieks gewaad. Klauwend aan haar kleding zaten een paar blaffende wolven alsof het schoothondjes waren en die ze liefdevol streelde. Onwillekeurig rilde de Saint toen hij naar het hoofd keek. Geen spoor van de klassieke schoonheid die hij half en half verwacht had. In plaats daarvan had de beeldhouwer niet één, maar drie gezichten gemaakt, het ene nog lelijker dan het andere. De dunlippige monden waren vertrokken in een grijns, net zo dreigend als die van de wolven en de neuzen waren gebogen als haken. In de ogen lag geen enkele uitdrukking. Het waren gewoon diepe zwarte leegtes. De trekken werden omlijst door een wilde massa verward haar dat over de rug en de borsten van de figuur neerviel als een nest woedende slangen. Tussen haar voeten stond een klein met ijzer beslagen kistje dat een paar velletjes krakend geel perkament leek te bevatten.

      ‘Moet iemands droomvrouw geweest zijn,’ merkte de Saint op en hij was verbaasd te horen dat hij fluisterde als een toerist in een kathedraal.

      Hij liep om de rommel in het midden van de vloer heen en naderde het beeld, zich er terdege van bewust dat de lichtloze ogen hem leken te volgen waar hij ook ging.

      Gaston bleef waar hij was. ‘Dat is het kwaad meneer,’ verklaarde hij.

      De oude man was tegelijk opgewonden en bang. Hij schoof zijn voeten zenuwachtig heen en weer en keek verlangend naar de ladder terwijl hij op de Saint wachtte.

      Simon pakte het kistje op en bekeek het. Het hout was versplinterd waar het deksel was opengemaakt en op de hoeken van het slot zaten glimmende krassen. Er was geen aanwijzing wie de oorspronkelijke eigenaar was geweest en het was te klein om een geheim vak te bevatten. De stukken perkament kraakten bij aanraking en ze waren leeg behalve een paar vage vegen die misschien de bovenkant van letters waren geweest. Spijtig zette hij het weer op het voetstuk en draaide zich naar Gaston.

      ‘Jammer dat het leeg is,’ zei hij.

      ‘Ja, ja dat is zo,’ stemde Gaston rusteloos met hem in. ‘Heel jammer.’

      Simon keerde meteen naar de ladder terug.

      ‘Het spijt me Gaston. Ik vergat dat je nog erg geschokt moet zijn.’

      ‘Ik heb mijn rug verrekt,’ zei de ander met een grimas. ‘Maar het had veel erger kunnen zijn.’

      ‘Kun je klimmen?’

      ‘Dat denk ik wel.’

      ‘Ik zal de ladder voor je vasthouden. Doe het maar kalm aan.’

      De oude man begon zich sport voor sport op te trekken. Simon wachtte tot hij boven was en volgde hem toen. Een van de arbeiders hielp zijn voorman in veiligheid en toen Gaston op een krat zat om op adem te komen kwam de man die Simon naar het kasteel had gestuurd terug met Henri en Norbert.

      In het kort vertelde Gaston hen wat er gebeurd was. Henri trok een klein flesje uit zijn zak en zijn oom dronk dankbaar de inhoud op.

      ‘Het was een geluk dat u hier was, meneer Templar,’ zei Henri stijf. ‘Wij staan blijkbaar weer bij u in de schuld.’

      ‘Het lijkt inderdaad wel of ik er een gewoonte van maak in de buurt te zijn als er iets gebeurt, vindt u niet?’ zei de Saint. ‘Maar eigenlijk deed ik niets.’

      Hij leidde Henri terug naar Gaston die alweer op zijn voeten stond.

      ‘Vindt u niet dat u hem beter naar huis kunt brengen?’

      ‘Zeker,’ gaf Henri toe. ‘Kom mee oom, ik heb een wagen buiten staan en de dokter is geroepen.’

      ‘Het is helemaal niet nodig er zoveel drukte over te maken,’ mopperde Gaston en hij liet Henri zijn arm nemen en hem naar buiten brengen. Norbert volgde hen niet. Hij probeerde in het gat te gluren, opgewonden als een jonge vogel.

      ‘Een verborgen kamer... dat is bijzonder opwindend.’

      ‘Ik dacht wel dat u dat het meest interesseerde,’ zei Simon droog. ‘Hier, neem een zaklantaarn en ga kijken.’

      Ofschoon de Saint al begon te wennen aan Norberts opgewonden gedoe was de intensiteit van zijn reactie toen hij de afdaling had volbracht en het beeld voor het eerst zag een bijzonder schouwspel. De professor stond het beeld aan te gapen, zijn gezicht vol vreugdevolle verbazing als een kind die een lang gewenst geschenk krijgt.

      ‘Ongelooflijk! Gewoon ongelooflijk,’ hijgde hij en viel bijna om in zijn haast om het van dichtbij te bekijken.

      Simon volgde wat kalmer en stelde zich er tevreden mee de professor zijn gang te laten gaan tot hij zijn onderzoek had beëindigd en zijn opwinding zover was afgenomen dat hij vragen kon beantwoorden. Louis Norbert gleed zo zachtjes met zijn vingers over het idiote beeld alsof het van het fijnste porselein was gemaakt. Hij ging op zijn knieën liggen en liet zijn vingers nauwgezet over de sokkel glijden. Simon nam voor het eerst de bijzonderheden van de kolom in zich op en zag dat hij een boom voorstelde. Door het zware gebladerte gluurden de mismaakte gezichten van wat blijkbaar boomgeesten en duivels moesten voorstellen. Norbert bestudeerde zorgvuldig iedere wolf om de beurt voor hij met zijn handen door de plooien van het kleed gleed tot hij op zijn tenen uitgestrekt, zijn vingers over de trekken van de gezichten kon laten gaan. Gedurende het hele onderzoek hoorde Simon gemompelde uitroepen die hem duidelijk maakten hoe belangrijk de professor het beeld vond.

      ‘Nou?’ vroeg Simon tenslotte toen zowel Norberts onderzoek als de stroom van uitroepen tijdelijk tot stilstand was gekomen. De professor draaide zich abrupt om, geïrriteerd omdat hij gestoord werd in zijn gedachten.

      ‘Wat?’

      ‘Met dit samenspraakje komen we ook niet verder,’ zei Simon bestraffend maar met een glimlach. Hoe ernstig hij het ook probeerde, hij vond het moeilijk de capriolen van de professor ernstig te nemen. ‘Wat is het?’

      ‘Hecate,’ antwoordde Norbert, wanhopig bij zoveel gebrek aan elementaire kennis.

      Simon probeerde zich de mythologie te herinneren die hij voor zijn plezier had gelezen maar behalve de amoureuze avonturen van Zeus en een gevoel van verwantschap met Odysseus en Jason moest hij toegeven dat hij zich nooit grondig in de zaak had verdiept. ‘Een Griekse godin?’ gokte hij in de hoop dat het een sleutelwoord zou zijn voor een van de prompte uiteenzettingen van de professor. Hij werd niet teleurgesteld. Norbert liep achteruit tot hij naast de Saint stond maar zijn ogen bleven ieder onderdeel van het beeld in zich opnemen terwijl hij sprak.

      ‘Van oorsprong ja. Een lagere godheid. Niet een van de echte goden van de Olympus.’

      ‘Arme meid,’ zei de Saint.

      De professor negeerde hem.

      ‘Ze was de godin van geesten en wezens van de nacht. De koningin van de kerkhoven en van de geesten der verlorenen. Later werd ze de leidster van heksen en van iedereen die de paden der duisternis volgde. Een lied ter ere van Hecate was een onderdeel van het ritueel van geestenbezweerders.’

      ‘Lijkt me een hopeloze zaak,’ merkte Simon op maar voor Norbert zich beledigd kon voelen voegde hij eraan toe: ‘Waarom die drie gezichten en de wolven?’

      ‘Wolven werden in de middeleeuwen beschouwd als kwade wezens. En de drie gezichten vertegenwoordigen de driespalt in haar karakter. Zij heeft macht in de hemel, op de aarde en in de hel. Ook verzinnebeeldt zij de drie stadia van de maan: wassend, vol en afnemend. Men geloofde dat zij op wegsplitsingen spookte en op wegsplitsingen werden heksen verbrand,’ legde Norbert uit.

      ‘Wat denkt u van deze ruimte?’ vroeg Simon en voor de eerste keer verwaardigde de professor zich zijn blik van het beeld los te maken en de rest van de kamer te bekijken.

      ‘Waarschijnlijk een deel van het oorspronkelijke fort. Ik veronderstel dat het vroeger een plaats voor bijeenkomsten is geweest.’

      ‘Dus de ridders zijn verantwoordelijk voor het beeld. En daarom ook het anagram van Regina. Maar ik dacht dat zij voor strijdbaar katholiek werden gehouden.’

      ‘U luistert niet,’ zei Norbert knorrig. ‘Ik heb u verteld dat een van de aanklachten tegen de tempeliers was dat zij zich met zwarte magie bezighielden. Over het algemeen was dat beslist een leugen, maar hier was het misschien waar.’

      ‘Valt het u niet op dat er iets vreemds aan deze kamer is?’ vroeg Simon en na een korte rondblik schudde Norbert zijn hoofd.

      ‘Nee, wat is er verkeerd aan?’

      ‘Nou,’ legde Simon uit, ‘wij zijn hier omdat de vloer van de voorraadschuur en de zoldering van deze kamer inzakte. Als u omhoog kijkt ziet u eerst de zoldering van de kamer, dan een laagje rotssteen waarop in een paar centimeter aarde de tegels van de vloer van de voorraadschuur liggen.’

      ‘Nou en?’

      ‘Hoe kwam men dan vroeger hier binnen?’

      Norbert keek van de Saint naar de zoldering en draaide zijn zaklantaarn naar iedere muur en in iedere hoek.

      ‘Er is geen deur!’ riep hij uit toen hij het tenslotte zelf zag.

      ‘Voor een groot geleerde hebt u gauw iets in de gaten,’ zei Simon spottend.

      De professor keek hem woedend aan en de Saint klopte hem troostend op de schouder.

      ‘Trek het u niet aan... we hebben tenslotte niet allemaal dezelfde vooropleiding. Maar nu moesten we maar snel weg zien te komen voor er nog een stuk plafond naar beneden komt.’

      ‘Maar u beseft niet hoe belangrijk dit is. Ik moet aan het werk,’ protesteerde Norbert.

      ‘En dat zult u toch niet kunnen doen als er een halve ton stenen op uw hoofd terechtkomt. U kunt terugkomen als het gestut is.’

      De autoriteit in de stem van de Saint duldde geen tegenspraak en met een laatste verlangende blik op het beeld begon Norbert de ladder te bestijgen. Simon keek nog even rond en voor de eerste keer bleef zijn oog rusten op de hoop stenen die eens de vloer van de voorraadschuur geweest waren. Wat hij zag dwong hem te bukken om het nader te bekijken.

      Hij bekeek de ene steen na de andere tot hij alle grote stukken bestudeerd had. Ongeveer de helft was zo ingekerfd en afgebikt als nooit door de val had kunnen gebeuren. Er was geen Sherlock Holmes voor nodig om te constateren hoe dat kwam. Iemand was kortgeleden met een houweel aan de vloer van de voorraadschuur bezig geweest.

      
2
Die avond dineerde hij alleen met Yves Florian en Mimette. Philippe had opgebeld dat hij pas laat thuis zou zijn, professor Norbert beweerde dat hij alleen wilde zijn om de historische waarde van de ondergrondse kamer te bestuderen en Henri Gaston en zijn verloofde soupeerden in het huisje van Gaston. Daarom was de spanning die de vorige avond aan het diner had gehangen afwezig en de conversatie iets vrijer. Na een uitgebreide uitwisseling van gedachten over de waarde van de franc en een speculatie over het al of niet voortleven van generalissimo Franco ging het gesprek over de gebeurtenissen van die middag.

      ‘U moet hier wel uitgebreide kelders hebben om uw wijn op te slaan,’ zei de Saint toen hij de kans kreeg en Yves knikte.

      ‘Om u de waarheid te zeggen weet zelfs ik niet precies waar ze beginnen en eindigen en ik heb toch mijn hele leven hier gewoond,’ bekende Yves. ‘Mijn vader heeft nieuwe opslagruimtes gebouwd onder het erf bij de chai en daar slaan wij de meeste wijn die wij produceren op. Behalve voor de wijn die wij zelf houden en die onder de keukens ligt worden de oude kelders niet meer gebruikt. Alleen Gaston en misschien Charles weten er waarschijnlijk alles van.’

      ‘Gisteren toen ik op weg was van mijn kamer naar de salon, verdwaalde ik en kwam in de kapel uit. Aan de voet van de trap merkte ik een deur op en ik nam aan dat het vroeger de hoofdingang was.’

      ‘Dat was ook zo maar hij is in jaren niet meer gebruikt. Oorspronkelijk ging de trap recht naar beneden naar de oude onderaardse ruimtes onder het kasteel. Maar ze werden onveilig en we hebben de muur dicht moeten laten metselen en er een deur in gemaakt. Ik geloof dat er de laatste tien jaar niemand meer in is geweest.’

      Simon nam met zichtbare spijt de laatste slok van zijn Château Ingare Réserve.

      ‘Een mooie wijn,’ zei hij. ‘Het is erg gastvrij dat u mij van uw privé-voorraad laat drinken. Het verbaast mij dat de Duitsers er iets van overgelaten hebben.’

      ‘Dat hebben wij aan Gaston en Charles te danken. Ze hebben de beste jaargangen verstopt. Ik weet niet waar. Ze hebben oude etiketten op de jongste en slechtste wijnen geplakt en de moffen zaten aan deze zelfde tafel en prezen ze hemelhoog omdat hun verteld was dat ze zeer bijzonder waren. Maar wat kun je ook verwachten van een volk van bierdrinkers?’ voegde Yves er in een chauvinistische opwelling aan toe.

      De Saint vroeg zich af wat de inwoners van Rheinhessen hiervan zouden zeggen maar besloot er geen punt van te maken.

      ‘Ik veronderstel dat Norbert Gaston dodelijk verveeld heeft met vragen over al die afgesloten cryptes en gangen,’ zei hij.

      ‘Daar twijfel ik niet aan,’ zei Yves vrolijk. ‘Hij doet geen kwaad en als hij iets van archeologische waarde vindt zal dat erg interessant zijn. En Philippe vindt dat het de zaak geen kwaad zal doen als wij hierdoor ons voorouderlijk snobisme wat kunnen opvijzelen.’

      ‘Om van het mijne maar niet te spreken,’ zei de Saint luchtigjes.

      Mimette wierp ertussen: ‘Als je onze privé-kelders wilt bekijken kun je dat gerust doen. Vraag het maar aan Charles. Hij doet niets liever dan zijn catacomben tonen.’

      De Saint nam de uitnodiging meteen aan.

      ‘Dank je. Dat zou ik inderdaad graag willen!’

      Na het ontbijt de volgende morgen loste hij die belofte in en merkte dat het factotum van de familie een enthousiaste en ter zake kundige gids was.

      Charles leidde hem langs een kronkelige stenen trap die begon in een hoek van een keuken die zo groot was dat er gemakkelijk een maaltijd van drie gangen voor een heel regiment in klaargemaakt kon worden. Charles deed alsof hij een curator was die de kluizen van het museum opent om zijn zeldzaamste en kostbaarste collectie te onthullen. Hij scheen zich volmaakt thuis te voelen tussen de lange rekken met spinnewebben bedekte flessen en in de stoffige zure lucht.

      De kelder zelf was niets bijzonders en van Simons standpunt uit bekeken een beetje teleurstellend. Hij bestond uit een serie brede met elkaar verbonden tunnels die zich als een spinneweb vanuit een open ruimte in het midden uitbreidden maar alle gangen liepen echt dood. De deur naar de keuken was zowel in- als uitgang. Aan het einde van de meeste gangen was een muur van nieuwe stenen gemaakt om de persoonlijke voorraad van de familie te scheiden van de andere kelders.

      Ze wandelden langzaam door de nauwe doorgangen tussen de wijnrekken. Charles gaf vol enthousiasme een doorlopend commentaar op de verschillende wijnen die aan zijn zorgen waren toevertrouwd en had er plezier in de vragen van de Saint uitgebreid te beantwoorden. Tegen de tijd dat de rondleiding was afgelopen was zijn kennis van zaken omtrent wijn aanzienlijk uitgebreid terwijl Charles, die zijn gehoor verstandiger vond dan hij had verwacht, wat minder beleefd en op een afstand en wat kameraadschappelijker werd.

      ‘Ben je allang in Ingare?’ vroeg Simon toen ze weer in het daglicht terug waren.

      ‘Ik ben altijd in Ingare geweest,’ antwoordde Charles. ‘Mijn vader was hier butler voor mij en zijn vader voor hem. Het is zo lang geleden dat ik niet eens precies weet wanneer hij hier gekomen is.’

      Toen hij de deur van de kelder zorgvuldig met een dubbel slot afsloot vroeg Simon: ‘Wat denk je van die tempeliers-schat waar iedereen zich zo druk over maakt?’

      ‘Dat is mijn zaak niet,’ antwoordde Charles stijfjes. ‘Als er een is, komt hij de Florians toe.’

      Hij ging hem voor in de keuken en hoe verder ze het huis binnengingen hoe meer hij weer de onkreukbare dienaar werd en steeds minder de wijnenthousiasteling die tegen een andere kenner praat.

      ‘Misschien zal de kamer waar Gaston gisteren in viel de sleutel vormen,’ probeerde Simon. ‘Ik denk dat er een heel stel onderaardse gangen is waar niemand iets van weet.’

      ‘Dat is zeker mogelijk meneer,’ stemde Charles beleefd in. ‘Is er nog iets van uw dienst?’

      Dat was er wel, maar niet van de huishoudelijke aard die Charles aanbood. De Saint wist wanneer hij tegen de muur liep en accepteerde het feit dat ieder verder aandringen nutteloos was.

      Die middag ging hij Gaston opzoeken. Het huis van de voorman was een witgepleisterd laag gebouwtje aan de voet van de heuvel die uitzag op de Ouvèze, wat zoals hij nu wist de naam van de rivier in de vlakte beneden was. De benedenverdieping bestond uit één enkele kamer die eenvoudig ingericht was met meubels uit de streek. Een massieve ijzeren kachel in de schoorsteen diende tegelijkertijd als warmtebron en fornuis. De enige versiering was een stel glanzende koperen gebruiksvoorwerpen die naast de kachel hingen en een verzameling foto’s op de schoorsteenmantel. Maar ondanks de Spartaanse aanblik bezat het huis een warmte die het Château niet kon bieden.

      Gastons bed was naar beneden gebracht en hij zat rechtop in de kussens te lezen toen de Saint binnenkwam.

      ‘Ik voel me opgelaten meneer,’ zei hij. ‘Ik heb geen wonden maar de dokter heeft mij bevolen twee of drie dagen te rusten tot de pijn in mijn rug weg is.’

      De opzichter legde het boek en de stapel papieren waarop hij had zitten schrijven weg en meer dan een uur lang babbelden ze over het beste weer voor de oogst, over wijnmaken, over alles en nog wat en over niets in het bijzonder. Het enige pijnlijke moment in de conversatie kwam toen Simon de ondergrondse kamer ter sprake bracht die Gaston op zo’n dramatische manier had geopend. Gaston maakte de indruk dat hij het niet loyaal en eerbiedig vond erover te praten.

      ‘Daar moet de professor zich maar mee bezighouden,’ zei hij nors.

      Toen de Saint op het punt stond weg te gaan werd Gaston plotseling ernstig.

      ‘Logeert u nog steeds op Ingare?’

      ‘Juffrouw Mimette staat erop dat ik blijf tot mijn wagen gemaakt is, dus zie ik geen aanleiding te vertrekken.’

      ‘Zelfs niet na wat er gisteren met mij gebeurd is?’

      ‘Dat was louter een ongeluk niet waar? Daar was niets lugubers aan. Waarom zou ik om die reden vertrekken?’

      Gaston gaf niet direct antwoord. In plaats daarvan keek hij zijn gast onderzoekend aan.

      ‘Vertrouw niemand,’ waarschuwde hij tenslotte. ‘Zelfs degenen niet die u onbelangrijk vindt.’

      ‘Op wie doel je precies?’ vroeg Simon maar de oude man liet zich niet overhalen, bedankte hem voor het bezoek en zei eerbiedig au revoir.

      Op de weg terug naar het Château bleef de Saint bij de toren staan. Alles zag er nog hetzelfde uit als toen de seance afgelopen was. De tafel, de omgegooide stoelen, de kring kaarten en het gebroken wijnglas bij de voet van de kolom waren niet verplaatst of opgeraapt. Het duurde enkele minuten voor hij had gevonden wat hij zocht. Het stuk draad zat helemaal verborgen tussen de tegels. Simon maakte het zorgvuldig los en stopte het in een envelop in zijn zak. Hij liet verder alles zoals het was en zette zijn weg naar het Château voort.

      ‘Ik moet geen detectiveboeken meer lezen,’ zei hij in zichzelf.

      Men zegt dat je voor een aardbeving de stilte kunt horen. De dieren en vogels trekken weg maar de mensen merken niets. De Saint wiens instinct voor gevaar net zo fijn was afgesteld als dat van welk dier dan ook bekeek gedurende de volgende twee dagen het gedrag van zijn metgezellen met de aandacht van een bioloog.

      De gebeurtenissen van de afgelopen achtenveertig uur werden met beschaafde onverschilligheid behandeld alsof men door er niet over te praten het bestaan ervan kon ontkennen. Op dezelfde manier werd zijn aanwezigheid geaccepteerd en hij begreep nu hoe Norbert het voor elkaar gekregen had een bezoek van een weekend te laten uitlopen tot een verblijf van zes weken. Beleefde opmerkingen over zijn wagen werden even gemakkelijk en vaardig door hém afgehandeld.

      Iedere gewone privé-detective die zoals de Saint gedurende zijn korte verblijf zoveel brokken informatie had verzameld zou zich uitgesloofd hebben om de spaghettikronkels die de voorzienigheid op zijn bord had gegooid te ontrafelen tot iedereen om hem heen leed aan acute indigestie. De Saint deed dat niet. Integendeel, voor iedere toeschouwer die niet bekend was met zijn methodes leek het alsof hij helemaal niets deed.

      Toen de opwinding over Gastons ontdekking van de ondergrondse kamer wat geluwd was, werd het leven op het Château weer zo normaal als met zo’n geschakeerde verzameling mensen mogelijk was en Simon paste zich gezellig bij de routine van het huishouden aan. Het tijdgebonden werk van de oogst ging verder en hij volgde het proces van de druif aan de wijnstok naar de pers en vandaar naar de gistvaten met werkelijke belangstelling. Als hij niet in de velden was of bij het maken van de wijn gedroeg hij zich precies als iedere andere gast gedaan zou hebben.

      Philippe Florian keerde terug uit Avignon en benoemde zichzelf tot bewaker van de Hecate-crypte. Zijn interesse in oudheidkunde was gering maar zijn enthousiasme om Norberts bestudering ervan te vergemakkelijken des te groter. Omdat iedere gezonde arbeider op het landgoed druk bezig was met het plukken en verwerken van de druiven nam hij zelf de taak op zich de rest van het plafond veilig te stutten en bleek daarbij onverwachte talenten als handwerksman te ontplooien. Terwijl de professor rondfladderde om dingen te pakken en te dragen en ongespierde hulp verleende, bracht hij er planken en stukken hout heen en stutte de vloer erboven met vaardige hand. Het gieren van zijn zaag en het gehamer drong uren achtereen naar buiten.

      Wat Simon betrof, hij stelde zich zeer bescheiden op, bijna onopvallend. De gewaden van Jeanne Corday en haar manier van doen plaatsten haar in het middelpunt van de belangstelling waar Simon zich voordien had bevonden en hij vond het best en wachtte af.

      Na het diner op de vierde dag na zijn aankomst excuseerden de anderen zich allemaal vroeg om verschillende redenen en voor het eerst sinds lange tijd was hij weer met Mimette alleen in de salon. Zij verloor geen tijd hier gebruik van te maken. ‘Je zult mij wel een heleboel te vertellen hebben.’

      Het klonk zo duidelijk als een bevel dat Simon er plezier in had met zorgvuldig bestudeerde onverschilligheid te zeggen: ‘Eigenlijk niet... hoezo?’’

      Er verscheen een lichte blos op de wangen van het meisje. ‘Bedoel je dat je niets hebt gedaan?’

      ‘Ik kan niet zeggen dat ik een grote hulp bij de oogst ben geweest,’ gaf hij toe. ‘En Philippe hééft al een erg enthousiaste assistent.’

      ‘Daarom zou je genoeg tijd gehad moeten hebben om iets anders nuttigs te gaan doen.’

      ‘Wat stel je voor?’ plaagde hij op zijn dooie gemak. ‘Had ik een drilboor moeten laten komen om jouw fundamenten open te leggen op zoek naar een schat die misschien niet eens bestaat?’

      ‘Je weet dat er hier iets helemaal mis is en ik dacht dat je zou proberen te ontdekken wat het is.’

      Haar stem klonk plotseling erg vermoeid en eenzaam en de Saint kreeg medelijden.

      ‘Goed dan,’ zei hij. ‘Ik zou je graag iets laten zien. Kunnen we teruggaan naar de eetzaal?’

      Nieuwsgierig maar zonder aarzeling liep ze naar de deur.

      De eetzaal die zorgvuldig was opgeruimd na het diner zag er kaal en levenloos uit in het licht van de lamp die ze aanstak. Simon hield een lucifer bij een van de kaarsen in de massief zilveren kandelaars op het buffet en draaide de elektrische lamp uit.

      ‘Zo dat is veel beter,’ zei hij. ‘Meer sfeer en geheimzinnigheid. Zou je nu in de lagere regionen willen duiken en een groot wijnglas willen pakken. Leeg.’

      ‘Maar waarom ?’

      ‘Ik ga jou een gezelschapsspelletje laten zien dat ik me opeens herinnerde.’

      Toen ze terugkwam had hij een ruwe cirkel van stukjes papier op het ene einde van de tafel neergelegd en poetste hij het tafelblad op met een zijden zakdoek.

      ‘Charles houdt deze tafel natuurlijk zo goed in de was en geboend dat het wel een ijsbaan voor vliegen lijkt,’ merkte hij op, ‘en dat maakt de truc gemakkelijker.’

      Hij zette het glas in het middelpunt van de kring van papier en voelde met zijn vinger of het verplaatsbaar was.

      ‘Zo, nu ga jij tegenover mij zitten.’

      ‘Wat moet dit voorstellen... weer een seance?’

      ‘Met één klein verschil. Maar eerst moeten we in de stemming komen.’

      Toen zij aarzelend tegenover hem in de stoel ging zitten ging hij verder: ‘Ik heb van de bibliotheek gebruik gemaakt om de geschiedenis van jullie nobele geslacht te doorvorsen.’

      ‘En?’

      ‘Jouw voorvaderen... en misschien de mijne... schijnen zelfs voor die tijd een nogal barbaars stelletje geweest te zijn. Een van de eerste Florians schijnt in een onbezonnen bui een aantal individuen beloofd te hebben dat ze niet gemarteld zouden worden. Hij heeft hen in de onderaardse gewelven beneden zijn eigen kamer vastgehouden en eenvoudig dood laten hongeren. Maar iedere dag liet hij een uitgebreid maal klaarmaken en bij hun cellen zetten, net buiten bereik. “Ze mogen niet denken dat ik hen laat hongeren om geld te sparen,” zei hij.’

      Mimette’s gezicht toonde afschuw. ‘Wat walgelijk!’

      ‘Als je niet zo gevoelig bent zijn er natuurlijk altijd lollige dingen te doen zoals die ene heer van Ingare die klagende boeren als schietschijf gebruikte voor zijn pijl-en-boogoefeningen.’

      ‘Dat was een andere tijd, een andere wereld,’ zei ze verdedigend. ‘Daar kun je de tegenwoordige Florians niet de schuld van geven.’

      ‘Over dertig jaar zeggen de Duitsers hetzelfde over de nazi’s. En ik denk dat ze nog gelijk hebben ook,’ zei de Saint filosofisch. Hoe het ook zij, dit is wel een plaats waar een spiritist een flinke oogst aan spoken mag verwachten. Ik vraag me af hoeveel mensen Ingare zijn binnengegaan en er nooit meer uit zijn gekomen. Denk eens aan de wanhoopskreten en het gegil van pijn dat deze muren gehoord moeten hebben, de moorden, de verminkingen die ze gezien hebben...’

      ‘Ik wil er niet aan denken,’ zei Mimette onaangedaan.

      Ze keek naar de stukjes papier die hij had neergelegd en zei: ‘Deze zijn in ieder geval allemaal blanco. Hoe moet jouw spook zich uiten?’

      ‘Ik hoop dat het probleem hem gek zal maken,’ zei Simon vrolijk. ‘Laten we nu eens kijken of we contact kunnen maken. Leg je vinger op het glas.’

      De stem van de Saint was kalm bevelend en Mimette gehoorzaamde.

      Binnen een paar tellen bewoog het glas een beetje.

      Ze keek hem scherp aan.

      ‘Je bedriegt de boel.’

      ‘Dat doe ik niet.’

      De bewegingen werden duidelijker en grilliger.

      ‘Volgens ongelovigen,’ zei Simon rustig, ‘geeft een van de medespelers het glas nu gewild of ongewild een klein duwtje. De anderen voelen het en duwen onbewust terug of laten het van richting veranderen. Deze tegengestelde krachten leiden tot sterkere en grotere bewegingen naarmate de druk onstabieler wordt...’

      Al terwijl hij sprak begon het glas zich echt over de tafel te bewegen. De Saint stelde geen vragen zoals Norbert had gedaan maar liet het glas eenvoudig gaan waar het heen wilde. Mimette volgde de omzwervingen alsof ze gehypnotiseerd was. Het glas begon sneller en sneller te bewegen tot het achter elkaar naar ieder stuk papier vloog.

      ‘Nou bedrieg jij de boel,’ daagde de Saint uit.

      Zoals hij had verwacht trok ze heftig en beledigd haar vinger van het glas en de Saint volgde onmiddellijk. Maar het glas stopte niet. Het bleef nog een paar seconden bewegen alsof het een eigen wil had tot het met toenemende snelheid recht over de hoek van de tafel in de omringende schemering vloog.

      ‘Zo,’ zei de Saint lijzig. ‘Ik veronderstel dat ons spook van deze avond tegen de muur opgevlogen is omdat hij geen letters vond om mee te spelen.’

      Mimette had nauwelijks een gil kunnen onderdrukken. Ze staarde Simon ongelovig aan en stak toen vlug het elektrische licht aan. Grinnikend pakte de Saint het glas op en zette het weer op de tafel voor hij de kaars uitblies en zijn stukken papier verzamelde. Mimette bleef bij het lichtknopje staan. Ze zag doodsbleek en haar handen waren ineengestrengeld om het beven te voorkomen. Ondanks haar poging tot zelfbeheersing trilde haar stem.

      ‘Het was een truc,’ zei ze bibberend. ‘Het moet een truc geweest zijn.’

      ‘Dat was het ook,’ zei hij opgewekt. ‘En dat heb ik mezelf ook voorgehouden toen ik het in de toren zag. En zoals bij de meeste trucs, heel gemakkelijk als je eenmaal weet hoe het werkt.’

      ‘Alsjeblieft,’ smeekte ze. ‘Wat heb je gedaan?’

      Op het buffet stond ook een antiek draagstel met een stel glazen zonder steel in inhammen rond het onderstuk van een geslepen kristallen karaf in het midden. De karaf bevatte een vloeistof die een opwekkende amberkleur had. Simon haalde de stop eraf, snoof het koppige aroma van oude mare op en schonk twee flinke opkikkertjes in. Hij gaf er een aan Mimette voor hij verder ging.

      ‘Het is allemaal zo klaar als een klontje... werkelijk... zó uit het handboek voor amateurtovenaars. Eerst moet je sfeer scheppen wat natuurlijk al heel gemakkelijk is als je een oude toren bij de hand hebt die vroeger door duivelse ridders werd bewoond. Verhoog die sfeer nog door weinig licht. Zorg er dan voor dat iedereen zich zo goed mogelijk concentreert want als je ergens te intens en te lang naar staart zie je het helemaal niet meer. Daarom zegt een goochelaar altijd dat je goed moet uitkijken... naar wat hij wil dat je kijkt. Dan kan hij gemakkelijk zijn handgrepen uitvoeren.’

      ‘Maar het glas bewoog uit zichzelf toen wij het niet meer aanraakten,’ protesteerde Mimette. ‘En dat deed het glas in de toren ook.’

      ‘Niet helemaal.’ Hij hield een dunne draad in de hoogte die aan één kant een knoop had. ‘Neem een spiegelgladde tafel en een wijnglas. Doe misschien nog een laagje olie op de rand van het glas, zo maar even met een top van een vinger die je door je haar hebt gehaald en het glas zal bij de minste aanraking bewegen. De druk die het glas nodig heeft is zo licht dat zelfs de anderen die hun vinger erop hebben niet kunnen ontdekken wie er begonnen is. Als het glas bij de rand van de tafel komt laat je de draad om de bovenkant glijden en de knoop zal het daar houden. In het halfdonker is dat zo goed als niet te zien. Op de juiste tijd geef je de draad een snel rukje en het glas vliegt van de tafel af. Zoals ik zei, heel gemakkelijk als je het weet.’

      ‘Maar wie zou al die moeite doen? En waarom?’ vroeg ze zich verward af en Simon haalde zijn schouders op.

      ‘Wie is gemakkelijk. Het waaróm is mij een raadsel.’

      ‘Wie dan?’

      ‘Herinner je je nog, het glas vloog van de tafel en raakte de pilaar waar ik achter stond. Norbert zat aan één eind van de tafel en Philippe zat tegenover mij. Er blijft dus maar een persoon over die precies op de goede plaats zat.’

      

      3.

      Mimette fronste haar wenkbrauwen terwijl ze naar de oplossing zocht. Ze lachte kort en ongelovig.

      ‘Henri? Doe niet zo gek.’

      Simon was niet onder de indruk.

      ‘De enige handicap bij deze truc is dat je het glas alleen naar je toe kunt halen of een beetje naar één kant als je onder de tafelhoek aan de draad trekt. Henri was de enige die het de kant op kon sturen die het ging.’

      Het leek of ze haar best deed sceptisch te blijven. ‘Waarom zou Henri al die moeite doen?’

      ‘Dat is, zoals Hamlet zei, de vraag,’ zei Simon schouderophalend. ‘Misschien is hij in het geniep een grappenmaker ten koste van anderen.’

      ‘Nee, Henri niet.’

      ‘Dat dacht ik ook niet. Als het glas niet tegen de pilaar waar ik achter stond versplinterd was en ik daardoor bij het spel betrokken raakte hadden wij het misschien te weten kunnen komen. Hij kon niet weten dat ik daar stond dus was het gewoon pech dat ik de voorstelling stoorde vlak voor jij verscheen.’

      ‘Wat doen wij hiermee?’

      De Saint lichtte zijn ene hand en schouder op.

      ‘Niets.’

      ‘Niets?’

      ‘Het is geen misdaad een bedrieglijke seance uit te voeren,’ betoogde hij.

      ‘Maar niemand doet zoiets zonder een oneerlijke reden.’
‘Had ik daarnet een oneerlijke reden?’

      ‘Nee maar jij... o... jij... jij...’

      Ze sputterde bijna van vrouwelijke wanhoop over zoveel idiote mannelijke logica. De Saint was wijs genoeg niet nog meer redelijke argumenten aan te voeren.

      ‘Het enige wat we nu hebben is een goede reden Henri in het oog te houden,’ zei hij rustig. ‘En we hebben veel meer kans nog iets te ontdekken als hij niet weet dat hij gadegeslagen wordt. Wil je deze kleine demonstratie daarom even geheim houden?’

      Mimette fronste haar wenkbrauwen.

      ‘Excuse-moi.’ Het was moeilijk voor haar deze woorden uit te spreken. ‘Ik heb niet het recht tegen je te spreken alsof ik je gehuurd heb. Het komt alleen omdat ik sinds jij hier bent zoveel hoop heb gekregen...’

      ‘En geloof me Mimette,’ zei hij kalm, ‘ik hoop dat ik je niet zal beschamen.’

      Ze keek onzeker naar hem op en probeerde wanhopig hem te geloven. Simon Templar keek in haar donkere bezorgde ogen en zette zijn glas neer. Voor ze besefte wat er gebeurde waren zijn lippen op de hare. Haar ogen gingen even wijd open van verbazing, maar slechts heel even. Langzaam sloten zij zich toen de verrassing voorbijging en dankbaar ontspande ze zich in de veiligheid van zijn armen.

      Zoals gewoonlijk ontbeet Simon de volgende morgen alleen. Degenen die moesten werken waren daar druk mee bezig en Jeanne Corday’s ideeën over de juiste tijd van opstaan waren nog extravaganter dan de zijne. Maar hij wist dat de verloren tijd vandaag goedgemaakt zou worden door een overmaat van activiteit later op de dag. De laatste druiven zouden die middag binnengehaald worden en vanavond was het traditionele feest voor iedereen die aan de oogst meegewerkt had. Hij verheugde zich op de feestelijkheden. Niet alleen omdat ze op zichzelf al prettig waren maar omdat dit de eerste gelegenheid zou zijn al de Florians en hun gevolg gade te slaan in de informele drukte van een groot samenzijn... wat wel eens een interessant schouwspel kon opleveren.

      Een wandeling over het terrein van het Château na het ontbijt was al een soort ritueel geworden en bracht hem deze morgen haar de chai en zijn voorraadschuur. In de geplaveide binnenplaats die zij gedeeltelijk omsloten, vond hij Gaston Pichot op een stevige stok geleund kijkend naar een lading gevulde manden die van de truck naar binnen werden gebracht.

      ‘Dit zijn de Petit Syrah,’ legde Gaston uit. ‘Gemengd met onze eigen hoeveelheid gewone Cabernetdruiven geven zij de wijn van Ingare die speciale smaak.’

      ‘Ik ben blij te zien dat je weer aan het werk bent,’ zei de Saint ernstig. ‘En voel je je nu beter?’

      ‘Ik had me zoveel slechter kunnen voelen,’ zei de ontembare oude man. ‘Maar ik ben in een goed jaar geboren. Mijn jaargang heeft veel jongeren overleefd en zal er nog meer overleven. Wij hebben een Provençaals gezegde: ‘Vau miès pourta lou dou que lou lincou ... je kunt beter rouw dragen dan een doodskist om je heen hebben.’

      ‘Daar zal ik mijn slagzin van maken,’ lachte Simon. ‘Tot spoedig mijn vriend.’

      Hij kuierde verder naar de voorraadschuur waar Gaston letterlijk in een van de geheimen van het Château was gevallen. De vloer was nu veilig gestut en de ladder stevig vastgezet. De rommel was opgeruimd en vanaf de generator in het aangrenzende pershuis liep er een kabel heen die de elektriciteit leverde voor een aantal lampen.

      De ondergrondse kamer was tegen zijn verwachting in verlaten. Sinds de ontdekking ervan had Norbert er vrijwel gewoond en verliet hem met tegenzin voor een haastig maal en een korte nachtrust. Bedenkend dat zelfs professoren onderworpen zijn aan de wetten der natuur besloot Simon te wachten tot Norbert terugkwam.

      Het beeld zag er in het onflatteuze schijnsel van 300 Watt wat minder luguber uit dan bij het licht van de zwaaiende zaklantaarns. Toen hij ernaast stond en in de koude leegte van de ogen keek zag hij dat het niet vlak tegen de muur stond zoals hij eerst had gedacht. Alleen de sokkel was aan de muur vastgemaakt maar het beeld erop stond vrij. Een fetisjist zou, als hij dat zou willen zijn armen er in een griezelige omhelzing omheen kunnen slaan. Dat deed de Saint ook, maar alleen om te proberen of het beeld aan zijn ondergrond vastzat of er zomaar op was gezet.

      En het beeld bewoog. Met een gemak dat niet in verhouding stond tot de kracht die hij had aangewend met het oog op het veronderstelde gewicht. In feite zo gemakkelijk dat hij even zijn evenwicht verloor. Het leek alsof het beeld in een griezelige verstandhouding met hem tot leven kwam. En om het enge effect nog te vergroten klonk er een spookachtig gepiep en gerammel van kettingen door de kamer en hij had een hallucinatie van een deel van de muur dat in zijn gezichtsveld lag en dat naar achteren bewoog.

      Toen hij lichamelijk en geestelijk weer op zijn benen stond besefte hij dat de muur werkelijk bewogen had. Een heel stuk van het metselwerk was omgedraaid precies gelijk met het draaien van het beeld en zo was een deur geopend naar een gang die in totale duisternis lag.

      Nog een hele tijd later dacht hij met diep respect aan de technische bekwaamheid die bleek uit de vloeiende manier waarop dit mechanisme werkte. Na zoveel eeuwen zou alles wat van ijzer of staal gemaakt was zo verroest zijn dat het niet meer in beweging te krijgen was. Maar brons was een legering die al bekend was in de grote dagen van Château Ingare, ofschoon weinig bouwmeesters in die tijd zich hadden beziggehouden met de problemen van roest. De tempeliers die dat beeld hadden neergezet moesten eeuwen op hun tijdgenoten vooruit geweest zijn en wat zij bouwden was ontworpen om tientallen generaties te overleven.

      Maar de eerste ogenblikken was de Saint veel te verbaasd over zijn ontdekking om stil te staan bij en verwonderd te zijn over de technische vaardigheid die zijn ontdekking mogelijk had gemaakt. Hij ademde diep in en blies zijn adem fluitend weer uit, terwijl hij wachtte tot zijn pols weer normaal werd en het gevoel van werkelijkheid terugkeerde dat de verwarde ervaringen van de laatste seconden weer enigszins op orde bracht.

      Toen dat gebeurd was liep hij naar de opening en gluurde omzichtig naar binnen. Het licht van de lampen scheen net ver genoeg in de gang om te laten zien dat hij was uitgehouwen uit de natuurlijke rots van de bergwand en de stenen blokken van de draaiende geheime deur waren maar een paar centimeter dik.

      De deur was niet helemaal opengezwaaid maar stond op een kier van ongeveer een halve meter. Een zware ketting liep van een tandwiel aan de benedenhoek van de deur door de muur in de grondplaat van het beeld waar een soortgelijk wiel moest zitten. Als het ene draaide deed het andere dat ook. Eenvoudig maar zeer effectief en het werkte nog altijd.

      Na twee stappen in de gang blokkeerde hij zelf het licht en kon hij onmogelijk ook maar een centimeter vooruit zien. Hij keerde terug in de kamer om rond te kijken in de ijdele hoop dat er misschien een zaklantaarn was blijven liggen.

      Toen hoorde hij ergens boven zich een beweging en snel liep hij terug naar het beeld. Het gekraak toen hij de figuur terugdraaide om het stenen paneel weer te sluiten klonk oorverdovend door de kleine ruimte.

      Hij had zich geen zorgen hoeven te maken. Misschien was Louis Norbert zo verdiept in zijn eigen gedachten, misschien was hij wat hardhorend of misschien was hij zelfs een geweldige pokerspeler maar wat de reden ook was, hij gaf geen teken dat hij iets ongewoons had gehoord toen hij van de ladder stapte. Hij bekeek de Saint met een mengeling van irritatie en achterdocht.

      ‘Meneer Templar. Zocht u mij?’

      Simon strekte zijn gekruiste benen toen hij opstond van de stenen bank waarop hij zich haastig had neergezet. De deur sloot zo absoluut dat als hij niet geweten had waar hij was hij hem nooit zou kunnen vinden. Toch keek hij niet naar de muur toen hij vriendelijk tegen de kleine professor lachte..

      ‘Dat niet precies,’ zei hij. ‘Maar het is een genoegen u te zien. U bent niet erg gezellig geweest sinds dit gat werd geopend.’

      ‘Wat kan ik voor u doen?’ vroeg Norbert op de beleefde ongeïnteresseerde toon van een winkelbediende.

      ‘Ik kwam alleen maar even binnen om te zien hoe het met u gaat,’ antwoordde Simon vriendelijk.

      Norbert krabde aan de pluk wit haar die boven zijn linkeroor uitstak. Hij zag er moe uit en zijn kleren waren gekreukt. De kraag van zijn hemd krulde op in de hoeken en de voorkant was met vuil besmeurd. Hij zag eruit als een man die de nacht op een bank in het park heeft doorgebracht. Met een onderzoekende blik bleef hij de Saint aanstaren. Simon wuifde met zijn hand naar de marmeren godin.

      ‘Heeft de afschuwelijke Hecate u al iets verteld?’ vroeg hij. ‘Nieuwe mogelijkheden voor het onderzoek geopend?’

      ‘Nee. Waarom zou zij? Het is alleen een zeer interessant stuk antieke kunst,’ zei Norbert verdedigend.

      ‘Werkelijk?’

      De Saint sprak het woord zo lijzig uit en met zo’n ondertoon van cynisme dat professor Norbert terugdeinsde.

      ‘Ik probeer het alleen maar te bestuderen,’ stamelde hij met moeite van Simon wegkijkend en in plaats daarvan concentreerde hij zijn aandacht op de duimstok die hij uit zijn zak had getrokken. ‘Maar onbelangrijke afleidingen maken mijn taak veel zwaarder.’

      Simon nam de duimstok uit zijn wriebelende vingers en trok hem tot zijn volle lengte uit. Hij keek van Norbert naar het beeld en weer terug en drukte de houten meterlat toen in de handen van de ander als een generaal die een zwaard aanbied.

      ‘Ik hoop dat haar maten zijn zoals u verwacht,’ zei hij veelbetekenend en terwijl Norbert zocht naar een dubbele bodem in zijn woorden, klopte Simon hem bemoedigend op de schouder en klom op zijn gemak de ladder op naar de voorraadschuur erboven.

      Het was gewoon een manier van afscheid nemen geweest en onder deze omstandigheden nog niet zo’n slechte, bedacht hij toen hij terugliep naar het Château. Hij had graag meer tijd gehad om zijn ontdekking nader te onderzoeken maar was toch dankbaar dat hij hem door de profijtelijke afwezigheid van de professor had kunnen doen. De vraag was of Norbert hem soms allang voor was geweest? En waar leidde die melodramatisch verborgen deur heen?

      De Saint moest voor zichzelf de antwoorden vinden en dat voorspelde waarschijnlijk een slapeloze nacht waarin hij beter toegerust voor de onderneming een nader onderzoek kon instellen. Hij betrad het Château weer door de keukens met de bedoeling naar de bibliotheek te gaan om zijn worsteling met het middeleeuwse Frans van de tempeliers voort te zetten maar het geluid van stemmen uit de eetzaal hield hem tegen. Ze klonken zo dat het bijna schreeuwen was, een duidelijk teken van een twistgesprek dat ieder ogenblik in een ruzie kan ontaarden. Simon liep er onhoorbaar op zijn tenen heen en stond met zijn oor tegen de deur. Hij hoefde niet door het sleutelgat te kijken om de eigenaars van de stemmen te identificeren want de hardste stem kon alleen die van Jeanne Corday zijn terwijl de andere verdedigende verontschuldigende klanken zonder twijfel van Henri Pichot kwamen.

      ‘Ja meneer! Nee meneer! Wat voor een man ben jij?’ spotte het meisje. ‘Ze behandelen jou als een gast en jij doet alsof je de bediende bent.’

      ‘Dat is niet zo,’ jammerde Henri. ‘Je moet het op een bepaalde manier aanpakken. Jij weet niet zoveel van hen als ik.’

      ‘Je bedoelt dat ik niet iedere keer als ze een kamer binnenkomen in het stof buig.’

      ‘Zo eenvoudig is het niet,’ protesteerde Henri. ‘Ik moet voorzichtig zijn. Ik doe wat ik kan.’

      ‘Als je maar half zoveel mans was als Philippe zou nu alles geregeld zijn,’ sprak Jeanne hatelijk tegen hem. ‘Over twee dagen ga ik terug naar Parijs met of zonder jouw goedkope ring.’

      ‘Maar je zei...’

      ‘Met of zonder jouw ring,’ herhaalde Jeanne harteloos. ‘Je zoekt het maar uit.’

      Simon had net tijd genoeg om van de deur weg te stappen voor die opengegooid werd. Jeanne Corday stormde hem voorbij zonder hem te zien. Henri stond met open mond haar verdwijnende figuur na te gapen.

      ‘Een kibbelpartijtje tussen geliefden?’ vroeg Simon meelevend en de advocaat keerde zich naar hem toe met een heftigheid die niet bij zijn karakter paste.

      ‘Loop naar de hel,’ gromde hij en haastte zich achter zijn geliefde aan.

      Simon vond Jules en Pascal op de wijnhellingen en deelde een arbeiderslunch in de openlucht met hen voor hij zich excuseerde om het middagdutje te doen waarvan hij vond dat zijn constitutie het nodig had.

      Vlak na zes uur liep hij, na zich fris gebaad en keurig opgeknapt te hebben weer naar de chai.

      De verwarde hoop bijgebouwen vormden drie zijden van een rechthoek. De vierde was open en daardoor had men een mooi uitzicht op de vallei. Het feest zou op het erf tussen de gebouwen plaatsvinden. Twee lange schragentafels waren overladen met eetwaren en houten banken stonden tegen de muren. Lege tonnen dienden als extra tafels of zonodig als zitplaats. Een paar grote vaten waren op standaards gezet en de permanente en seizoenwerkers van de wijngaard waren al druk bezig de wijn te proeven die ze vorig jaar gemaakt hadden.

      Yves en Mimette wandelden van groep naar groep en maakten overal een praatje. Philippe stond een beetje afzijdig van de menigte en een vrij arrogante glimlach speelde om zijn mond terwijl hij van de wijn nipte. Henri en Jeanne Corday zaten zwijgend naast elkaar op een van de banken. Aan de stijfheid van hun houding en hun stilzwijgen was duidelijk te zien dat hun humeur sinds die morgen niet verbeterd was. Er was geen teken van Gaston, noch van professor Norbert. De Saint had niet verwacht dat de professor zijn werk voor zo’n losbandig feest in de steek zou laten maar hij was verbaasd dat de oude voorman er nog niet was.

      Terwijl hij het schouwspel stond te overzien, ontdekte hij Pascal en Jules en wilde zich juist bij hen voegen toen Jeanne Corday opstond en haastig op hem af kwam. Henri keek haar somber na maar maakte geen aanstalten haar te volgen. Ze droeg een blouse die met opzet twee maten te klein leek. De groene rok die erbij paste was even nauw en ook te kort. De conversatie van de twee studenten zou waarschijnlijk intelligenter zijn maar tenslotte was de Saint een menslievend persoon. Hij schonk haar zijn charmantste glimlach die werd beantwoord met een glinstering van sneeuwwitte jackets.

      ‘Alors vous voici,’ begroette zij hem enthousiast. ‘Tussen de boeren.’

      ‘Vous aussi,’ antwoordde Simon. ‘En amuseert u zich?’

      ‘Bent u mal.’

      Haar ogen gleden schaamteloos over hem heen en hij beantwoordde het compliment met even brutale blik.

      ‘Wat is er aan de hand?’

      Jeanne zuchtte lusteloos en nam een slok van haar drank. Het had een andere kleur dan wijn en hij veronderstelde dat het iets sterkers was.

      ‘Ik bedoel, het is allemaal heel aardig hier, maar het is zo stil. Zo open, alleen maar velden en zoiets. Ik bedoel het is zo...’

      ‘Plattelands,’ stelde de Saint hulpvaardig voor.

      ‘Ja, zoiets,’ stemde ze met een schouderophalen in.

      ‘Maar u gaat toch al vlug naar de lichtstad. Over twee dagen, is het niet?’

      ‘O dat hebt u natuurlijk gehoord,’ zei Jeanne, even uit het veld geslagen. Ze herstelde zich vlug. ‘Ik bedoel, Henri is fantastisch, maar hier kruipt hij rond alsof hij een soort lakei is. In Parijs is hij amusant maar hier is hij heel anders. Ik weet wel dat de familie erg goed voor hem is geweest maar...’
‘Ze geven hem het gevoel dat hij minder is? Ik weet zeker dat ze dat niet bedoelen.’

      ‘U zou zich nooit zo voelen hè.’

      ‘Ik ben te dom om gevoelig te zijn,’ zei de Saint ontwapenend. ‘Maar dat maakt het leven wel gezelliger, vindt u niet?’

      Jeanne wist kennelijk niet goed of zij het slachtoffer van een of ander subtiele grap was maar daar maakte ze zich niet lang druk over. ‘Ik hoorde dat u op weg was naar Parijs toen u hier strandde. Als u er ooit aankomt moet u mij komen opzoeken. Dan kunnen wij wat pret maken,’ voegde ze er doorzichtig aan toe.

      Simon dacht er een paar seconden ernstig over na.

      ‘Ja,’ sprak hij oordeelkundig, ‘dat denk ik ook wel.’

      Hij had Henri vanuit zijn ooghoek in de gaten gehouden. De jonge advocaat had zijn ogen niet van hen afgehouden. Toen hij de scène tenslotte niet meer kon verdragen kwam hij aanlopen. Hij negeerde de Saint en richtte zich tot zijn verloofde.

      ‘Ik vind dat we beter wat kunnen rondlopen,’ zei hij bruusk.

      Jeanne bekeek hem met afkeer.

      ‘Rondlopen? Wat denk je dat ik ben... een soort bloedlichaampje?’ hoonde ze en Henri’s wangen werden donkerrood. Zonder een woord te zeggen draaide hij zich om en liep weg in de richting van het Château. Jeanne glimlachte toen ze een hand op de schouder van de Saint legde en dichterbij kwam staan.

      ‘Het is hier zo vervelend,’ zei ze zoetsappig. ‘Waarom gaan we niet samen wat druiven plukken?’

      Simon kwam in de verleiding het te doen. Of hij daaraan bezweken zou zijn zou hij nooit te weten komen want op dat moment kwam een van de arbeiders met een vaart uit het gebouw achter de Saint en liep hem bijna omver toen hij half rennend half struikelend over de keien om Yves liep te roepen. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei de Saint en ging hem achterna.

      De man was in een shocktoestand. Zijn woorden kwamen er verward en onverstaanbaar uit. Met een trillende arm wees hij naar het gebouw dat hij net verlaten had.

      ‘Zoals gewoonlijk... keek ik het nog even na... lichtte het deksel... lag daar... Gaston...’
Yves Florian probeerde verbijsterd de woorden te begrijpen maar de Saint voelde meer voor actie. Hij wervelde rond en sprintte naar het gebouw in grote angst voor wat hij daar zou vinden.

      Het was de plek waar de eerste fermentatie van de wijn plaatsvindt. Binnen stonden een dozijn enorme vaten allemaal meer dan manshoog en met elkaar verbonden door een smalle loopplank die door een trapje te bereiken was. Het zware deksel van een van de vaten was verwijderd en stond rechtop tegen de zijkant. De Saint rende de loopplank op en naar het open vat. Hij keek over de rand neer op de dikke pulpachtige vloeistof. De nietsziende ogen van Gaston Pichot beantwoordden zijn blik.
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      De Saint draaide zich om en zag dat Philippe het eerst naast hem stond gevolgd door drie of vier arbeiders van het Château terwijl de rest van de gasten op het oogstfeest op de vloer beneden samendromden. Simon sprak hen allen toe.

      ‘Het is waar,’ zei hij. ‘Gaston is dood.’

      Eerst waren zij met stomheid geslagen, geschokt en geloofden niet dat zoiets daar had kunnen gebeuren. De toeschouwers stonden in een drukkende stilte naar boven te staren en konden niet verder denken dan het nieuws dat ze zojuist gehoord hadden. Simon keek nog eens neer op de slappe figuur die half ondergedompeld in de bloedkleurige wijn lag. Hij had een werkelijke genegenheid en respect voor de oude man gevoeld maar het ogenblik van droefheid zou later komen net als het ogenblik van vergelding. Nu waren het de onemotionele praktische dingen die moesten gebeuren en Philippe nam het initiatief terwijl Yves nog bezig was de loopplank te beklimmen.

      ‘Mimette, ga met Jeanne naar het Château en bel de politie op. Iemand moet mij helpen Gaston eruit te tillen.’

      De scherpe autoriteit in zijn stem bracht de anderen zo plotseling weer tot leven alsof er een knop werd omgedraaid. De twee vrouwen haastten zich naar buiten, opgelucht dat ze de griezelige gebeurtenis die het optillen van het lichaam zou zijn niet hoefden mee te maken. Zonder zijn jasje uit te trekken leunde Philippe zelf voorover in het vat en greep Gaston bij de revers van zijn jas. Simon pakte zijn enkels en samen tilden zij hem eruit en droegen hem naar beneden waar iemand een stuk canvas had uitgespreid.

      Op Philippe’s gezicht was niets te lezen dat zijn emoties zou kunnen verraden. Hij maakte de indruk dat hij wist wat er gedaan moest worden en dat hij het zou doen, hoe akelig het ook was. Toen hij Gaston had neergelegd draaide hij zich gewoon om op zoek naar een lap om zijn handen af te drogen.

      De Saint wist best dat niets aangeraakt mocht worden voor de politie de scène van de misdaad onderzocht had maar hij had niet de autoriteit om tegen Philippe’s bevelen in te gaan. Hij was zich er ook van bewust dat de plaatselijke politie waarschijnlijk niet veel ervaring had in het onderzoeken van slachtoffers van een moord. Omdat het lijk toch al verplaatst was nam hij maar de vrijheid het hoofd te bevoelen, de stijfheid van de gewrichten te betasten en hij begreep wat zijn vingers hem vertelden. Hij keek naar de zolen onder de laarzen van de oude man en naar het vuil onder de vingernagels. Tenslotte vouwde hij de punten van het canvas over het lijk en ging rechtop staan.

      ‘Pauvre Gaston!’ mompelde Yves, letterlijk zijn handen wringend. ‘Hoe kan dat toch gebeurd zijn? Als hij uitgegleden en erin gevallen was...’

      ‘Zou hij niet zo vredig verdronken zijn,’ zei de Saint.

      ‘Een hartaanval misschien?’

      ‘Veroorzaakt door een klap op zijn hoofd,’ zei Simon grimmig. ‘Er zit een gat in zijn hoofd waar je je duim in kunt steken.’

      Het gezicht van Yves was wit en zijn lippen trilden toen hij naar de provisorische lijkwade keek.

      ‘Maar wie zou dat nou doen?’ vroeg hij gebroken.

      ‘Dat zullen we te weten komen,’ zei de Saint en hij legde zo’n zekerheid in zijn stem dat het een belofte werd. ‘Maar op het ogenblik kan ik hier niets meer doen. Wilt u mij even verontschuldigen?’

      Zonder op een officiële toestemming te wachten drong hij naar buiten door de menigte arbeiders heen die zich in kleine groepen opgesplitst hadden en opgewonden op gedempte toon stonden te praten. Toen hij naar het Château liep ontmoette hij Mimette die terugkeerde naar de chai.

      ‘Jeanne wacht op de politie,’ zei ze voor hij tijd had iets te vragen.

      ‘Goed. Ik was van plan je daar weg te halen. Kom mee.’
‘Waarheen?’

      ‘Naar Gastons huis.’

      Ze namen Mimette’s Renault. De Saint reed en hij dreef de wagen over het karrespoor alsof hij geen minuut verloren wilde laten gaan.

      ‘Waarom Gastons huis?’ schreeuwde Mimette in een poging haar stem boven het gedreun van de motor uit te laten klinken terwijl ze zich aan de deur vastklampte om er niet uitgeslingerd te worden toen ze over de hobbelige weg bonkten.

      ‘Omdat Gaston daar waarschijnlijk vermoord is,’ antwoordde Simon.

      ‘Maar het was toch een ongeluk,’ protesteerde Mimette zwakjes.

      De Saint schudde zijn hoofd. Slippend kwam de wagen naast het huisje tot stilstand en hij sprong eruit.

      ‘Hij was allang dood toen hij in het vat gegooid werd,’ zei hij ruw. ‘Iemand heeft hem zeer hard op het achterhoofd geslagen met wat de politie zo graag een stomp voorwerp noemt. Het moest op een ongeluk lijken en het is erg grof gedaan. Ik haat amateurmoordenaars. Zij zijn een belediging voor het ambacht.’

      De deur was niet gesloten en hij duwde hem open terwijl hij Mimette met zijn voet tegenhield. Ze kregen niets op hun hoofd en struikelden nergens over, maar het huis was één puinhoop. De matras en de kussens op het bed waren opengescheurd en de vulling lag over de vloer verspreid. Zelfs de haard was geleegd en de as onderzocht. Terwijl Mimette in de deuropening bleef staan en de chaos overzag liep Simon door de kamer om iedere kleinigheid in zich op te nemen.

      Naast het bed in een zee van papieren, foto’s en verscheurde boeken lag een ondersteboven gegooide hutkoffer. Simon pakte een handvol papieren en keek ze door. Ze vormden een overzicht van een lang leven... een demobilisatiebrief uit de eerste wereldoorlog en een bonboekje uit de tweede, brieven en ansichtkaarten van familie en vrienden, een verzekeringspolis die allang verlopen was.

      Mimette kwam aarzelend de kamer in en stond naar hem te kijken. ‘Waar zoek je naar?’

      Simon gooide de papieren weer op de grond.

      ‘Ik weet het niet zeker, maar ik denk naar wat detectives een sleutel noemen. Hij bekeek zijn omgeving met een lelijk gezicht. ‘Maar ik denk dat onze boef te grondig te werk is gegaan... rommelig maar grondig.’

      Mimette knikte met haar hoofd naar de haard. In de rechter benedenhoek waren vier stenen verwijderd. Op het rooster lag een kleine leren zak.

      ‘Zelfs Gastons geheime hoekje,’ zuchtte ze en pakte de portefeuille op.

      Ze hield haar adem in toen ze de flap opende en de Saint leunde naar haar over en pakte het haar af. Er zaten bundels bankbiljetten in, de meeste zo oud dat ze niet meer inwisselbaar waren.

      ‘Hoe wist jij waar Gaston zijn geld verstopte?’ vroeg hij.

      ‘Dat wist ik niet, tenminste ik wist niet dat er geld in zat. Eens toen ik nog klein was kwam ik hier binnenrennen en toen was hij net bezig het zakje in het gat te stoppen. Hij was heel kwaad dat ik het gezien had. Hij zei dat het een geheime plaats was en liet mij zweren het aan niemand te vertellen.’
‘En heb je die belofte gehouden.’

      Mimette zuchtte.

      ‘Dat herinner ik me niet. Het is zo lang geleden. Ik heb er tot nu toe nooit meer aan gedacht. Vind je het niet gek dat de moordenaar het geld heeft achtergelaten?’

      ‘Het betekent gewoon dat hij niet alleen een amateur is maar een amateuristische amateur,’ antwoordde Simon toen hij de portefeuille op het rooster teruglegde. ‘Als hij een beetje gezond verstand had zou hij het toch op zijn minst op een beroving laten lijken.’

      Ze gebaarde naar de rommel om hen heen.

      ‘Maar als hij niet naar geld zocht wat wilde hij dan?’

      Simon stond op het punt zich van de haard af te wenden toen een stukje geel papier zijn aandacht trok. Hij veegde de grijze as opzij en trok een klein stukje perkament te voorschijn.

      ‘Ik denk,’ zei hij langzaam, ‘dat hij het ontbrekende stuk hiervan wilde hebben.’

      Het was van hetzelfde materiaal als de stukjes die hij had gezien in de kist onder het beeld van Hecate. De driehoekige vorm deed vermoeden dat het eens de hoek van een bladzijde was geweest. Er waren twee verticale evenwijdige lijnen op getekend waarachter een cirkel. Een derde lijn liep er zigzaggend onder. Mimette gluurde over zijn schouder terwijl hij zijn vondst bestudeerde.

      ‘Maar wat is het?’ vroeg zij.

      ‘Het is de reden waarom Gaston vermoord werd,’ antwoordde hij en voorkwam de onvermijdelijke volgende vraag door naar de auto te lopen. ‘Ik zal het je op weg naar het Château uitleggen.’

      De terugweg werd afgelegd met een snelheid die meer aangepast was aan de toestand van de weg en de beperkingen van de wagen. Terwijl zij reden vertelde hij wat er gebeurd was nadat Gaston in de kamer onder de voorraadschuur gevallen was.

      ‘Ik hoorde hem rondscharrelen en toen ik beneden kwam zag ik dat de kist onder het beeld kortgeleden opengebroken was. Alles, behalve het deksel van de kist was bedekt met stof en de schrammen op het slot waren nieuw. Ik was er zeker van dat Gaston hem geopend had. Maar of hij er iets uitgenomen had kon ik niet weten tenzij ik hem fouilleerde. Ik dacht toen al dat het een of ander document moest zijn en nu weet ik het zeker.’

      ‘En wilde de moordenaar dat hebben?’

      ‘Dat moet wel.’

      ‘Maar hoe wist hij dat Gaston het had?’

      ‘Door dezelfde gevolgtrekking te maken als ik deed bij het bewijsmateriaal in de crypte. En de enige reden waarom hij daarvoor een moord beging moet zijn dat het iets zeer waardevols was of de sleutel tot iets waardevols.’

      ‘De schat!’

      ‘Precies. Ik weet niet hoe dit stuk eraf gescheurd is. Het kan gebeurd zijn tijdens een vechtpartij of toen het uit zijn bergplaats werd gehaald.’

      ‘Maar als de moordenaar de rest van het perkament heeft zal hij de schat vinden,’ zei Mimette wanhopig.

      ‘Misschien wel, misschien niet,’ zei de Saint. ‘Het hangt ervan af of hij het begrijpt. Zelfs als hij dat doet kan hij de buit niet zomaar pakken en er vandoor gaan. Tenminste het lijkt erop dat Gaston dat ook niet kon.’

      Het was even stil en toen zei ze: ‘Waarom zou Gaston hierover gezwegen hebben denk je?’

      ‘Dat is een vraag,’ zei de Saint droevig, ‘waar ik liever niet over na zou denken als het niet moest.’

      Om haar even af te leiden trok hij het stukje perkament uit zijn zak en gaf het haar.

      ‘Kun jij hier iets van maken?’

      Mimette schudde haar hoofd toen ze het bekeek en het alle kanten uit draaide.

      ‘Niets. Ik denk dat de twee verticale lijnen een gebouw kunnen voorstellen maar ik kan niet bedenken wat de zigzaglijn en de cirkel moeten betekenen. ’ Ze gaf het terug met een schouderophalen als verontschuldiging. ‘Het spijt me.’

      De schaduwen werden langer en de heuvelrug verkleurde in een purperen schemering toen de zon achter de kam zonk, maar het was niet de schoonheid van de zonsondergang waardoor de Saint plotseling een idee in zijn hoofd kreeg. Toen ze in de schaduw van het Château stopten was het uitgekristalliseerd.

      ‘Wat denk je van deze veronderstelling,’ stelde hij voor. ‘Als die twee verticale lijnen een gebouw voorstellen kan de cirkel de zon zijn.’

      ‘Maar wat zou dat betekenen,’ vroeg zijn metgezellin verbijsterd.

      ‘Het wijst het gebouw aan. De zon is erachter dus gaat hij onder of komt hij op. Het gebouw moet in het oosten of westen zijn. Nou, de westelijke vleugel van het kasteel is de nieuwste en er is daar niets dat dit zou rechtvaardigen. Maar de oostkant...’

      ‘Daar is de toren!’ beëindigde Mimette zijn zin opgewonden. Haar opwinding duurde maar even. ‘Het zegt nog steeds niets.’

      ‘Maar het is een begin,’ zei de Saint.

      Opeens zag hij een glimp van een politiewagen die van de hoofdweg kwam en voor het huis met een gegier van remmen stilhield en hij zakte weg achter het stuur.

      ‘De sterke man is gearriveerd,’ zei hij. ‘Je moest er maar heen gaan. Ik kom direct... ik moet eerst nog even iets nakijken.’

      Toen zij uit de wagen wilde stappen stak hij zijn hand uit en kneep haar bemoedigend in de arm.

      ‘Zeg tegen niemand waar wij geweest zijn. Dit is ónze ontdekking en wij willen niet dat de politie het verknoeit. Goed?’

      ‘Als jij dat zo vindt,’ zei Mimette aarzelend.

      ‘Dat vind ik. Vertrouw mij maar. Het komt in orde.’

      ‘Dat hoop ik,’ zei het meisje heftig.

      Simon wachtte tot het voorerf verlaten was voor hij uit de wagen stapte en meteen in de richting van de toren liep. Hij bekeek de muren en de vloer zorgvuldig voor hij de trap naar de kantelen begon te beklimmen. Halverwege rustte hij uit en keek naar beneden. Voor zover hij kon oordelen stond hij op wat eens de overloop van de tweede verdieping was geweest. Hij stond op dezelfde hoogte als de bovenkant van de kolom en merkte op dat op de top drie uitstulpingen zaten die ingewikkeld gebeeldhouwde waterspuwers voorstelden. De griezeligheid was door de wind en de regen wat afgesleten, maar met z’n drieën stelden zij de symbolische gezichten van Hecate, de Regina van Ingare voor.

      Hij stond op de smalle richel die langs de binnenkant van de muur liep en keek uit over de kantelen. Van deze vooruitstekende post kon hij het hele Château en het domein eromheen zien en verder nog de vlakte beneden tot aan het staalkleurige lint van de Ouvèze. Hij zette zijn ellebogen op de bovenkant van de muur en vroeg zich af hoeveel het uitzicht veranderd zou zijn sinds de laatste wachtpost van de tempelridders op deze zelfde plaats had gestaan, zoveel eeuwen geleden.

      Ergens in het overzicht dat hij nu had moest de plek zijn die door de rest van het stuk perkament werd aangeduid. Maar welke redelijke kans had hij die plaats te ontdekken met het fragment dat in zijn bezit was.

      Met een schok werd hij in zijn gedachtengang gestoord door voetstappen bovenaan de trap. Opgeschrokken uit zijn gedroom draaide hij zich abrupt om en leunde daardoor met zijn hele gewicht tegen de muur. Gespleten door de vorst van 600 winters waren de blokken niet tegen de spanning bestand. Met het geluid van donder in de verte braken ze naar buiten af.

      Eén duizelingwekkend ogenblik stond de Saint op de grens van het niets te balanceren tot zijn voet over de brokkelige bovenkant uitgleed en hij in de diepte stortte.


    


  


  
    
       

    


    
      


      V


      Waarin sergeant Olivet probeert de situatie meester te worden en Mimette niet helemaal onpartijdig is


      1

      De snelheid die de zwaartekracht de Saint gaf, enigszins vertraagd door zijn tegenstand in de lucht zou hem in precies anderhalve seconde nadat zijn voet van de wal was geslipt als een afschuwelijke levenloze pop op de grond hebben geworpen.

      Maar snelheid is, zoals iedere natuurkundige die zijn titel waard is zal kunnen verklaren, relatief en wat zelfbehoud betreft werkten de hersenen van de Saint zo snel dat ze de geluidsbarrière dreigden te doorbreken.

      De blokken die de bouwstenen van de kantelen vormden donderden naar buiten maar de Saint viel recht naar beneden. Zijn voeten gleden precies langs de muur. Op het moment van de instorting had hij zijn armen al uitgespreid in een poging zijn evenwicht te bewaren zodat toen de zijkant van de toren voorbijflitste zijn vingers al gekromd waren en in de lucht grepen. Zijn handen smakten tegen de bovenkant van de muur en op de een of andere manier vond hij een stevig punt en hij kreunde toen zijn schouders de plotselinge spanning voelden. Zijn hele lichaam verstijfde en kromde zich naar buiten. Eén duizelingwekkend ogenblik leek de aarde op hem af te komen toen de toren vooroverleunde tegen een hellende horizon voor hij terugzwaaide en tegen de muur botste met een klap die zijn greep in het wilde weg gemakkelijk had kunnen losmaken. Maar zijn vingers hielden vast, zo koppig als stalen haken.

      Bewegingloos hing hij daar en wachtte. Zijn gezicht was tegen de muur gedrukt en hij paste er wel voor op naar beneden te kijken of ook maar aan de diepte te denken. Toen de seconden voorbijgingen kwam er een kilte over hem die niets met de koude bries te maken had. Degene die hem gevolgd had moest hem hebben zien vallen. Hij was nu absoluut weerloos en overgeleverd aan iedereen die op de muur stond. Zorgvuldig probeerde hij de betrouwbaarheid van de zwakke steen door zijn gewicht eerst op zijn linker- en toen op zijn rechterhand over te brengen. Gerustgesteld over de kans dat de stenen hem zouden kunnen dragen begon hij zichzelf langzaam op te trekken. Zijn voeten schraapten langs de muur op zoek naar meer evenwicht in de gaten waar het cement verbrokkeld was. Centimeter voor centimeter trok hij zijn lichaam op en toen hoorde hij de voetstappen weer. Ze waren maar een paar decimeter van hem af geweest toen de kantelen ingestort waren maar nu kwam het geluid van verder weg en werd bij iedere stap zwakker. De Saint glimlachte grimmig.

      ‘Zo nu gaan wij zeker de stukjes oprapen hè,’ mompelde hij toen zijn middel ter hoogte van de bovenkant van de muur kwam. ‘Nou dat zullen we dan eens zien.’

      De schemering ging snel over in de nacht maar de maan en de sterren stonden nog te laag aan de hemel om hem in staat te stellen iets te zien toen hij in de duisternis beneden gluurde. Hij kon net een figuur onderscheiden die het einde van de trap naderde maar de donkerte en de afstand maakten herkenning onmogelijk. Laag voorovergebogen om niet tegen de lucht af te steken bereikte hij de bovenkant van de trap en liep naar beneden met de snelheid en zekerheid van een bergkat. Hij keek nauwelijks naar de treden maar hield de figuur in het oog die de onderkant van de trap had bereikt en naar de deur ging. De Saint verhoogde zijn snelheid en toen hij de laatste treden bereikte zag hij dat de figuur stilstond en omhoog keek. Hij nam de laatste treden met drie tegelijk, sprong van de laatste zes en kwam op armlengte van Louis Norbert terecht.

      ‘Bonsoir,’ zei de Saint met stijve beleefdheid en Norbert deinsde terug alsof hij geslagen was. Zijn gezicht was wasbleek en hij staarde Simon ongelovig aan.

      ‘Maar ik dacht...?’

      Zijn stem stierf weg toen de Saint een stap dichterbij kwam.

      ‘Ja?’ zei hij koel. ‘U dacht?’

      ‘Dat... dat u gevallen was. Ik zag u. Ik wilde gaan kijken... tenminste... als u...’ Weer bleven de woorden in Norberts keel steken en gaapte hij de Saint aan.

      ‘Of ik u de moeite bespaard had mij een duw te geven?’

      Simon deed nog een stap voorwaarts en Norbert liep achteruit tot hij de kolom in zijn rug voelde en gedwongen was de Saint aan te blijven kijken. De professor schudde heftig zijn hoofd en stamelde: ‘Nee nee... u vergist u. Ik wilde niet... waarom zou ik... u mag niet denken dat ik...’

      ‘Waarom niet?’ vroeg de Saint redelijk en Norbert kromp ineen bij de spot in zijn stem. ‘U maakte absoluut geen haast mij te hulp te komen.’

      Norbert veegde met zijn hand zijn voorhoofd af dat plotseling koud en vochtig aanvoelde.

      ‘Maar ik dacht dat u gevallen was. Hoe kon ik nu weten... u moet mij geloven,’ jankte hij.

      ‘O ja? U hebt er de tijd voor genomen naar beneden te gaan.’

      ‘Ik was geschrokken. Bang. Ik wachtte. Ik wist niet wat ik moest doen. Toen besloot ik dat ik beter naar beneden kon gaan om de kijken of u... of ik iets kon doen. Hulp halen of zo.’

      ‘U was natuurlijk louter toevallig hier in de buurt. U volgde mij toch niet hè? Tot ik viel had u mij nog helemaal niet gezien zeker.’

      ‘Nee... ik bedoel ja... tenminste ik zag u naar de toren gaan en ging u achterna. De politie wil iedereen spreken. Dat kwam ik u zeggen. Ik zweer dat het de waarheid is. Dat was de enige reden.’

      De Saint bekeek de handenwringende geleerde zonder medelijden. Hij stak zijn hand uit en klopte zachtjes op het glanzende kale hoofd van de ander en Norbert kromp in elkaar alsof hij een klap had verwacht.

      ‘Dat hoop ik professor,’ zei de Saint zacht. ‘U moet weten dat ik een gloeiende hekel heb aan mensen die mij willen vermoorden. En ik ben ook niet dol op mensen die geen poging doen mij te helpen als ik een vervelend ongeluk heb. Dat zou ik niet graag van jou denken, Louis.’

      De professor begon weer stamelend te protesteren dat hij onschuldig was maar de Saint bracht hem tot zwijgen.

      ‘U zei dat de politie ons wil spreken. Nou dan kunnen we die goeie gendarmes beter niet langer laten wachten.’

      Met Norbert achter zich aan liep hij over het grasveld naar het huis. Beneden bij de bijgebouwen stond een geüniformeerde man met enkele arbeiders te praten en hij zag dat een ambulance naar de chai werd gebracht en naar binnen geschoven.

      ‘Waar?’ vroeg de Saint toen ze het Château binnenkwamen.

      Norbert mompelde: ‘In de salon.’

      De agent die buiten de salon tegen de deur leunde keek hen onverschillig aan toen zij vanuit de grote hal naderden. Hij ging met tegenzin rechtop staan en opende de deur. Door de opening klonk Philippe’s woedende stem.

      ‘Ik neem het niet dat wij verhoord worden alsof wij iets te verbergen hebben. Ik zal…’

      Het protest stierf weg toen Philippe zich realiseerde dat er niemand meer naar hem luisterde. De Saint zette een stap in de kamer en stond stil om het schouwspel te overzien. Het deed hem denken aan een stilstaande opname in een film.

      Yves stond voor de open haard met zijn handen achter zijn rug. Philippe en Mimette zaten ieder aan een kant van de sofa terwijl Henri bij het raam stond. Jeanne Corday hing in een bestudeerde houding naast haar verloofde tegen de muur en keek de omhoogkringelende rook van haar sigaret met voorgewende verveling na.

      ‘Waf aardig dat u ons gezelschap komt houden,’ zei Philippe.

      ‘U geeft mij het gevoel dat ik bij de familie hoor,’ zei de Saint zoetsappig.

      Hij wandelde op zijn gemak naar de verzameling flessen en glazen op het buffet. Jeanne’s welkom was warmer. Ze glimlachte en wierp hem zo ongeveer een kushand toe toen hij passeerde en de Saint knipoogde terug. Henri keek hen beide woedend aan.

      ‘Simon, waar ben je geweest?’ vroeg Mimette met verontrusting in haar stem.

      Hij keek naar zijn pak en probeerde wat sporen van zijn wanhopige klimpartij naar de kantelen af te borstelen voor hij zich een flinke hoeveelheid whisky inschonk en op de hoek van de tafel ging zitten.

      ‘Ik heb wat rondgekeken,’ zei hij luchthartig. ‘En waar is de plaatselijke Sherlock Holmes? Is hij al naar huis of heeft hij zich vermomd als de schildwacht bij de deur?’

      ‘Wachtmeester Olivet wilde het huisje van mijn oom zien. Charles heeft hem erheen gebracht,’ lichtte Henri hem in.

      De Saint keek Mimette vragend aan en een licht hoofdschudden vertelde hem dat hun bezoek niet ter sprake gekomen was.

      ‘Waar bent u precies geweest, meneer Templar,’ vroeg Yves op beheerste toon. ‘U moet geweten hebben dat de politie u wilde spreken.’

      De Saint glimlachte. ‘De politie wil mij altijd spreken. Ik ging naar de toren om van het uitzicht te genieten maar ben er bijna in gebleven.’

      In een paar korte nuchtere zinnen beschreef hij wat er gebeurd was.

      ‘De professor was onderweg om u het goede nieuws mee te delen maar jammer genoeg heb ik dat grootse ogenblik voor hem verknoeid,’ concludeerde hij.

      Norbert was bij de deur blijven staan en nog steeds kon hij de onderzoekende blik in de ogen van de Saint niet ontwijken. Hij bewoog zich onrustig.

      ‘Een verschrikkelijk ongeluk... een wonderlijke ontsnapping,’ mompelde hij. ‘Werkelijk, er zouden borden moeten komen om de mensen te waarschuwen voor sommige delen van die oude gebouwen.’

      ‘O Simon, je had wel dood kunnen zijn,’ zuchtte Mimette.

      De Saint haalde onverschillig zijn schouders op. Hij was het incident al bijna vergeten door de zorgen van het ogenblik. Risico’s waren een integrerend deel van zijn beroep en hij vergat ze even snel als andere mensen een kleine slippartij op een gladde stoep vergeten.

      ‘Wat is wachtmeester Olivet voor een politieman,’ vroeg hij toen zijn ontsnapping van een nare dood genoeg besproken was.

      ‘Olivet? Hij lijkt wel kundig,’ antwoordde Yves onpartijdig.

      Mimette was behulpzamer. ‘Ik geloof dat hij ambitieus is. Ik heb hem verschillende keren gesproken. Hij kwam altijd zelf als wij moeilijkheden hadden. De laatste keer was meteen na de brand in de schuur.’

      Philippe keek op zijn horloge en vroeg geïrriteerd: ‘Waar blijft die verdomde vent zo lang? Verwacht hij dat we hier de hele nacht blijven zitten?’

      Bijna alsof hij op het sleutelwoord had gewacht ging de deur open en kwam het voorwerp van Philippe’s ergernis binnen.

      Voor een politieman was hij klein, nauwelijks de gemiddelde grootte en zijn kaki uniform was gesneden met een perfectie die men zelden bij politiekleermakers aantreft. Zijn uiterst zorgvuldig geknipte haar was net zo zwart en glanzend als zijn gepoetste schoenen en de glans op de riem en de schittering van de gesp zou iedere sergeant-majoor enthousiast gemaakt hebben. Zijn gezicht was gebruind en glad, maar de doorborende zwarte ogen die voortdurend van de een naar de ander schoten ontnamen er iedere minzaamheid aan.

      Een paar passen achter de wachtmeester kwam Charles en daarachter de gendarme uit de hal die er niet meer lui uitzag toen hij de deur sloot, ervoor ging staan en zijn hand naar het holster aan zijn riem bracht.

      Olivet knikte naar Yves maar ging op de Saint af. In zijn linkerhand droeg hij zijn kepi en in zijn rechter een smal pakje in lappen gewikkeld. Hij legde allebei zorgvuldig op de tafel voor hij zich tot de Saint richtte.

      ‘Meneer Templar, ik ben wachtmeester Olivet. Ik ben hier om het voorlopig onderzoek naar de moord op Gaston Pichot te leiden.’

      Zijn toon was rustig maar met gezag en hij scheen zich er zeer van bewust te zijn dat hij in het middelpunt van de belangstelling stond en was vast van plan dat zo te houden.

      ‘Dat is fijn voor u,’ zei Simon lijzig en nipte van zijn drank.

      ‘Ik was verbaasd te horen dat u gast bent op Ingare,’ ging Olivet verder. ‘Het is niet de plaats waar men zou verwachten de beroemde Simon Templar te ontmoeten.’

      ‘O ik hang op de meest eerbiedwaardige plaatsen rond,’ antwoordde de Saint kalm.

      ‘Toch is het merkwaardig,’ overwoog Olivet en het leek alsof hij meer tegen zichzelf sprak dan tegen iemand anders, ‘dat een Templar zo’n omweg maakt om een plaats te bezoeken die eens zo nauw verwant was aan de tempeliers. Bijna té merkwaardig zou men zeggen.’

      ‘Voor u misschien, maar voor mij niet,’ sprak de Saint hem tegen. Het gesprek ontwikkelde zich tot een woordenstrijd met meer risico’s dan hij verwacht had. Hij had alleen de normale vragen verwacht over wanneer, waar, waarom en hoe die in zulke omstandigheden gebruikelijk zijn.

      ‘Tot ik hier kwam,’ zei hij, ‘zou u alles wat ik over de tempeliers wist op een briefkaart hebben kunnen schrijven en er zou nog ruimte voor de postzegel over zijn. Ik kwam van Avignon gereden op weg naar de Rivièra. Onderweg pikte ik een paar lifters op en bracht hen hier. Toen we aankwamen was een stel bandieten de schuur in brand aan het steken. Ik deed wat ik kon om te helpen en juffrouw Florian was zo vriendelijk te vragen of ik bleef toen mijn wagen kapot was. Zo eenvoudig ligt het.’

      Olivets ogen hielden op met ronddwalen en boorden zich in die van de Saint.

      ‘De wagen van de brandstichters was die morgen in Avignon gestolen,’ zei hij tenslotte. ‘Het is interessant dat u rond die tijd ook in Avignon was.’

      ‘Ik en nog een paar duizend anderen. Dus u denkt dat ik een stel boeven huurde om de schuur in brand te steken en een paar lifters oppikte als dekmantel en precies op tijd arriveerde om de held te spelen.’

      Olivet scheen die mogelijkheid te overwegen.

      ‘Het zou een meesterlijk plan zijn om uzelf in de gunst te dringen. De beroemde Saint waardig.’

      De beroemde Saint zuchtte.

      ‘Of een briljant idee van een politieman die snakt naar promotie. Jammer genoeg zullen zijn meerderen genoeg hersens hebben om te vermoeden dat hij te lang in de hete zon heeft gestaan.’

      Olivet kreeg een kleur. Koel zei hij: ‘Ik heb gehoord over uw houding tegenover het gezag, meneer Templar. Ik geef u de raad iets dergelijks niet met mij te beginnen.’

      ‘En ik geef ü de raad op te houden belachelijke theorieën te verzinnen en verder te gaan met het onderzoek naar de moord op Gaston. Als u mijn hulp wilt hebben kunt u hem krijgen.’

      ‘Hulp?’ Olivet liet het woord nadenkend uit zijn mond rollen. ‘Misschien kunt u helpen dit te identificeren?’

      Zorgvuldig pakte hij het pak uit dat hij had meegebracht. Er kwam een korte pook uit. Hij was ongeveer dertig centimeter lang en aan één kant zat een weelderig bewerkt koperen handvat. Voorzichtig pakte hij het aan met een stuk van de verpakking en hield het omhoog alsof het een bewijsstuk was.

      De ogen van de Saint vernauwden zich toen hij het bekeek. Niemand hoefde hem te vertellen waar de rode plakkerige substantie vandaan kwam die aan één zijde van de schacht kleefde. Olivet draaide zich om zodat ook de anderen het konden zien.

      ‘Dit is in Gastons huisje gevonden. Ik denk dat het het moordwapen is.’

      Mimette keek vlug een andere kant op maar voor de anderen scheen het een lugubere aantrekkingskracht te hebben. Olivet richtte zijn aandacht weer op de Saint.

      ‘Herkent u het?’

      ‘Niets zeggen. Laat mij raden. Het is een pook.’

      Olivet verstrakte door de brutaliteit van de Saint en zijn stem werd scherper.

      ‘Een hele mooie. Zoals u ziet draagt het handvat het wapen van de Florians omringd door een grote krans narcissen aan de onderkant.

      ‘Erg mooi,’ merkte de Saint onverschillig op. ‘En wat nu?’

      ‘Het lijkt te mooi om van de vermoorde man geweest te zijn en toch is het in zijn huisje gevonden. Hoe zou u dat verklaren?’

      ‘Misschien heeft de moordenaar het meegenomen. Ik heb gehoord dat mensen die van plan zijn iemand om zeep te helpen zich vaak prettiger voelen als zij het benodigde stompe voorwerp bij de hand hebben,’ antwoordde de Saint.

      Olivet leek blij met het idee. Als hij ooit weg zou gaan zou hij gemakkelijk een baantje bij het toneel kunnen krijgen, dacht de Saint. Hij maakte in ieder geval een grootse opbouw van deze scène tot de dramatische onthulling... wat die dan ook mocht zijn.

      Olivet richtte zich tot Charles die bij de deur was blijven staan in de zorgvuldig zichzelf wegcijferende houding van de volmaakte bediende.

      ‘Ik meen dat u het herkend heeft,’ zei hij en de butler knikte langzaam.

      ‘Het is er een van een stel.’

      ‘En hoeveel van die stellen zijn er in het kasteel?’

      ‘Maar een die precies hetzelfde is. Het wapen zit op allemaal, maar de bloemen verschillen per kamer.’

      Oliver zweeg even theatraal voor hij de uiteindelijke vraag stelde. ‘En waar hoort dit stel?’

      Voor de eerste keer keek de bediende de Saint recht aan en Simon zag de beschuldigende bitterheid in zijn ogen. ‘In de kamer van meneer Templar.’

      
2
Simon Templar deed geen poging de schrik en verbazing te verbergen die hem overvielen. Hij had de versiering op het handvat niet echt goed bekeken toen Olivet het liet zien en zelfs bij het noemen van de narcissen had hij niet onmiddellijk een gevolgtrekking gemaakt. De symbolische schildering op zijn deur en de uitleg die Charles daarbij had gegeven was zo lang geleden en had zo weinig te maken gehad met de dood van Gaston dat de bom die Olivet hem in de schoot wierp hem volledig van zijn stuk bracht.

      Een knappe analyse zou op dat ogenblik in de duidelijkheid van zijn reactie het overtuigendste bewijs van zijn onschuld hebben aangetoond. Maar de Saint besefte meteen dat hij hier niet op een dergelijke slimheid kon rekenen. Toen hij de kamer rondkeek en zag welke indruk de woorden van de oude bediende maakten besefte hij dat hij al zijn vindingrijkheid nodig zou hebben om hier uit te komen.

      Het was niet zo verbazingwekkend dat de moordenaar had geprobeerd hem de moord in de schoenen te schuiven. Hij was de meest ideale kandidaat. Wat hem verbijsterde was de subtiliteit waarmee het was uitgedacht en de koelbloedigheid waarmee het was uitgevoerd. Na de amateuristische manier waarop het huisje overhoop was gegooid had hij een dergelijke verfijning niet van de moordenaar verwacht.

      In de koude realiteit van de rechtszaal zou iedere goede advocaat kunnen aantonen dat dp vondst van Olivet slechts bijkomstig bewijsmateriaal was. Maar in de gespannen sfeer op Ingare zou Simon snel een redenatie op touw moeten zetten om lang genoeg in vrijheid te blijven tot de verantwoordelijke persoon gevonden was. Daar was de Saint van overtuigd.

      Met iedere seconde die voorbijging werd de stilte meer gespannen tot het vallen van de spreekwoordelijke speld als het ontploffen van een bom zou klinken. De Saint nam het initiatief door de stilte te verbreken.

      ‘Nou het lijkt mij niets voor de beroemde Simon Templar om zo’n in het oog springend bewijsstuk achter te laten,’ merkte hij met zijn oude onverschilligheid op. ‘Ik hoop dat u daardoor geen rare dingen van mij gaat denken, wachtmeester. Ik zou geen haast maken met de armbanden en het verwachten van een medaille als ik u was.’

      ‘Ik geloof dat ik de armbanden, zoals u de handboeien belieft te noemen niet nodig zal hebben,’ zei Olivet poeslief en Simon zag dat de gendarme bij de deur zijn holster open klapte en zijn hand op de kolf van zijn pistool liet rusten.

      ‘U kunt het toch niet werkelijk menen dat u mij wilt arresteren,’ zei de Saint in opperste verbazing.

      ‘Nu nog niet misschien,’ zei Olivet met duidelijke nadruk op het laatste woord.

      Philippe zette zijn glas zo hard neer op de armleuning van de sofa dat de vloeistof erin over de rand stroomde.

      ‘Waarom niet?’ bulderde hij. ‘Als hij een bekende misdadiger is...’
Olivet richtte zich tot hem en zei scherp: ‘Meneer Florian, wilt u zo goed zijn mij dit onderzoek op mijn eigen manier te laten doen.’

      ‘De wachtmeester bedoelt,’ legde Simon uit op de toon die een onderwijzer aanslaat tegen een bijzonder dom kind, ‘dat hij niet genoeg overtuigd is van zijn bewijs. En hij wil niet voor gek komen te staan. Eén gek is al genoeg.’

      Philippe wees naar de pook die Olivet nog steeds in zijn hand hield.

      ‘Niet overtuigd van zijn bewijs?’ herhaalde hij kwaad. ‘Wat noemt u dat dan?’

      ‘Ik noem dat een bewijsvervalsing. Wat noemt u het?’ zei de Saint op vlakke toon en voor Philippe zijn protest kon hervatten wendde hij zich tot Charles.

      ‘Zijn de logeerkamers in dit huis op slot als de gasten uit zijn?’

      De butler keek onzeker naar Olivet en wachtte tot de sergeant toestemming gaf de vraag te beantwoorden voor hij zei dat ze dat niet waren.

      ‘En alleen jij en je vrouw zorgen ervoor?’

      ‘Dat betekent,’ ging Simon verder zich weer tot Olivet richtend, ‘dat iedereen, de eerbiedwaardige Charles zelf inbegrepen op bijna ieder moment de pook gepakt kan hebben zonder noemenswaardig risico te lopen gezien te worden.’-

      ‘En toch hebt u niet opgemerkt dat hij weg was.’

      ‘Waarom zou ik? We hebben de laatste tijd geen vuur nodig gehad. Nog sterker, Charles heeft hem niet gemist of geeft niet toe dat hij hem gemist heeft. En als ik hem in het huisje van Gaston had achtergelaten had ik hem toch zeker meegenomen toen ik daar eerder op de avond een bezoek bracht.’

      Even was Olivet zo verbaasd dat hij zijn zelfingenomen houding liet varen.

      ‘Bent u daar geweest? Waarom?’

      ‘Omdat ik constateerde dat Gaston al minstens zes uur dood was toen ik hielp hem uit het vat te tillen. Hij was herstellende van een val en lag in zijn huisje. Dat leek mij dus de meest waarschijnlijke plaats van de moord. Terwijl wij wachtten op uw komst zijn juffrouw Mimette en ik erheen gegaan om te kijken.’

      ‘U hebt daar niets over gezegd juffrouw,’ zei Olivet achterdochtig.

      ‘Dat ben ik dan zeker vergeten,’ zei Mimette onverschillig.

      Met een frons wendde de sergeant zich weer tot de Saint en verzocht hem verder te gaan.

      ‘Toen wij daar kwamen was het huis overhoop gehaald. De pook kan er wel geweest zijn maar het was zo’n rommel dat ik besloot alles te laten zoals het was tot u het had gezien. Als ik zo stom was een moordwapen achter te laten had ik het toen gemakkelijk weg kunnen halen. Maar ik zocht toen nog niet eens naar stompe voorwerpen.’

      De Saint zag dat Philippe geschrokken was.

      ‘Overhoop gehaald? Maar Gaston had niets dat de moeite van het stelen waard was.’

      ‘Dat dacht ik ook... maar hoe weet ú dat?’ informeerde de Saint en plotseling merkte Philippe dat hij weer in het middelpunt van de belangstelling stond.

      ‘Dat weet ik ook niet,’ zei hij vlug, ‘maar Gaston was maar een voorman. Hoe zou hij iets kunnen hebben dat het de moeite waard maakte hem te doden?’

      ‘Blijkbaar dacht men dat toch,’ zei de Saint. ‘Ik vraag me af of het gevonden is.’

      Olivet zag er bedrukt uit. De sfeer van zelfvertrouwen en gezag die een paar minuten geleden om zijn optreden hing begon snel te verdwijnen. Hij sprak voorzichtig, zorgvuldig zijn woorden kiezend. ‘Ik vind dat de rest van dit gesprek op het politiebureau moet plaatsvinden.’

      De Saint glimlachte. Voor zekere rechercheurs op andere plaatsen op de wereldbol zou die glimlach al een duidelijke waarschuwing zijn geweest dat de strijd die zij als gewonnen beschouwden in werkelijkheid nauwelijks begonnen was.

      ‘De enige manier om mij daar te krijgen is mij te arresteren,’ zei hij koel. ‘En u arresteert mij niet, want er zitten zoveel gaten in uw bewijsvoering dat het wel een vergiet lijkt.’

      Olivet was er niet aan gewend dat zijn verzoeken zo kalm werden afgewezen maar hij herstelde zich vlug.

      ‘Misschien weet u niet meneer Templar, dat u in Frankrijk uw onschuld moet bewijzen en dat de politie uw schuld niet hoeft te bewijzen.’

      ‘Ik weet alles van uw code Napoleon,’ zei Simon onverstoorbaar.

      ‘Maar toch zult u iéts moeten voorleggen en u hebt niets dat in de rechtszaal langer dan vijf minuten standhoudt.’

      Olivet kromp ineen onder de ijzige blauwe blik die op hem gericht was. Toen de Saint verder ging sprak hij tegen de wachtmeester maar het was bedoeld voor iedereen die aanwezig was.

      ‘Laten we nu eens kijken naar uw zogenaamde bewijsmateriaal. U hebt een moordwapen; dat is prettig voor u. Het komt uit mijn kamer; dat is onprettig voor mij. Maar dat is ook alles. U hebt geen tijd gehad om het op vingerafdrukken te onderzoeken. U hebt geen officiële uitspraak over de tijd waarop Gaston werd vermoord. U weet dus niet of ik een alibi heb of niet. U weet niet eens waarom hij vermoord werd. Goed beschouwd is het aantal dingen die u niet weet verbijsterend.’

      Simon hield even op om zijn verweer beter te laten doordringen. ‘Maar wat u wel weet is dat als u mij arresteert het morgen op de voorpagina van alle kranten in Europa staat en binnen een paar uur hebt u hier meer journalisten dan wijnstokken. Voor één dag bent u de grote held. De politieman die de Saint tenslotte te pakken heeft gekregen. Maar als u het niet klaart weet u ook dat u het mikpunt van spot bent in ieder politiebureau van Parijs tot Pago-Pago en daarna mag u blij zijn als uw meerderen u het opzoeken van weggelopen honden toe vertrouwen.’

      Om zijn woorden kracht bij te zetten nam Simon op zijn gemak nog een slok uit zijn glas. Met onemotionele precisie ging hij verder, legde aan en trof zijn doel als een scherpschutter. ‘Als u uw glorieuze dromen nu eens even vergeet, weet u verdomd goed dat ik mijn reputatie niet zou hebben als ik mensen vermoordde en dan zulke grove bewijsstukken achterliet dat een blinde er wel over moet struikelen. Wij weten alleen dat de moordenaar iemand is die vrij door het kasteel kan rondlopen en dat ben ik niet alleen.’

      Op zich was deze toespraak doeltreffend genoeg vond hij, ofschoon niet van het niveau dat hij bij dergelijke gelegenheden in het verleden wel eens had bereikt. Maar de mengeling van medelijden en logica was nog welsprekend genoeg om een inspecteur Claude Eustace Teal naar een nieuwe kauwgom te doen grijpen of inspecteur John Fernack te doen verlangen naar de vrijheid van een achterkamertje in de buitenwijken en een stuk rubberslang.

      De Saint wist precies waar hij was. De gemiddelde onwetende buitenlander, als hij al over dit soort dingen nadenkt, veronderstelt dat alle Franse politiebeambten gendarmes zijn terwijl in feite de gendarmes de plaatselijke politiemacht vertegenwoordigen die werkt buiten de stedelijke politie om waarvan de leden terecht agenten genoemd worden. Simon Templar moest dergelijke dingen wel weten. Hij wist dat hij niet te maken had met een echt hoge politieofficier en dat zo iemand ook in de naaste toekomst niet zou verschijnen. Een geval in Ingare zou zoveel lagen in de bureaucratie moeten passeren en er zouden zoveel nieuwe ontdekkingen gedaan moeten worden voor de opperste rechtsspraak eraan te pas zou komen.

      Olivet zag er werkelijk ongelukkig uit. Zijn zwarte ogen keken de Saint onzeker aan. Als plaatselijke politieman en geen grote-stadsdetective was hij er niet aan gewend dat gevangenen zo welsprekend waren en hem beelden van eventuele mislukking voortoverden die hem in de keel bleven steken.

      Philippe was minder onder de indruk. ‘Hij bluft,’ zei hij tegen Olivet. ‘Als hij de moordenaar niet is dan is het een van ons en dat is idioot.’

      Simon bekeek hem met een duivelse blik.

      ‘Wat geruststellend voor u,’ zei hij.

      De wachtmeester probeerde het gezag van zijn beroep te herstellen. ‘Zoals ik al gezegd heb meneer Florian, is dit maar een voorlopig onderzoek. Ik ben hier om een rapport samen te stellen waarop de afdeling zal reageren en dat is alles.’

      ‘En ik wil meneer Templar mijn verontschuldiging aanbieden,’ zei Mimette, ‘voor iedere poging die er gedaan is om hem tot onze zondebok te maken.’

      Yves Florian keek opmerkzaam naar het gezicht van de Saint alsof hij er een geruststelling op wilde lezen. Tenslotte zei hij: ‘Meneer Templar heeft ons sinds hij hier is veel hulp geboden en ik persoonlijk vertrouw hem. Als dat nodig is kan hij hier blijven als mijn gast tot het onderzoek beëindigd is.’

      ‘En dat noemt men familiesolidariteit,’ zei Philippe bijtend sarcastisch.

      Olivet kon duidelijk niet besluiten ofschoon het aanbod van Yves kennelijk grote indruk op hem had gemaakt. En toen schaarde Henri zich tot verrassing van de Saint aan zijn zijde.

      ‘Ik vind dat het aanbod aangenomen moet worden, ’ zei hij tegen de wachtmeester en ging op dezelfde onemotionele toon verder alsof hij tegenover een tribunaal stond. ‘Als advocaat moet ik het met meneer Templar eens zijn dat u geen deugdelijke gronden hebt hem te arresteren en zeker niet om naar de rechter te gaan. Als hij daarom belooft beschikbaar te blijven hoeft er geen opzienbarende publiciteit te komen. U hebt gezegd dat hij alom bekend is en dat lijkt mij een reden te meer waarom het niet waarschijnlijk is dat hij wegloopt. Hij zou binnen enkele uren gepakt zijn.’

      De Saint hield zijn gezicht in de plooi toen hij zich herinnerde hoe de helft van de politiemacht van Europa hem zonder succes over het continent had nagejaagd maar hij vond het niet verstandig deze herinnering te uiten.

      Henri voegde eraan toe: ‘Ik was erg op mijn oom gesteld. Ik wil dat zijn moordenaar gepakt wordt. Maar ik weet zeker dat hij niet zou willen dat de familie aan de publiciteit blootgesteld wordt die zeker op de arrestatie van meneer Templar zou volgen.’

      Olivet was zichtbaar opgelucht. Hij vermeed het Philippe aan te zien en sprak direct tegen Yves.

      ‘Eh bien... wij gaan verder met het onderzoek als ik de vingerafdrukken en het medisch rapport heb. In de tussentijd verwacht ik dat u allemaal hier ter mijner beschikking staat.’

      ‘Maar u kunt ons hier maar niet zo achterlaten,’ protesteerde Norbert. ‘Geen van ons zal veilig zijn. Er loopt nog steeds een moordenaar rond in het kasteel.’

      ‘Dan zult u wel erg verlangend zijn hem te vinden,’ zei Olivet kwaadaardig. ‘Ik geloof niét dat u op het ogenblik iets te vrezen hebt, maar ik zal in ieder geval een mannetje hier laten.’

      Zorgvuldig pakte hij de pook weer in en nam zijn kepi. De agent bij de deur sloot zijn holster en nam zijn vroegere flegmatieke houding weer aan. De sergeant liep met een buiging naar buiten en zei kort en formeel: ‘A bientôt messieurs-dames.’

      Begrijpelijkerwijze was de stemming aan het diner dat Charles meteen daarna met onberispelijke kalmte serveerde verre van vrolijk. Jeanne en Henri zaten in een ijzige stilte die bewees dat hun ruzie van vanmorgen nog niet was bijgelegd. Bovendien werd Henri door zijn werkgever zo koel behandeld dat hij zich wel af moest vragen waar zijn volgende maandsalaris vandaan moest komen. Norbert bleef zover uit de buurt van de Saint als de afmeting van de kamer veroorloofde en verontschuldigde zich meteen haastig toen de kaas geserveerd was. Alleen Yves en Mimette deden een dappere poging tot conversatie maar dat was alleen omdat goede manieren het eisten. Mimette probeerde één keer de sombere stemming wat te verlichten.

      ‘Het brengt Gaston niet terug als wij hier als een stel zoutzakken bij elkaar blijven zitten,’ zei zij, ‘en ik denk niet dat Gaston het prettig zou vinden als wij zijn nagedachtenis op deze manier eren.’

      ‘Het is allesbehalve leuk,’ zei Philippe zwaar, ‘te bedenken dat zelfs een Florian beschuldigd kan worden van de moord op hem als de verdenking niet op iemand anders valt.’

      ‘Sans doute,’ antwoordde Mimette. ‘De familie van iedere moordenaar voelt dat zo aan als een van hen een rotte appel blijkt te zijn.’

      ‘Het is nog maar een theorie uit een detectiveverhaal,’ kwam Yves er sussend tussen. ‘Er kan wel een heel andere verklaring zijn. Tot wij iets weten hoeven we niet te denken dat we allemaal misdadigers zijn.’

      Het was een argument dat toch een beetje indruk scheen te maken. Een paar minuten nadat de koffie geserveerd was bevond Simon zich nog alleen in de kleine salon met Mimette die het voorzichtige aanbod van Yves haar naar haar kamer te brengen had afgewezen.

      ‘Ik voel me gevleid,’ zei de Saint toen de deur gesloten was, ‘dat je niet doodsbang bent aan de genade van een bekende boef overgeleverd te zijn.’

      ‘Blijkbaar ben ik een zottin,’ zei ze hem recht aankijkend, ‘maar behalve mijn eigen vader vertrouw ik jou meer dan iemand anders hier.’

      Hij nam de vrijheid zijn glaasje armagnac bij te vullen. ‘Ik zou graag willen weten,’ zei hij, ‘waarom Philippe mij in de Bastille wil hebben?’

      ‘Is dat niet duidelijk?’ zei Mimette bitter.

      Hij schudde zijn hoofd.

      ‘Het is te duidelijk. Daar zit ik over in. Als hij Gaston heeft vermoord zou hij er natuurlijk op uit zijn mij de moord in de schoenen te schuiven. Maar wat je ook denkt van je oom, stom is hij niet. Ik kan me niet voorstellen dat hij zo grof te werk gaat dat iedereen wel hetzelfde moet denken als jij.’

      ‘Nou waarom zou hij zich anders zo tegen jou keren?’

      Simon liep heen en weer door de kamer en keek kwaad naar de onschuldige muren. De antwoorden kwamen uit de vragen die hij zichzelf stelde.

      ‘Omdat het voor hem van het grootste belang is dat het hele schandaal in de doofpot wordt gestopt? Om te zorgen dat er in ieder geval geen Florian gearresteerd wordt? Omdat ik de meest verdachte buitenstaander ben? Of... omdat hij een heel ander gevaarlijk geheim heeft en hij bang is dat ik het zal ontdekken als ik hier rond mag blijven hangen en de detective spelen? Wat zou het heerlijk zijn als je gedachten kon lezen.’

      Hij viel op de bank naast haar neer. Hij was wanhopig dat hij een passieve rol moest spelen en theorieën ontwerpen, wachtend tot er iets gebeurde terwijl zijn eigen instinct hem altijd onmiddellijke activiteit voorschreef. Maar was er ook maar één actie denkbaar?

      Opeens wenste hij dat hij rustig op Ingare zou kunnen verblijven om de eventuele samenhang tussen zijn voorvaderen en die van het kasteel en hun tegenwoordige knappe nakomelinge te ontdekken zonder dat een mysterie het genoegen daarvan verknoeide.

      Ze luisterden naar het slaapverwekkende gefluister van de wind in de klimop en keken naar het zilveren pad dat de maan over het grasveld legde. Het briesje droeg de fijne geuren van het land aan om de hoofden te verfrissen die verstopt zaten met halve waarheden en onbeantwoorde vragen. Een paar grijze wolkenflarden dreven door een lucht van purper en diamanten. Het was een nacht gemaakt voor liefde niet voor gedachten aan een moord of aan lang geleden gestorvenen.

      Mimette zuchtte diep en de Saint legde zijn arm om haar schouder en trok haar tegen zich aan.

      ‘Simon, wanneer komt er een eind aan?’ fluisterde ze en hij streelde haar haar met liefhebbende vingers en antwoordde niet meteen.

      ‘Ik wou dat ik het wist, ’ zei hij tenslotte, ‘maar het kan niet lang meer duren.’

      Zijn handen gleden zachtjes over haar fijne profiel. Hij had haar nog nooit zo verleidelijk en kwetsbaar meegemaakt. Hij keek in haar ogen en in de diepste diepten zag hij een verlangen en een angstige behoefte die hij nooit eerder had gezien en waaraan hij niet kon weerstaan. Haar mond ging open toen zijn lippen de hare raakten en het duurde een eeuwigheid voor ze zich weer bewust waren van hun omgeving.
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Simons beroep stelde vaak vermoeiende eisen en toen hij de volgende morgen klaar was met zijn ontbijt diende een daarvan zich aan. Hij genoot van zijn tweede kop koffie toen de rest van de familie naar beneden kwam voor de eerste.

      Mimette verscheen het eerst. Even keek ze hem onzeker aan. Toen hield ze zich bezig met eten en verborg haar verlegenheid door druk te gaan praten. Zoals de Saint gehoopt had was Yves de volgende die de eetzaal betrad. Hij stak zijn hand uit om de Saint met de uiterste beleefdheid te begroeten.

      ‘Bonjour monsieur Templar. Vous avez bien dormi?’

      Een onveranderlijke eis van de Franse goede manieren waarover vreemdelingen vaak verbaasd staan is dat een gast iedere dag begroet moet worden met een handdruk en een vraag of hij goed geslapen heeft. De Saint beantwoordde de vraag gewetensvol en bracht toen de kwestie ter sprake die hem zo vroeg uit zijn bed had gedreven.

      ‘Ik moet vanmorgen naar Carpentras om naar mijn wagen te kijken. Hebt u een auto voor mij te leen?’

      Yves keek hem aarzelend aan en het vertrouwen in zijn gast worstelde met de onvermijdelijke achterdocht. Het was duidelijk meer een aanleiding dan een reden, maar hij vroeg toch niet waarom de Saint niet gewoon de garage opbelde. Misschien was het beleefdheid maar waarschijnlijk was hij te moe om er zich druk over te maken. Maar Philippe die juist op tijd binnenkwam om de vraag te horen had die remmingen niet.

      ‘Ik dacht dat wij allemaal hadden beloofd ter beschikking van Olivet te blijven,’ zei hij.

      ‘Ik zal er zijn als hij me nodig heeft,’ antwoordde Simon kalm. ‘Ik ben niet van plan weg te lopen. Sterker nog, u zou me eruit moeten gooien als u mij kwijt wilt raken voor het grote geheim van Ingare is opgelost.’

      Bijna alsof hij zich wilde verontschuldigen voor zijn eerdere twijfels zei Yves: ‘Ja natuurlijk kunt u mijn wagen lenen.’

      ‘Maar vandaag is de vergadering van de Confrérie Vinicole,’ herinnerde Mimette hem.

      Yves trok apathisch zijn schouders op.

      ‘Wat geeft dat? Ze kunnen het deze week wel zonder mij stellen. Ze hebben vast gehoord wat er gebeurd is. Ik heb geen zin om naar hun geklets te luisteren en hun vragen te beantwoorden.’

      ‘Maar u gaat altijd,’ drong Mimette aan. ‘Hij kan mijn wagen nemen.’ Yves keek zijn dochter met vermoeide ogen aan. Hij hing over de tafel en roerde doelloos in zijn koffie alsof zelfs het optillen van de kop te veel van zijn krachten vergde.

      ‘Wat heeft de Confrérie voor zin als er geen wijn is?’ vroeg hij bitter.

      ‘Dat begrijp ik niet,’ zei Mimette.

      ‘Nee?’ zuchtte Yves. ‘Toch is het erg eenvoudig. Wij hadden een goede oogst nodig dit jaar...’

      ‘En die hadden we.’

      ‘Ja Mimette. Maar de moord op Gaston...’ Yves rilde. ‘Als het nieuws bekend wordt...’

      ‘Wat jouw vader bedoelt,’ zei Philippe nogal grof, ‘is dat als het bekend wordt dat er lijken in de vaten in Ingare drijven er niemand staat te springen om onze wijn te kopen hoeveel er ook is en hoe goed hij ook is.’

      ‘Ik ben bang dat u de krantekoppen kunt verwachten,’ zei de Saint iets vriendelijker. ‘Van zulke verhalen smullen de journalisten, TROUWE BEDIENDE DOOD GEVONDEN IN HET PERSVOCHT VAN HET CHâTEAU! enzovoort enzovoort. Daarom heeft de moordenaar de moeite genomen het lijk van Gaston uit het huisje te halen. Wie er ook op uit is u te ruïneren heeft er alles voor over zijn doel te bereiken.’

      ‘Maar ik dacht dat Gaston vermoord was omdat...’

      ‘Ja natuurlijk,’ viel Simon haar vlug in de rede. Het laatste wat hij op dit ogenblik wilde was Yves te betrekken bij speculaties over de schat. ‘Maar iemand zag het als een gelegenheid om de zaak te schaden en haalde er alles uit wat hij kon.’

      ‘En het is belangrijker voor mij om erover na te denken hoe wij dit moeten oplossen dan een lunchvergadering met de Confrérie mee te maken,’ besloot Yves. ‘Dus als je klaar bent Mimette, wil je meneer Templar dan alsjeblieft wijzen waar hij mijn auto kan vinden.’

      ‘Merci infiniment,’ zei de Saint ernstig. ‘Ik zal er goed voor zorgen.’

      Toen hij al vlug daarna met Mimette de eetzaal verliet stond de gendarme die Olivet als waakhond had achtergelaten in de hal. Hij zag er erg officieel en vastberaden uit ofschoon hij misschien niet precies wist waarin hij vastberaden moest zijn.

      Simon wist niet wat de opdracht van de gendarme was en wenste hem daarom een opgewekt en vrolijk goedemorgen en terwijl hij Mimette waarschuwend in de arm kneep voegde hij er aan toe: ‘Meneer Florian wil u spreken als hij met zijn ontbijt klaar is.’

      Ze gingen naar het voorerf en de man deed geen poging hen tegen te houden of te volgen.

      Mimette leidde de Saint om het huis heen naar de plaats waar een aantal stallen omgebouwd waren tot een rij garages. Ze ontsloot de laatste en hij hielp haar de dubbele deuren terug te duwen. Zijn ogen werden groot van verbazing en vreugde toen hij de witte Mercedes zag staan.

      ‘Een Duitse wagen?’

      Mimette glimlachte.

      ‘Het was de stafwagen van de plaatselijke commandant. Toen de militairen wegtrokken lieten ze hem achter en mijn vader heeft hem gehouden als gedeeltelijke betaling voor het gebruik van het kasteel.’

      Het was een model uit de dertiger jaren, een vierdeurs open limousine van koninklijke afmeting waarvan de achterbank omhoog gebracht was om de figuur en het gezag van de vorige eigenaar beter te laten uitkomen. Simon gleed achter het stuur en was een paar minuten zwijgend bezig de knoppen te leren kennen. Hij startte de grote wagen en rolde het erf op.

      ‘Waarom kon je niet gewoon de garage opbellen?’ vroeg Mimette plotseling.

      De Saint schudde zijn hoofd.

      ‘De Hirondel is mijn baby. Ik wil zelf zien wat ze er mee uithalen.’

      ‘Wanneer kom je terug?’

      ‘Direct na de lunch,’ zei hij. ‘Dat beloof ik je.’

      Ze deed een stap opzij en hij schakelde de versnelling weer in. De Mercedes sprong vooruit, hij draaide het stuur, trok op en verdween door de poort met zo’n gegier van de rubberbanden dat je je bij een gewone chauffeur had afgevraagd of hij het wel ernstig meende toen hij zei dat hij de wagen met zorg zou behandelen.

      Ondanks zijn ouderdom lag de Mercedes prachtig in de hand en was kennelijk zorgvuldig onderhouden. De Saint leunde achterover in de zachte leren stoel en genoot van de wind die om zijn gezicht speelde. Zijn handen streelden het stuur toen hij de wagen over de laan reed die van het kasteel naar de hoofdweg voerde en de ster die de radiator versierde in de richting van Carpentras richtte.

      Hij veroorloofde zich de luxe de problemen van de Florians tijdelijk uit zijn gedachten te bannen terwijl het Château achter hem op de top van de heuvel steeds kleiner werd en tenslotte helemaal verdween. Hij was blij dat hij even van de spanning verlost was en wijdde zich met heel zijn hart aan de vreugde van het rijden.

      Na verloop van tijd liet hij de met wijnstokken bedekte heuvels achter zich en reed langs kleine boomgaarden en boerderijen met groentetuinen. In de verte vormden de scherp gebeeldhouwde pieken van de Dentelles de Montmirail een schilderij in de achteruitkijkspiegel. Hij reed hard, niet omdat hij haast had de stad te bereiken, maar omdat hij er plezier in had en om het opwindende gevoel van vrijheid dat het ronken van de acht cilinders hem gaf.

      Het leven van Simon Templar was vaak op eigenaardige wijze gered door een vreemd samenraapsel van mensen die zijn altijd oplettende beschermengel op de juiste tijd en de juiste plaats had geposteerd maar nooit eerder had hij reden gehad een kat te bedanken. Hij reed langs een rijtje huizen in de buitenwijk van Aubignan toen het beest als een schim van zwart en wit bont over de weg schoot en hem onbewust op de rem deed trappen. Zijn voet duwde het pedaal tot de bodem in maar de snelheidsmeter reageerde slechts in zoverre dat hij geen gas meer gaf. Hij draaide het stuur om en redde zo een van de negen levens van het beest en trok aan de handrem. Met een misselijk makend gemak kwam de hendel omhoog en de wagen spoedde voort.

      De Saint schakelde krakend en met zo’n kracht terug dat de motor protesterend gilde maar de remkracht hiervan was te gering om de scherpe bocht die plotseling voor hem opdoemde te nemen. Langs de weg stond een keurig rijtje populieren vlak naast elkaar dus was er geen kans de wagen op de zachte berm te schuiven.

      In de volgende onderdelen van seconden berekende hij de afstand, snelheid en middelpuntvliedende kracht. Als een duveltje uit een doosje sprong hij op van de zitting en gooide de deur open, zette zich met één voet af tegen de stijl van de voorruit en duwde zichzelf naar buiten en achterwaarts om zo de kracht van de val te breken. Als het lukte zou hij op een plek tussen de bomen terechtkomen.
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Hij kwam met gebogen knieën neer om de eerste schok op te vangen en rolde om als een parachutist. Zijn linkerarm en schouder kromden zich onder de schok en als reactie werd de rest van zijn lichaam slap en werd hij voor verwondingen gespaard toen hij hals over kop over de berm vloog en in de heg erachter werd gesmeten. Toen hij eindelijk stillag hoorde hij aan het ziekmakend gekraak van gemarteld metaal en het rinkelen van glas dat ook de wagen aan het einde van zijn reis was gekomen.

      Even lag hij nog stil om weer op adem te komen en toen stond hij op en liep naar het wrak. De Mercedes lag ondersteboven naast de weg. De laatste draai die hij aan het stuur had gegeven had hem uit de bocht doen slippen. Hij was recht tegen een boom gebotst, teruggesprongen en over de kop geslagen. Eén wiel draaide nog verdrietig rond toen hij naderde.

      Het ene spatbord was er ongeveer helemaal afgereten en de rest van de carrosserie aan die kant ingedeukt. De koplampen, de bumper en alle ander uitstekende delen waren eraf gescheurd. Het stonk naar benzine en hij was verbaasd dat de tank niet ontploft was door de klap. De stuurkolom had zich in de achterkant van de bestuurdersplaats gedrongen en hij durfde er niet over na te denken wat er met hem gebeurd zou zijn als hij daar was blijven zitten.

      In stilte dankte hij het onstuimige wilde beest dat hem gered had. Als hij niet zo hard had moeten remmen zou hij met volle vaart in de bocht zijn terechtgekomen en de rest liet zich raden. Hij dacht terug aan de rit en besefte dat hij niet eerder had hoeven remmen omdat er geen verkeer op de weg was.

      De weigering van één rem kan nog een ongeluk zijn maar het weigeren van beide remmen is bijna zeker een moordaanslag. Simon nam niet de moeite het wrak te onderzoeken om te zien of zijn veronderstelling klopte maar keek om zich heen naar een telefoon of een transportmiddel.

      De hachelijke toestand waarin hij verkeerde was zo duidelijk dat de eerste vrachtwagen die langs kwam stopte. Gelukkig hoorde de chauffeur in Carpentras thuis en meelevend bracht hij de Saint helemaal naar de garage waarheen hij op weg was geweest.

      De Hirondel stond in een box naast de ingang zodat voorbijgangers hem wel moesten zien als bewijs van de standing van de clientèle van de zaak. De lak was opgewreven tot hij glom en het licht schitterde op de pas gepoetste chroomonderdelen. Hij stelde de doorsneewagens in de andere boxen in de schaduw zoals een fazant in een hok met boerenkippen. Simon keek op het dashboard maar nam het niemand kwalijk toen hij aan de kilometerteller zag dat men er al een uitgebreide en ongevraagde proefrit mee had gemaakt.

      Hij wilde net de motorkap openmaken toen een stem hem krachtig aanmaande eraf te blijven en te verdwijnen. De woorden waarmee de boodschap werd overgebracht waren niet geschikt voor de oren van kinderen, oude jongejuffrouwen of dominees. De Saint draaide zich om en de onvriendelijke uitdrukking op het met zwarte vegen versierde gezicht van de monteur veranderde in een van welkom en berouw. Hij bood duizendmaal zijn excuses aan dat hij de Saint niet herkend had en een daarvan accepteerde Simon.

      ‘Is hij klaar?’

      De monteur straalde. ‘Wat een prachtige wagen.’

      Simon glimlachte toegevend. ‘Ja dat weet ik maar is hij klaar?’

      De monteur verklaarde dat het inderdaad zo was en legde uit dat hij de radiator had vervangen maar ook de carburator had bijgesteld, de wielen had uitgebalanceerd en een klein gat in de uitlaat waar de Saint zich niet van bewust was geweest had gerepareerd en de wagen helemaal had doorgesmeerd.

      ‘Zo dan heb ik nu een ander karwei voor u,’ zei de Saint toen de garagehouder al zijn werkzaamheden had opgenoemd.

      Hij beschreef de voornaamste aspecten van zijn ongeluk en gaf hem de plaats op.

      ‘Breng hem zo vlug mogelijk hierheen en kijk of hij nog ergens anders voor deugt dan voor de schroothoop. Na de lunch kom ik even horen hoe slecht het nieuws is.’

      Hij vroeg waar het postkantoor was waar hij toch al heen had willen gaan. Het was vlakbij het centrum van de oude stad tegenover het paleis van justitie dat aan het mooie open plein voor de 500 jaar oude kathedraal van Sint Siffrein lag. Hij schreef het nummer in Parijs dat hij wilde hebben op een stukje papier en gaf het aan het loket af. Het was wel een omslachtige manier om een telefoongesprek te voeren bedacht hij, maar de kans dat hij op het Château afgeluisterd werd liet hem geen andere keuze en het was de eigenlijke reden van zijn tocht naar Carpentras.

      Hij had bijna alle officiële aankondigingen die aan de muur hingen al gelezen toen de klerk hem zei dat de verbinding er was en hij verdween in een van de telefooncellen om hem aan te nemen. Hij hoorde de centrale het nummer herhalen en daarna de vriendelijke stem die herinneringen aan een duisterder en gewelddadiger tijdperk opriep.

      ‘Hebt u nog steeds de werken van François Villon in voorraad?’ vroeg de Saint en glimlachte voor zich heen toen hij zich voorstelde hoe Antoine Louvois in zijn kleine boekwinkel bij het Odeon op deze eenvoudige vraag zou reageren. Hij zag de grote grijzende figuur voor zich, de slimme oplettende ogen en de slanke handen die de hoorn vasthielden. En hij herinnerde zich de dag toen diezelfde artistieke handen de ontsteking van een bom hadden gegrepen en zonder aarzelen een hele troep nazi’s naar de hemel van het Herrenvolk hadden geholpen.

      Het was even opmerkelijk stil voor het antwoord dat hij verwachtte krakend door de lijn klonk.

      ‘Er is tegenwoordig niet veel vraag naar die oude werken.’
‘Mais où sont les neiges d’antan?’ zuchtte de Saint.

      Weer was het even stil voor de ander vroeg of hij zijn woorden wilde herhalen.

      ‘Maar waar is de sneeuw van vorig jaar?’ citeerde de Saint zachtjes lachend. ‘Bent u zo kort van memorie?’

      ‘Simon? Waar ben je?’

      ‘In de Provence. In Carpentras. Het duurt te lang om uit te leggen waarom, maar ik moet je weer lastig vallen.’

      ‘Ik ben blij iets van je te horen. Kom je naar Parijs?’

      ‘Niet meteen Antoine. Maar ik heb wat inlichtingen nodig en ik denk dat jij me kunt helpen.’

      ‘Je hoeft het alleen maar te vragen, vriend.’

      ‘Ik wil dat je terugdenkt aan de oorlog. Aan de bezetting. Zegt de naam Florian jou iets? Philippe Florian?’

      Weer een pauze en de Saint voegde eraan toe: ‘Donker, hoekig gebouwd, nu ongeveer vijfenvijftig. Had blijkbaar contacten met de zwarte markt in Parijs.’

      Louvois grinnikte. ‘O, je bedoelt de cameleon.’

      De bijnaam leek hem zeer ontoepasselijk. De Saint kon zich niet voorstellen dat de gezette figuur van Philippe Florian zich in welke achtergrond dan ook zou kunnen oplossen maar hij herinnerde zich dat de leden van de verzetsbeweging veel eigenaardige namen gebruikten om zichzelf te beschermen. Louvois zelf stond bekend als kolonel Eglantine. ‘Nou?’ spoorde Simon hem aan.

      ‘Een moedige en bruikbare vent,’ zei Louvois ernstig. ‘Hij zat tot over zijn oren in de zwarte markt dat is waar maar het was een goede dekmantel. De Duitsers dachten dat hij een collaborateur was, dus lieten ze hem zijn gang gaan maar de informaties die hij verzamelde gaf hij door aan het verzet. Zijn connecties hebben ons vaak geholpen.’

      ‘Waarom vluchtte hij dan toen de geallieerden Parijs innamen?’

      ‘Hij zat er middenin. Weinig mensen wisten wat hij deed. Hij moest onderduiken tot zijn naam gezuiverd was. Er zijn maar weinig collaborateurs niet veroordeeld,’ voegde Louvois er nadrukkelijk aan toe.

      ‘Je weet zeker niet wat hij gedaan heeft sinds de oorlog afgelopen is,’ vroeg de Saint hoopvol.

      ‘Ik geloof dat hij rijk is,’ antwoordde Louvois. ‘Ik geloof dat hij verschillende succesvolle zaken heeft maar ik kan wel meer te weten komen als je dat wilt.’

      ‘Dat zou ik erg graag willen. Kan ik je na de lunch weer opbellen? Misschien weet je ook iets over zijn assistent, Henri Pichot.’

      ‘Wil het graag doen. Zal zien wat ik vind.’

      De Saint verliet de schemering van het postkantoor en ging op zoek naar voedsel. Een wandeling door de Rue de la République bracht hem bij het enige restaurant dat in de Guide Michelin vermeld stond, Univers, een middelmatig maar gezellig eethuis dat uitkeek op de Place Aristide Briand aan de rand van de oude stad. Hij genoot van een zeer bevredigende maaltijd van paté maison gevolgd door een flinke portie tripes waar hij een ongeremde voorliefde voor had maar met het oog op een slechte adem koos hij een nagerecht met een sterke toffeesmaak dat eer bewees aan het traditionele produkt van de stad. Hij bleef nog wat zitten met de fles ijskoude rosé die hij bij het begin van de maaltijd besteld had tot hij vond dat het niet te vroeg was om op zijn gemak terug te keren naar de Place d’Inquimbert voor zijn tweede telefoongesprek met Antoine Louvois.

      Weer schreef hij het nummer op en wachtte tot de klerk aankondigde dat ondanks de feilen van het Franse telefoonnet zijn verbinding tot stand was gekomen.

      ‘Geluk gehad?’ vroeg Simon zo gauw hij verbonden was.

      Deze keer hoefde hij zich niet te identificeren.

      ‘Een beetje,’ antwoordde Louvois voorzichtig. ‘Florian is eigenaar van een aantal fabrieken, lichte mechanische apparaten. Na de oorlog kreeg hij een klein contract van de regering en is steeds verder gegaan. Kort geleden heeft hij een stel snackbars in Amerikaanse stijl opgekocht. Dat gaat ook goed.’

      ‘Quelle horreur!’ zei de Saint vol afschuw. ‘Maar is er iets onregelmatigs aan de hand?’

      ‘Niets definitiefs. Er wordt gezegd dat de contracten met de regering een betaling waren voor iets dat iemand niet in de publiciteit wilde hebben. Iets dat waarschijnlijk met de oorlog te maken heeft. En ik heb gehoord dat sommige van zijn financiële transacties op het kantje af zijn. Hij kwam in die snackbarzaak terecht nadat een aantal branden het bedrijf op de rand van bankroet hadden gebracht. Als zoiets gebeurt wordt er altijd gekletst.’

      ‘En Pichot?’

      ‘Behandelt klaarblijkelijk de legale kant voor Florian. Erg scherpzinnig en erg ambitieus heb ik gehoord. Leeft er ook goed van. Heeft een appartement vlakbij de Etoile, gaat duur uit en heeft een vriendinnetje met een dure smaak.’

      De Saint dacht aan Jeanne Corday en glimlachte.

      ‘Bedankt. Daar heb ik voorlopig genoeg aan. Antoine, je bent een grote hulp geweest.’

      ‘Zit je in moeilijkheden Simon?’

      Simon lachte. ‘Ik kan het wel aan, vriend. Als ik de volgende keer in Parijs ben zal ik je er alles over vertellen.’

      ‘Daar verheug ik mij op.’

      ‘Ik ook.’

      Hij liep terug naar de garage met een nieuwe veerkracht in zijn tred. De inlichtingen die hij had gekregen waren niet van erg groot belang maar ze hadden enkele warrige theorieën ontzenuwd die hem dwars hadden gezeten. Hij had geen haast naar Ingare terug te keren omdat hij al had besloten wat zijn volgende zet zou zijn en die was veel later op de dag geprogrammeerd.

      De Mercedes stond in de werkplaats. Een zielig verkronkeld aanhangsel van de kraantruck. Na een lang zwijgend onderzoek kon de Saint zijn eigen pijnlijke gevolgtrekking wel maken.

      ‘Misschien kunnen wij hem aan de een of andere kunstgalerij verkopen als een stuk modern beeldhouwwerk,’ zei hij.

      ‘Hij kan helemaal opnieuw opgebouwd worden,’ verzekerde de garagehouder hem hoopvol.

      ‘U kunt hem maar beter houden tot meneer Florian heeft beslist wat ermee moet gebeuren,’ zei de Saint.

      Hij betaalde de rekening, voegde er een flinke fooi bij en stuurde de Hirondel in de richting van Château Ingare.

      De terugreis reed hij met matige snelheid en de eerste schaduwen lagen al op de zijkant van de heuvel toen hij over de hobbelige weg reed waarover hij voor het eerst het domein had bereikt. Een groep arbeiders stond naast de uitgebrande schuur te praten maar toen de Saint voorbijkwam hielden ze opeens op en keken hem stuurs na terwijl hij naar het Château reed.

      Toen hij afremde om te stoppen zag hij Mimette boven aan de treden naar de voordeur staan praten met de gendarme die als waakhond was aangesteld. Dat loste gelukkig een aantal eventuele problemen op. Ze onderdrukte haar verrassing over zijn terugkomst in een andere wagen en alsof zijn afwezigheid van een hele dag niets bijzonders was liep ze met hem door de hal naar de salon.

      Daar pas zei ze: ‘Ik denk dat je een heleboel uit te leggen hebt.’

      De Saint schonk zichzelf een flinke hoeveelheid whisky in. Dat had hij na deze dag wel verdiend vond hij.

      ‘Het zal nog veel moeilijker zijn jouw vader uit te leggen wat er met zijn geliefde Mercedes is gebeurd.’

      Toen hij een nuchter verslag uitbracht van de gebeurtenissen van de afgelopen dag bleek dat de oorlogsactiviteiten van Philippe haar bijna evenzeer schokten als het geknoei aan de wagen.

      ‘Je had wel dood kunnen zijn,’ zei ze.

      ‘Dat was ik ook bijna. En jouw vader zou het zeker geweest zijn.’

      ‘Je hebt zijn leven gered.’

      ‘Helemaal niet. Ik heb zijn wagen in de poeier gereden.’

      Ze boog haar hoofd met een nauwelijks merkbare siddering.

      ‘Het is onzinnig,’ zei ze tenslotte. ‘Waarom zou iemand mijn vader willen vermoorden?’

      ‘Geen Yves, geen Ingare,’ antwoordde de Saint kort en bondig. ‘Wie het ook deed wist dat jouw vader altijd naar die lunch van de Confrérie gaat en iedere week op dezelfde dag. Het feit dat hij vandaag niet ging en dat ik zijn auto leende was jammer... voor hem.’

      ‘En waarom heeft Philippe zijn eigen familie niet verteld wat hij gedaan heeft? Waarom stond hij toe dat wij dachten dat hij een collaborateur was?’

      ‘Misschien hebben jullie hem de kans niet gegeven,’ stelde de Saint voor. ‘Ik ben niet zo verbaasd als jij. De manier waaróp hij Gaston uit het vat tilde toonde mij aan dat hij al eerder met de dood te maken had gehad. Voor zover ik collaborateurs ken, hebben die niet zulke sterke magen.’

      ‘Maar als het Philippe niet is... zoals ik dacht... dan moet er iemand anders achter al die moeilijkheden zitten die wij hebben gehad.’

      Langzaam schudde hij zijn hoofd.

      ‘Integendeel. Zelfs een oorlogsheld is niet altijd een engel. Ik wilde nagaan wat Philippe op zijn geweten kan hebben waardoor hij zo graag wil dat ik me er niet mee bemoei. En het schijnt dat zijn werkzaamheden sinds hij kon terugkeren naar Parijs nogal op het kantje af zijn om het maar zachtjes uit te drukken. Hoe erg weten wij niet. Maar het verslag dat ik kreeg schijnt aan te tonen dat hij nog steeds een dubbelspeler kan zijn. Dus in plaats van uitgeschakeld te zijn zit hij er nog middenin.’

      ‘Wat kunnen we dan nu doen?’ vroeg zij hopeloos.

      Simon keek op zijn horloge en leegde zijn glas. Hij stond op en rekte zich uit als een kat.

      ‘Wat mij betreft ik ga een beetje op onderzoek uit voor het diner,’ zei hij opgewekt en verliet snel de kamer voor zij verder kon aandringen.

      Terug in zijn kamer trok hij snel de broek aan die zo deerlijk was gehavend bij zijn aankomst, alsmede een paar lichte maar stevige schoenen en hij schoof de zaklantaarn die bij hem net zo’n onmisbaar deel van zijn bagage was als een scheerapparaat voor andere mensen, in zijn heupzak.

      Hij verliet het Château door de voordeur, wuifde minzaam onverschillig naar de gendarme die daar stond en wiens verbazing zo langzamerhand in verveling was overgegaan bij het zien van zijn komen en gaan en de veranderingen van kostuum en auto. Hij liep langs de zijkant en heuvelafwaarts naar de plaats waar wijlen Gaston Pichot in de crypte van Hecate was gevallen.

      De arbeiders die hij bij de schuur had gezien, hingen buiten rond. Ze negeerden hem toen hij voorbijliep maar praatten opgewonden onder elkaar in het schorre dialect van de streek en op zo’n zachte toon dat hij geen woord kon verstaan . Waar het meningsverschil ook over ging, er was klaarblijkelijk een diepgaande tegenstelling van opvattingen.

      In de voorraadschuur was het bijna donker en de Saint stak zijn zaklantaarn aan en liet de straal over de hoop tonnen schijnen die langs de wanden waren opgestapeld voor hij het op het gat richtte dat Gastons val gemaakt had. De ondergrondse kamer was leeg... de professor had het werk voor vandaag beëindigd of hij was ergens anders bezig. In dit stadium verwachtte de Saint geen moeilijkheden en het geluid van een beweging achter hem drong niet als een bedreiging tot hem door tot het bijna te laat was.


    


  


  
    
       

    


    
       


      VI


      Waarin Simon François Villon nog eens citeert en de schat van de tempeliers goed van pas komt


      1

      Het was bijna een pijnlijke onachtzaamheid geworden. De aanval was snel en onverwacht. Twee krachtige armen sloten zich om zijn borst, persten de lucht uit zijn longen en tilden hem zo ongeveer van de grond.

      Simons tegenzet was even snel en veel doeltreffender. De berenomhelzing geeft een grof houvast en kan gemakkelijk verbroken worden door iemand die er niet op staat absoluut sportief te zijn. En omdat hij zonder waarschuwing van achteren aangevallen werd voelde de Saint zich ontslagen van de verplichting zich als heer te gedragen. Zijn linkerhiel schoot uit en hij schopte als een ezel driemaal hard tegen het scheenbeen van de aanvaller. De man gilde van de pijn en liet hem onwillekeurig zover neerkomen dat de Saint met zijn volle gewicht op de wreef van de ander kon gaan staan en er flink op kon stampen. De gil die daarvan het gevolg was ging hikkend over in een bemoedigende schreeuw van werkelijke doodsnood en toen de omhelzing verslapte dreef de Saint zijn beide ellebogen tussen de ribben van zijn tegenstander. De armen die hem vasthielden barstten naar buiten open als gebroken veren en hij zette een stap naar voren en draaide zich om. De kin van de arbeider zat precies op de juiste plaats om de rechtse van de Saint op te vangen.

      Simon bleef niet staan kijken hoe hij viel maar stapte opzij om de kameraad tegemoet te treden die zoals kennelijk de bedoeling was zijn lichaam als stilstaande boksbal had willen gebruiken. De man mengde zich in het gevecht met de steel van een bijl die hij in een grote boog zover rondzwaaide dat zelfs de meest amateuristische zelfverdediger er geen moeite mee zou hebben. De Saint bukte diep om de zwaai over zich heen te laten gaan en sprong toen op om de uit zijn evenwicht geraakte zwaaier met een klap in de nek te belonen die hem ter aarde deed storten als een geslachte koe.

      Deze fase van de strijd had van het begin tot het eind niet meer dan vijfentwintig seconden gekost. De Saint keek de twee overgebleven leden van het ontvangstcomité afwachtend aan. Hij stond er volkomen op zijn gemak bij, de benen iets uit elkaar en de handen los naast de heupen toen zij van twee kanten naderden. Om hem van zijn stuk te brengen waren er wel meer dan twee mannen nodig, zelfs als het ervaren vechters waren. Hij wist dat de kans van twee tegen één angstaanjagender klonk dan het was want het voordeel ligt meestal bij de eenling. Hij hoeft alleen maar op zichzelf te passen terwijl de twee anderen moeten zorgen dat ze elkaar niet raken.

      Deze twee hadden niet deelgenomen aan het eerste gevecht en waren niet al te happig om het volgende te beginnen. Maar de solidariteit met hun collega’s dreef hen naderbij en het leek alsof ze bijna opgelucht waren toen de plotselinge schrille kreet van Mimette alle activiteit doodde.

      ‘Arrêtez! Hou op!’

      Mimette rende tussen de twee mannen en de Saint door. Haar wangen waren rood en haar ogen schoten vuur van kwaadheid toen ze de arbeiders aankeek.

      ‘Dubois. Arnould. Vous êtes fou? Wat verbeeld je je wel?’ vroeg ze streng.

      Haar komst verjoeg het laatste beetje vechtlust alsof de Saint een pistool had getrokken. Ze keken haar schaapachtig aan zonder te antwoorden.

      ‘Misschien wilden ze mij alleen een paar danspassen leren voor het oogstbal,’ waagde de Saint op te merken.

      Hij deed een stap opzij zodat Mimette het slapende duo achter hem goed kon zien. Ze staarde naar de slappe lichamen en haar stem trilde toen ze vroeg: ‘Ze zijn toch niet...’

      De Saint lachte. ‘Nee ze doen een dutje... Attendez vous deux!’

      Zijn stem knalde als een zweepslag door de ruimte en de twee arbeiders die nog overeind stonden, bleven staan op hun stiekeme vlucht naar de deur. Mimette keek hen koel aan.

      ‘Waarom?’

      Degene die Dubois heette keek haatdragend naar de Saint.

      ‘Omdat hij Gaston vermoord heeft.’

      ‘Werkelijk? Nou dan weten jullie zeker meer dan de politie hè,’ zei ze sarcastisch.

      ‘Alles is verkeerd gegaan sinds hij hier is,’ zei de ander nors. ‘De mannen zeggen dat hij de vloek van de tempeliers weer heeft opgewekt.’

      ‘Je bedoelt dat jij dat zegt, Arnould,’ antwoordde Mimette verontwaardigd. ‘Dat is gewoon bijgelovige nonsens. En meneer Templar heeft Gaston niet vermoord.’

      ‘Hebben jullie dit allemaal zelf bedacht of heeft iemand het jullie voorgezegd?’ vroeg Simon aan de mannen, ‘en wie heeft voorgesteld dat jullie op je eigen houtje met mij zouden afrekenen?’

      De twee mannen keken elkaar aan en ieder van hen wist kennelijk iets dat niet uitgesproken kon worden. Dubois wees naar de man die de Saint in de berenomhelzing had willen nemen en die nu langzaam bij begon te komen.

      ‘Het was zijn idee,’ verklaarde Dubois op vlakke toon.

      ‘Louis?’ schamperde Mimette. ‘Dat is een rund. Hij heeft nog nooit in zijn leven een idee gehad.’

      ‘Laat maar zitten Mimette,’ zei de Saint. ‘Ze zeggen het toch niet tenzij ik het eruit sla, maar ik heb geen tijd meer.’
Beide gevallen soldaten begonnen nu weer op te krabbelen. Ze keken de Saint moordzuchtig aan maar deden geen poging de strijd te hervatten.

      ‘Neem je vrienden mee en maak dat je weg komt,’ zei de Saint tegen het mistroostige tweetal en ze haastten zich te gehoorzamen. Hij wachtte tot ze weg waren voor hij zich tot Mimette wendde.

      ‘En wat bracht jou hier om mij te helpen?’ vroeg hij terwijl hij de zaklantaarn oppakte die tijdens de vechtpartij gevallen was.

      ‘Ik zocht jou. Toen jij me vertelde van de auto en van Philippe was ik vergeten te zeggen dat ik het mij herinner.’

      ‘Je bent een beetje verwarrend.’

      ‘Pardon. Ik bedoel dat toen jij weg was ik opeens wist waar ik die tekening op het perkament eerder heb gezien. Er staat ook zoiets op de steen in de hal.’

      ‘Interessant!’

      Ze tuitte haar lippen.

      ‘Je schijnt niet erg enthousiast te zijn. Ik dacht dat je het fijn zou vinden.’

      De Saint grinnikte ondeugend. ‘Laat me jou eerst op de hoogte brengen.’

      Hij liep naar het gat in de vloer en stak de zaklantaarn aan toen hij de ladder begon af te dalen. De generator was afgezet en behalve de lichtstraal uit zijn zaklantaarn die op het beeld was gericht was de kamer in absolute duisternis gehuld. Mimette voegde zich bij hem en rilde toen ze naar de afschuwelijke figuur keek.

      ‘Dit is mijn verrassing,’ zei hij plechtstatig. ‘Kijk goed.’

      Hij liep naar het beeld en zette het verborgen mechanisme in werking. Langzaam zwaaide het stuk muur open.

      ‘Voilà! Wat zeg je daarvan?’

      Mimette was stomverbaasd. De Saint scheen met zijn lantaarn in de opening en toonde haar de gang erachter.

      ‘Hoe heb je dat gevonden,’ vroeg ze tenslotte.

      ‘Geluk,’ gaf Simon grootmoedig toe. ‘Om eerlijk te zijn, ik heb er eerst niet veel aandacht aan besteed. Tenslotte zullen er wel meer tunnels en kelders onder het Château zijn. Toen herinnerde ik me opeens iets dat Norbert had gezegd en plotseling paste alles in elkaar.’

      ‘Wat was dat?’

      ‘Toen hij mij een paar dagen geleden over de tempeliers vertelde merkte hij op dat “Ingare” een anagram van “Regina” is. Hij scheen dat ook niet zo belangrijk te vinden... toen tenminste niet. Later viel Gaston in deze kamer met het beeld van Hecate. En toen was de betekenis nog niet duidelijk, tenzij je weet dat ze werd gezien als de koningin van de onderwereld en de “bewaakster van wegkruisingen”.’ Hij tekende met zijn handen een knoop in de lucht. ‘Dan grijpt alles in elkaar. Zij is de koningin die de tempeliers bedoelden en ze staat op een wegkruising al is die dan verborgen. Het perkament toonde de toren en enkele kronkelige lijnen eronder. Ik dacht steeds dat het de rivier moest zijn maar het was een onderaardse gang.’

      Haar heldere verstand vulde de rest in.

      ‘Dus deze gang leidt naar de toren?’

      ‘Dat lijkt me logisch. Weet je nog dat ik een man uit de toren zag komen die tegen de twee boeven praatte die de schuur in brand hadden gestoken? Nou dan, hij kwam nooit meer te voorschijn en ik dacht dat hij zich achter de muur had verscholen en naar het Château teruggerend was. Dat hoefde hij niet te doen als er een onderaardse gang vanaf de toren was.’

      ‘Maar dat was vóór deze plek ontdekt werd,’ sprak zij hem tegen.’

      Hij knikte. ‘Ja en dat betekent dat er nog een andere in- en uitgang is. Ik hoorde stemmen in de kapel maar vond daar alleen Louis. Mijn veronderstelling is dat deze gang verbonden is met een tunnel die van de toren naar de kapel loopt.’

      ‘En Norbert weet dat? Waarom heeft hij dan niets gezegd?’

      ‘Vast en zeker weet hij dat en hij weet nog veel meer. Daar ben ik van overtuigd,’ antwoordde Simon. ‘Ik geloof niet dat onze professor de zotte geleerde is waarvoor hij zich zo graag uitgeeft.’

      ‘Maar je denkt toch zeker niet dat hij Gaston vermoord heeft?’

      ‘Nee, ik denk niet dat hij dat heeft gedaan. Ik stel me hem meer voor als een plannenmaker dan als een uitvoerder. Maar ik wed dat hij zo goed als zeker weet wie het gedaan heeft.’

      Nadenkend legde ze een vinger op haar onderlip.

      ‘Dus jij bent hierheen gegaan om de gang te onderzoeken.’

      ‘Dat was de bedoeling en dat is het nog,’ zei hij.

      ‘Dan gaan we samen,’ kondigde Mimette aan.

      Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee. Dit is mijn plannetje,’ zei hij vastberaden. ‘We hebben met een moordenaar te maken en voor het geval ik tegen hem opbots, wil ik me geen zorgen over jou hoeven maken.’

      ‘Maar!’

      ‘Geen gemaar. Ik voel me veiliger als ik weet dat er iemand op een veilige plaats zit die weet waar ik ben. Ga terug naar het Château en wacht. Als ik over een uur niet boven de grond gekomen ben, luid dan de alarmklokken. Goed?’

      ‘Dat zal dan wel moeten,’ stemde ze aarzelend toe.

      Simon boog zich voorover en kuste haar zachtjes op haar neus.

      ‘Tot gauw,’ zei hij teder.

      Hij liet de straal van de lantaarn op de ladder schijnen. Bovenaan stond ze stil. ‘Veel geluk Simon.’

      ‘Dat zou ik wel eens nodig kunnen hebben,’ riep hij vrolijk terug. Hij wuifde haar toe en liep de donkere gang in.

      Bij de eerste stappen liep de vloer rechtdoor maar daarna begon hij te hellen en te draaien zodat Simon zelfs met zijn richtingsgevoel moeite had te bepalen hoe hij liep. De tunnel was in de harde rots van de heuvel uitgehouwen en was zo grillig dat hij het ene moment de zoldering niet kon aanraken en het volgende diep moest bukken om zijn hoofd niet te stoten.

      Hij had zijn stappen geteld en schatte dat hij bijna honderd meter had afgelegd toen de gang een andere kruiste. Zijn richtingsgevoel zei hem dat de linkertak naar het Château leidde en hij besloot die eerst te onderzoeken. De tunnel werd wijder en rechter en de lucht was opmerkelijk fris, wat aantoonde dat hij beslist geen honderden jaren afgesloten was geweest.

      De gang begon nu omhoog te lopen en werd wijder tot de rotssteen tenslotte door tegels was vervangen. Hij kwam aan een paar kleine gangetjes die links en rechts van de hoofdgang afliepen maar ze eindigden na een paar meter en hij veronderstelde dat hij nu aan de andere kant van de gemetselde muren was die hij in de wijnkelder had gezien.

      Tenslotte bevond hij zich tegenover een zware eiken deur. Net als die van de grote hal naar de kapel was deze deur met vierkante ijzeren spijkers beslagen en had hij een ijzeren ring als deurknop. Hij stak zijn hand uit, draaide de ring om en duwde. De deur draaide geruisloos open om pas geoliede scharnieren. Hij stond tegen de muur en wachtte maar er kwam geen geluid van de andere kant. Na een poosje deed hij de deur wijd open en stapte in de kamer erachter.

      Hij was lang en vierkant met een lage licht gebeeldhouwde zoldering die werd gedragen door vier stevige kolommen in het midden. In inhammen in de muren stonden stenen en loden doodskisten met de namen van de ridders die ze bewoonden erin gekerfd. Het waren eenvoudige kisten, volkomen tegengesteld aan de grote weelderig gebeeldhouwde tombe die precies midden in de crypte stond tussen de middelste twee kolommen. De zijkanten waren versierd met wat strijdtonelen leken te zijn en er bovenop lag de figuur van een kruisvaarder. Zijn harnas was bedekt met de mantel van de tempeliers. Zijn armen lagen gekruist op zijn borst en zijn handen omklemden het handvat van een enorm tweesnijdend zwaard dat bijna zo lang was als hijzelf.

      Aan iedere kolom hing een zware looplamp, precies gelijk aan die in de kamer die de Saint juist had verlaten. Twee waren zo geplaatst dat hun licht direct op de tombe viel terwijl de anderen de beide einden van de crypte verlichtten. Hij vond de hoofdschakelaar en draaide hem om. In het koude licht zag de crypte er wat minder luguber uit maar toch nog niet erg gezellig. Voor het eerst zag hij nu de verste zijde. Te beginnen in het midden van de muur waren een aantal treden die naar een kleine overloop leidden waarvan hij veronderstelde dat het de oorspronkelijke ingang van de kapel was geweest.

      Het was duidelijk dat de sarcofaag bedoeld was als het middelpunt van de ruimte. Aan de voet stond een kleine zwart marmeren tafel die hem deed denken aan altaren die hij in de zijkapellen van kathedralen had gezien. Een glad blad gesteund door vier gedraaide kolommen die uit de vloer kwamen. In het midden van het blad stond een grote langwerpige kist met een gebogen deksel.

      Toen Simon zich bukte om de doos te bekijken sloeg de deur achter hem dicht. Hij wervelde rond en vloog door de kamer maar hij wist terwijl hij dat deed al dat het een loos gebaar was. Hij gooide zijn gewicht tegen de deur maar hij had net zo goed tegen de stenen muur waar de deur in gezet was kunnen bonzen. Alleen dynamiet kon enige indruk maken op dat twintig centimeter dikke uitgewerkte eikehout.
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Het slot was massief maar met een eenvoudig werktuig zou het even gemakkelijk te kraken zijn als een blikje sardientjes. Omdat de Saint een dergelijk werktuig niet bij zich had kon het wat hem betrof net zo goed de voordeur van fort Knox zijn.

      Hij draaide zich om en liep door de kamer naar de treden aan het einde. Er was niet veel speurwerk voor nodig om te zien waar de deur naar de kapel geweest was. Te oordelen naar de grootte en de vorm van de boog was het waarschijnlijk het duplicaat van die hij net had bekeken. Het grootste gedeelte van de ingang was opgevuld met gebroken tegels, slordig aan elkaar gemetseld en de openingen ertussen zaten vol kleinere stenen. Aan de andere kant hadden ze de zaak heel wat netter aangepakt om de oude opening te verbergen want hij had in de kapel geen andere deur gezien dan de ingang vanuit de grote hal.

      Het was duidelijk dat deze opening al eeuwen geleden dicht gemaakt was waarschijnlijk al toen het Château in de plaats van het fort was gekomen.

      ‘Maar de professor klopte op de muren om hem te zoeken,’ overwoog hij. ‘En de tweede stem die ik dacht te horen... het kan zijn dat iemand een andere uitweg wist... net als die man uit de toren die dat pakje gaf... geld misschien... aan de brandstichters... dus...’
Hij keek naar boven. Vlak boven zijn hoofd was een rechthoekige opening in het dak uitgehouwen. Bij het licht van zijn lantaarn kon hij door de dikte van het rommelige plafond tegen de onderkant van tegels aankijken. De stenen in het midden van het gat leken alleen door twee balken van nieuw hout te worden gesteund. Als hij op zijn tenen ging staan kon hij de steen net met zijn vingertoppen aanraken maar het was onmogelijk genoeg druk uit te oefenen om hem op te tillen. Hij wierp een blik door de crypte om iets te zoeken waarop hij kon staan en zag weer de kist aan de voet van de alles overheersende tombe.

      Opgesloten te zitten in een grafkelder met maar een paar centimeter lood of steen verwijderd van de overblijfselen van duivelaanbiddende ridders is geen situatie om over te jubelen maar de glimlach die om de lippen van de Saint speelde was echt zo vrolijk gemeend als altijd. In kringetjes rondrennen was nooit zijn methode geweest om fit te blijven maar sinds zijn komst op Ingare was het wel zijn meest beoefende sport geworden. Het enige onomstotelijk vaststaande voor zichzelf sprekende en definitieve resultaat van zijn ontdekking was dat het rondrennen, tenminste op dit ogenblik, afgelopen was.

      Hij voelde een nieuwe vitaliteit bij het vooruitzicht van actie. In minder dan een uur zou Mimette het hele huishouden alarmeren en een zoekactie beginnen maar zijn instinct zei hem dat het dan niet meer nodig zou zijn. Hij was er zeker van dat zijn gevangenschap maar van tijdelijke duur zou zijn. Wie er ook verantwoordelijk voor was zou terugkomen om te kijken of hij niet ontsnapte en hij zou goed toegerust komen. Maar misschien niet goed genoeg voor de ontvangst die de Saint had uitgedacht.

      Hij besteedde een paar minuten aan het bekijken van de kist. Hij was meer dan zestig centimeter lang en dertig hoog, Het metaal was bijna zwart maar een deel van de deksel en van de voorkant was schoongemaakt zodat de glans van echt zilver te zien was. Ondanks de aanslag kon men iedere bijzonderheid van het reliëf van paarden en ridders die een rand om het deksel vormde, zien. Het slot was vroeger een flap die aan het deksel bevestigd was en die paste in een stang halverwege de voorkant en waarschijnlijk werd vastgezet met een hangslot. Nu waren de flap en de stang verbogen en het deksel was beschadigd.

      Voor zo’n weelderige kist bleek de inhoud teleurstellend. Er lag alleen een rol perkament in, bruin van ouderdom en krakend bij aanraking. Zorgvuldig tilde de Saint het eruit en knoopte de twee leren riemen los die het samenhielden. Hij legde het naast de doos en met zachte hand rolde hij het uit tot de eerste tien centimeter zichtbaar werden. Het perkament was zo krakerig en donker en de letters zo vaag dat hij zijn ogen moest inspannen om ze te onderscheiden. Ze liepen in dicht op elkaar geschreven regels door, zonder een tussenruimte of hoofdletter om aan te geven waar het ene woord eindigde en het volgende begon. De laatste keer dat hij een dergelijke tekst had gezien was in de heldere druk van een aanhangsel bij een bijbel. Het bevatte oorspronkelijk bronnenmateriaal met de vertaling eronder. Voor de eerste keer sinds die tijd vond hij het jammer dat hij niet meer aandacht had besteed aan de schoolmeester die hem had trachten te overtuigen van de schoonheid van het oude Grieks. Hier en daar herkende hij een woord of een uitdrukking maar niet genoeg om er iets van te begrijpen.

      Zelfs terwijl hij de rol bestudeerde luisterde hij, gespitst op het minste gerucht. Toen hij het hoorde was het niet meer dan het lichte schrapen van steen op steen. Het kwam uit de richting van het gat in het plafond en zei hem dat iemand het geïmproviseerde valluik in de kapel opende.

      De Saint reageerde als de vliegende bliksem. Hij doofde de lampen en sloop als een geest door de ruimte. Toen het geluid harder werd en een zwak lichtschijnsel op de vloer beneden de opening scheen omdat de tegel erboven verwijderd was stond hij al naast de treden in de muur. Hij zag hoe een korte ladder neergelaten werd en een paar benen naar beneden kwamen. Daarna kwam het dwergachtige lijf en het kabouterhoofd van professor Louis Norbert.

      De professor stond even op adem te komen en knipte de zaklantaarn aan. Hij richtte de straal op de grond en volgde het zo gevormde pad naar het voetstuk van de tombe. De Saint liep onhoorbaar achter hem aan. Toen ze in het midden van de crypte kwamen hief Norbert de straal omhoog en stopte zo plotseling bij de open kist dat de Saint bijna tegen hem aanbotste. Als een toneelspeler zijn tijd van opkomst kiezend klopte Simon hem op de schouder.

      ‘Bid tot God dat hij u alles vergeeft,’ zei hij met een grafstem.

      Het is onmogelijk om uit je huid te springen, maar Louis Norbert deed toch de beste poging daartoe die de Saint ooit had gezien. Zijn hele lichaam sprong zo plotseling op dat de lantaarn uit zijn hand vloog. Norbert wervelde rond maar de Saint was er niet meer. Hij was opzij gestapt, pakte de lantaarn op en scheen recht in het asgrauwe gezicht van de professor.

      ‘Bonsoir maître. Wat aardig van u om even langs te komen.

      ‘Templar!’ Norbert bracht de naam hijgend uit.

      ‘Wie had u dan verwacht? Draai langzaam om en steek uw handen in de lucht.’

      ‘Waarom?’ Norbert scheen echt verbaasd.

      ‘Omdat ik achterdochtig wordt op mijn oude dag,’ legde de Saint geduldig uit maar met een scherpte in zijn stem die de professor overtuigde dat hij maar beter kon gehoorzamen. Norbert deed dus wat hem gezegd werd en de Saint liet zijn hand vakkundig over hem heen glijden.

      ‘Neemt u mij niet kwalijk maar men kan niet voorzichtig genoeg zijn,’ merkte hij op toen hij er zeker van was dat de professor geen gevaarlijker wapen dan een vulpen bij zich had.

      ‘Laten we nu wat meer licht op het voorwerp laten schijnen.’

      Hij liep weg en stak de lampen aan. Tegen een van de kolommen geleund stond hij de professor nadenkend te bekijken. Norbert staarde naar de doos.

      ‘Hebt u de rol gelezen?’

      ‘Ik heb het geprobeerd maar het is Hebreeuws voor mij.’
Norbert scheen te opgelucht om het grapje te kunnen waarderen en probeerde van onderwerp te veranderen.

      ‘Hoe bent u binnengekomen?’

      Simon wees naar de gesloten deur.

      ‘Daardoor. Hecate heeft mij binnengelaten en ik liep mijn neus achterna.’

      ‘Hebt u de tunnel zelf gevonden?’

      ‘Het was puur toeval... maar of het goed of slecht was valt nog te bezien,’ antwoordde de Saint. Hij wees naar het perkament. ‘Wat weet u van dat stuk antiek toiletpapier?’

      Norbert aarzelde, niet wetend welk antwoord hij zou geven.

      ‘Niet veel. Waarom zou ik?’

      Het was zo’n doorzichtige leugen dat de Saint zin had om te lachen. ‘Kon u het niet begrijpen?’

      Norbert schudde zijn hoofd en trok zelfs zijn schouders een beetje op.

      ‘Het is te versleten om zonder speciale behandeling te ontrollen. En jammer genoeg ben ik niet erg bedreven in Oudgrieks. Te oordelen naar de paar regels die ik heb gelezen schijnt het de geschiedenis van Ingare te zijn. Op zich natuurlijk interessant, maar nee, niet belangrijk.’

      De Saint pakte het perkament op. Zijn ogen vernauwden zich.

      ‘De geschiedenis van Ingare in Oudgrieks,’ herhaalde hij. ‘Blijkbaar niet erg belangrijk? Dan hoeven we ons daar niet mee bezig te houden.’

      Tergend langzaam brak hij er een klein hoekje af en liet het op de grond vallen. Norbert keek verbijsterd toe toen hij de handeling wilde herhalen. Plotseling sprong hij vooruit, greep naar de rol maar de Saint had die beweging verwacht. Hij tilde het perkament buiten Norberts bereik en duwde de kleine man met de palm van zijn vrije hand terug.

      ‘Nou?’

      Norbert keek hem woest aan in machteloze razernij.

      ‘Ik zei u toch dat het...’

      ‘Probeer het nog eens.’

      De professor keek van de rol naar de Saint en besefte dat de tijd van bluffen voorbij was. Hij sprak langzaam en duidelijk. ‘Het is de schat van de tempeliers.’

      Met een uitdrukking van verslagenheid en ongeloof legde Simon het perkament terug op het marmeren blad.

      ‘Dit?’

      Norbert rolde het voorzichtig op, bond de riempjes weer vast, legde het terug in de doos en sloot het deksel. Hij draaide zich om en keek de Saint aan.

      ‘Ja dat is de schat. Geen goud en juwelen maar iets dat waardevoller is,’ kondigde hij kalm aan.

      ‘Maar wat is het?’ drong de Saint ongeduldig aan.

      ‘Ik geloof...’ begon de professor en hield toen plotseling op. Hij keek de Saint recht in de ogen en zijn stem was bijna verontschuldigend alsof hij de reactie op zijn woorden al voorzag. ‘Nee ik ben er zeker van. Het is het testament van Judas Iskariot.’

      Het was zo’n idiote gedachte dat de Saint zijn gezicht nauwelijks in de plooi kon houden.

      ‘De bijbel volgens Judas? Nee u zult wat anders moeten verzinnen.’ Norbert spreidde zijn handen uit in een gebaar van overgave.

      ‘Ik geloofde het eerst ook niet maar ik heb het zo goed mogelijk bestudeerd. Het schrift, het perkament, alles kan wetenschappelijk gedateerd en bewezen worden.’

      ‘Maar Judas gaf het bloedgeld toch terug en hing zichzelf op. Hij had geen tijd iets op papier te zetten,’ protesteerde Simon.

      Norberts lippen krulden zich in een vaderlijke glimlach.

      ‘Bent u erbij geweest? Sint Mattheüs zegt dat hij zichzelf heeft opgehangen. In de Handelingen der Apostelen staat geschreven dat nadat hij het geld gebruikt had om een akker te kopen die later de vervloekte naam Aceldama kreeg, hij ter aarde viel en door de bliksem werd getroffen. Wie weet? Toen de evangeliën werden geschreven... en denk eraan, dat was meer dan dertig jaar na de kruisiging... was het natuurlijk belangrijk dat de man die verantwoordelijk was voor de dood van Christus slecht aan zijn eind was gekomen. Hoe konden de bekeerden geloven in een God die zo’n man liet leven? Die vraag was onmogelijk te beantwoorden.’

      De professor keek niet meer naar de Saint maar naar de doos. Hij hield zijn handen voor zijn buik samengevouwen en de eerste opwinding in zijn stem toen hij zijn ontdekking onthulde, had plaats gemaakt voor het droge gedreun waarmee een leraar zijn studenten toespreekt over een academisch probleem.

      ‘Waarom zou hij niet aan de wraak van de andere discipelen zijn ontsnapt? En later zijn verhaal aan iemand hebben verteld die het heeft opgeschreven? Judas is altijd een raadsel geweest en toch was hij op één na de belangrijkste figuur uit de evangeliën. Zonder Judas zou er misschien geen kruisiging zijn geweest en zonder kruisiging geen opstanding en zonder opstanding geen christelijk geloof. Op zijn manier heeft hij meer recht heilig verklaard te worden dan een van de andere apostelen.’

      Simon was gefascineerd door het idee. ‘De heilige Judas en Alle Verraders? Dat klinkt als een zwarte mis. Hoe hebt u het gevonden... met de kaart of met de steen?’

      Norbert verstijfde zichtbaar.

      ‘Dus u weet ook van de kaart,’ zei hij langzaam. ‘Nou ja, ik vind dat het er nu niet meer toe doet. Nee, niet met de kaart en niet met de steen maar door mijn eigen waarnemingen. Ik, Louis Norbert heb het ontdekt. Ik heb het helemaal alleen gedaan. Terwijl ik goud najoeg ontdekte ik de waarheid. Ik heb het raadsel dat de tempeliers hebben nagelaten ontrafeld. Ze waren knap... knap genoeg om hun geheim 600 jaar te bewaren maar niet knap genoeg om mij voor de gek te houden.’

      De stem van de professor werd zo hees dat hij bijna stond te kuchen. Zijn handen bewogen krampachtig terwijl hij sprak en zijn starende ogen leken door de Saint heen te kijken. Voor de eerste keer voelde Simon de oerkracht van een obsessie.

      ‘De steen en de kaart zijn met voorbedachten rade achtergelaten om te misleiden. Waarom denkt u dat ze die lieten liggen waar ze gevonden konden worden? Ze waren waardeloos. Degene die ze vond zou naar een schat gaan zoeken maar niets vinden terwijl die steeds voor zijn neus lag. Hierin.’

      Norbert wees naar de sarcofaag en liep er toen heen. Zijn trillende handen streelden de liggende figuur die erop gebeeldhouwd was.

      ‘Het was gewoon toeval dat noch de steen, noch de kaart ontdekt werden toen de tempeliers vertrokken maar degenen die na hen kwamen wisten alles over de tombe... en die negeerden zij. Gewoon een tombe in een crypte. Toen hebben ze de crypte ingemetseld en vergaten hem helemaal. Het werd aan mij overgelaten, aan mij, de crypte weer te openen en de vraag te stellen die niemand had gesteld. Waarom is zo’n prachtige tombe verborgen in een crypte? Waarom stond hij niet in de kapel waar iedereen hem kon zien? De tombe van een belangrijk man maar van wie? Er staat geen naam op. En waarom is er een altaar aan de voet van de tombe? Om er iets op te leggen. Maar wat?

      Norbert greep de hoek van de sarcofaag beet, vlak bij de linkervoet van de kruisvaarder en duwde er hard tegen. Het hele bovenstuk gleed half opzij op onzichtbare rollers en onthulde het lege binnenste van het voetstuk, groot genoeg om de doodskist van een reus te bevatten maar nu leeg. De professor grinnikte. ‘Zo eenvoudig maar zo doeltreffend. En zo veilig. De tempeliers brachten veel trofeeën mee van de kruistochten maar de rol was uniek en dat hielden ze geheim. Het was hun schat. Ze werden beschuldigd van duivelsaanbidding. Over het algemeen was dat laster, maar hier in Ingare moet zich om deze duivelse relikwie wel een cultus hebben ontwikkeld. En wat kan een satanskind meer verlangen dan de woorden van de man die Christus heeft vermoord?’

      De Saint hoorde de woorden van Norbert en hun betekenis drong tot hem door maar hij luisterde niet meer bewust naar de uiteenzetting van de kleine man. Even was hij zich nauwelijks bewust van de tegenwoordige tijd omdat zijn geest werd overstroomd door beelden uit het verleden.

      Hij dacht aan de ridders wier naam hij droeg die ten strijde trokken, hun harnassen net zo glanzend als hun idealen, hun standaards bolstaand in de vaart van de aanval. Vechtend en stervend en eerbied en roem oogstend. Maar toen de veldtochten voorbij waren, toen er geen pelgrims te beschermen en veldslagen te winnen of muren te bestormen waren werden ze rijk en inschikkelijk en eventueel corrupt. Ze leidden een leven van luxe en luiheid, speelden politieke spelletjes, verzamelden rijkdommen en gaven zich tenslotte over aan ketterijen tegen het geloof dat hen eerst had geïnspireerd.

      Onmiddellijk herinnerde hij zich zijn eigen begin... de idealen die hem en zijn kleine groep kruisvaarders de wereld in gestuurd hadden, een wereld die bedorven en bloedeloos was geworden door wat men vooruitgang noemde. Idealen waar ze voor gevochten hadden en waarvoor een van hen was gestorven. Om rechtvaardigheid te doen in een wereld die dat woord niet meer begreep. Om hun eigen oorlog te voeren tegen mensen die opzwollen door het levensbloed van de zwakken. Zou dat hem ook kunnen overkomen... een kaper uit de twintigste eeuw verwant aan iedere krijger die ooit zijn kleuren aan de mast had gehangen en erop uitgetrokken was om zijn bestemming te vinden?

      Maar dat troosteloze vooruitzicht overschaduwde maar even de absoluut fantastische enormiteit van de historische werkelijkheid die zojuist met een klap tot hem was doorgedrongen. Een tempeliersschat waar geen prijs voor te bepalen was... in gewone termen gezegd, een schat die volkomen onverkoopbaar was.

      Toen zijn blik over de doodskisten gleed vroeg hij zich nog even af of hij op een goede dag ook zou kiezen voor een leven van vergane glorie en de pleziertjes van de nietsnutten en onverschilligen. Maar dat duurde maar even en toen lachte hij. Een diepe volle lach die klonk alsof hij wilde zeggen: ‘Nou én wat dan nog!’ Het zwaard glansde nog en het ideaal was nog een aansporing en dit was een schitterende grap. Dus er was helemaal geen schat... alleen de woorden van een verrader. Iets voor theologen en academici om over te strijden terwijl de rest van de wereld gewoon doordraaide... zakelijk als altijd. En de Nobelprijs voor iemand, misschien wel voor Louis Norbert.

      ‘Henri weet dit natuurlijk ook,’ zei de Saint.

      ‘Hij weigert het te geloven,’ zei Norbert. ‘Hij is er nog steeds van overtuigd dat de schat gewogen, geteld en op de bank gezet kan worden...’

      Op dat ogenblik kraakte de sleutel in het slot van de deur naar de tunnel. Voor de verschrikte professor in de gaten had wat er gebeurde was hij opgenomen in een golf van activiteit. De Saint doofde de lampen, sloeg een hand voor de mond van de professor om hem te laten zwijgen en in dezelfde beweging wierp hij hen beiden op de grond achter de tombe.

      De deur draaide open en de straal van een krachtige lantaarn sneed door de duisternis. De Saint gluurde voorzichtig om de rand van de tombe. Midden in de stroom licht bij de deuropening stond Mimette en uit de eigenaardige manier waarop ze daar met haar handen op de rug stond begreep de Saint dat die samengebonden waren. Naast haar, een pistool tussen haar ribben duwend stond Henri Pichot.
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Er waren zo’n vier meter duisternis tussen de sarcofaag en het zoekende licht van Henri’s lantaarn. Als de Saint alleen was geweest had hij zijn vaart en slimheid opgewekt in het strijdperk geworpen tegenover de reactiesnelheid van de advocaat. Maar nu zou hij het meisje daarmee in onmiddellijk gevaar brengen, nog afgezien van het feit dat hij Norbert dan los moest laten. Gedekt door Mimette, op een pas afstand van de open deur en in het bezit van het enige licht in de ruimte was Henri’s positie onaantastbaar.

      Het was een impasse. Henri die niet kon weten of de Saint bewapend was, kon niet dichterbij komen zonder zichzelf in gevaar te brengen. De Saint kon, beperkt in zijn bewegingen door zijn greep op de professor geen enkele zet doen om Henri bij verrassing te nemen. Er was maar één manier waarop de impasse doorbroken kon worden en Simon wachtte rustig op het onvermijdelijke. Zijn zenuwen waren het sterkst, daar was hij van overtuigd maar dat was ook de enige zekerheid die hij had. Iedere seconde die voorbijging, iedere vermeerdering van de spanning moest in zijn voordeel werken.

      Henri liet de straal van zijn lantaarn onrustig door de ruimte spelen maar aan een kant verborgen door de tombe en aan de andere door de dikte van de kolom bleef Simon veilig onzichtbaar. Als het licht in een andere richting scheen waagde hij het even om de sarcofaag heen te gluren om aanvaller en gevangene in de gaten te houden.

      Met ijzige objectiviteit beoordeelde hij wat hij zag. Pichots gelaatstrekken waren vaag zichtbaar in het lantaarnlicht dat van de wanden weerkaatste. Zijn stijve houding in combinatie met een licht trillen van de hand die het pistool vasthield verried zijn innerlijke wanhoop en de Saint wist uit ervaring dat er weinig mensen gevaarlijker zijn dan een bange amateur. Mimette leek integendeel bijna ontspannen. Ze keek recht voor zich uit, haar gezicht was kalm en onbeweeglijk maar haar ogen wijd en star. Grimmig constateerde hij dat de schoktoestand haar nog wel even zou beschermen tegen de angst, maar als ze hysterisch werd zou dat een gevaarlijke complicatie worden.

      Hij bleef wachten. Norbert begon te wriemelen en de Saint was gedwongen zijn houding iets te veranderen en boven op de professor te gaan zitten om zo diens armen en benen tegen de grond te drukken. Het maakte een heel licht geluid van schuiven van stof tegen steen maar het was genoeg. De lichtstraal gleed naar de tombe en toen Pichot sprak stotterde hij en het klonk ongecontroleerd hoog.

      ‘Templar, ik tel tot drie. Kom in het licht met je armen omhoog of ik schiet op Mimette.’

      Hij richtte de straal op een plek zo’n drie meter van hem af en duwde de loop van zijn wapen in de zij van het meisje.’

      ‘Een!’

      Simon rolde van de professor af en gleed naar de andere kant van de tombe. Achter, zich hoorde hij hoe Norbert strompelend opstond. Henri schrok en richtte zijn lantaarn naar het geluid.

      ‘Nee, niet schieten, ik ben het!’ Norberts stem klonk doodsbang en hard toen het licht hem bescheen.

      Even vergat Pichot dat hij aan het aftellen was.

      ‘Wat doet u hier?’ vroeg hij hees.

      ‘Ik kwam alleen nog even kijken...’

      ‘Doet er ook niet toe,’ viel Henri hem in de rede. ‘Templar dit is twee.’

      Misschien had de verschijning van de professor de betovering verbroken of de eerste schok was gewoon voorbij maar op dat moment werd Mimette weer zichzelf.

      ‘Simon?’ gilde ze. ‘Simon als je daar bent, luister niet naar hem. Deze rotzak...’

      Ze begon zich heftig te verweren tegen de touwen die haar polsen vasthielden. Henri greep haar ruw om het middel en hield haar lichaam tegen het zijne gedrukt. Zijn lippen begonnen het woord drie te vormen.

      De Saint stapte in het licht. Hij stond daar volkomen ontspannen en bekeek Henri Pichot met een licht spottende glimlach om zijn mondhoeken.

      ‘Je hebt te veel oude tweederangsfilms gezien, Henri. Een, twee, drie... vuur. Bijzonder origineel.’

      Pichot negeerde de spot. De aanblik van de Saint die zich blijkbaar overgaf verleende zijn stem en gebaren een nieuwe zelfverzekerdheid. Hij riep de professor toe dat hij de lampen moest ontsteken en toen de crypte baadde in het licht schoof hij het meisje naar de Saint toe en stapte opzij zodat hij hen beiden onder schot kon houden.

      ‘Dus de grote Simon Templar is achteraf bekeken toch niet zo slim,’ schamperde hij, maar de Saint schudde alleen verwijtend zijn hoofd. ‘Het spijt me Henri, maar ook dat is geen originele opmerking. Je moet een andere tekstschrijver zoeken. Het is de gebruikelijke zin aan het einde van de eerste akte, tweede scène. Ik heb het stuk vaker gezien dan jij.’

      Hij sloeg zijn arm om Mimette en drukte haar tegen zich aan. Zijn voornaamste doel was nu op Pichots zenuwen te werken tot hij de advocaat kon verleiden tot een misstap en intussen het meisje gerust te stellen zodat hij op haar reacties kon rekenen. Als plan de campagne was het net zo waterdicht als de Titanic maar er zat niets anders op.

      Henri gebaarde naar de tombe.

      ‘Daarheen!’

      Mimette vasthoudend liep Simon achteruit tot hij de koude steen achter zich voelde. Norbert stond aan de andere kant van de tombe en zijn ogen flitsten onzeker tussen Henri en de Saint heen en weer. Pichot sprak tegen hem zonder hem aan te kijken.

      ‘Fouilleer hem.’

      De professor opende zijn mond om iets te zeggen aarzelde en zei tenslotte niets. Hij haastte zich rond de tafel waar de doos op stond en beklopte de kleren van de Saint op dezelfde manier waarop hij kort tevoren zelf onderzocht was. Zijn onhandigheid maakte het voor Pichot onmogelijk de Saint onder schot te houden en het zou belachelijk gemakkelijk zijn geweest de kleine man te grijpen en als schild te gebruiken als dat niet betekende dat hij Mimette onbeschermd moest laten. Spijtig liet Simon de gelegenheid voorbijgaan.

      Norbert draaide zich om en schudde zijn hoofd tegen Henri en de jonge advocaat glimlachte.

      ‘Geen wapen? Wat roekeloos van jou,’ merkte hij wat zelfverzekerder op.

      In stilte was de Saint het met hem eens ofschoon hij geneigd was deze tekortkoming te scharen onder misdadige slordigheid eerder dan roekeloosheid.

      Hardop zei hij: ‘Ik wist niet dat het zo’n soort feestje zou worden. Hoe het ook zij ik dacht dat spoken meer jouw stijl waren.’

      Hij was verbaasd over de uitwerking die zijn woorden op Norbert hadden. Op het moment dat Henri de crypte was binnengekomen had hij de schuld van de advocaat als vaststaand aangenomen en geprobeerd de stukken van de legpuzzel in elkaar te passen. Hij wist dat Mimette het ook begrepen had. Maar hij had ook aangenomen dat de professor Henri’s volledige partner was en had over die samenwerking verder nagedacht. Nu besefte hij dat die veronderstelling niet juist was.

      ‘Henri! Nee toch. Heb jij Gaston vermoord?’

      Er was geen twijfel mogelijk dat Norbert echt geschokt was en het niet kon geloven.

      Henri’s lippen krulden zich. Het was duidelijk dat hij begon te genieten van dit grootse ogenblik waarin hij het middelpunt van het schouwspel was.

      ‘Waarom zo verbaasd professor?’ Zijn toon was bijtend sarcastisch. ‘Hebt u scrupules? Daar hebt u nooit eerder last van gehad.’

      ‘Maar geen moord!’ protesteerde Norbert heftig. ‘Je hebt gezegd...’

      ‘Wat ik dacht dat u wel zou accepteren. Om u rustig te houden zodat ik u kon gebruiken...’

      ‘Maar waarom Gaston vermoorden?’ vroeg Mimette fel. ‘Wat heeft je oom jou ooit voor kwaad gedaan?’

      Simon gaf het antwoord en de bijzonderheden vielen hem in terwijl hij sprak.

      ‘Gaston besefte dat Henri de zaak wilde ruïneren, maar hij aarzelde om zijn eigen neef aan de kaak te stellen. Hij probeerde mij te waarschuwen door te zeggen dat ik niemand moest vertrouwen wie het ook was en ik dacht nog steeds aan Philippe. Ik had moeten beseffen dat Henri de enige was die de arbeiders tegen mij kon opstoken. Naar hem luisterden ze, zij waren zijn vrienden en hij was tussen hen opgegroeid.’

      Pichot zei op vlakke toon: ‘Hij ging maar door over loyaliteit tegenover de familie. Zoals alle Pichots was hij in zijn hart een slaaf. Hij kon maar niet begrijpen dat de Florians niet van koninklijke bloede waren en Ingare geen koninkrijk. Ik was de enige die de wil en de hersens had boven deze antieke opvatting uit te komen. Hij wilde niet inzien dat wij evenveel recht op de schat hadden als de Florians. Hij zei dat hij de kaart aan Yves wilde laten zien. Dat kon ik niet laten gebeuren.’

      De Saint had zich altijd nogal sceptisch opgesteld tegenover verhalen over boeven die bij de uiteindelijke ontknoping de neiging krijgen hun geheimen uit de doeken te doen, maar als Henri zich wilde aanpassen aan die prettige gewoonte zou hij hem niet ontmoedigen.

      ‘Je had natuurlijk ook wel veel moeite gedaan hem te pakken te krijgen,’ spoorde hij hem aan.

      ‘Jarenlang heb ik ernaar gezocht,’ zei Pichot heftig. ‘Waarom dacht jij dat ik hier steeds weer terugkwam, Mimette? Om me door jou en je vader te laten kleineren?’

      ‘We hadden moeten weten dat we geen dankbaarheid konden verwachten voor alles wat we voor jou gedaan hebben,’ antwoordde ze kwaad.

      Norbert hing tegen de zijkant van de tombe. Zijn gezicht was grauw en hij klampte zich aan de steen vast om te blijven staan. Zijn zelfvoldaanheid van een paar minuten geleden was zo volkomen verdwenen alsof die er nooit geweest was.

      ‘Maar je zei dat er geen geweld gebruikt zou worden. Dat beloofde je,’ protesteerde hij woedend. ‘We zouden Philippe het Château over laten nemen en hij zou je de leiding geven en wij konden dan openlijk naar de schat zoeken...’ Pichots droge lach sneed door het protest van de professor heen.

      ‘En u geloofde mij. U bent een idioot, professor. U dacht zelfs dat de seance echt was. Philippe’s interesse in de koop van het Château verflauwde en ik moest de schat als lokaas gebruiken om zijn belangstelling vast te houden. Een boodschap van de doden. Het was een goed idee, maar Templar verknoeide het zoals hij alles dreigde te verknoeien.’

      ‘Dus toen je besloot Gaston te vermoorden besloot je ook mij ervoor te laten opdraaien,’ zei de Saint. ‘En toen dat zelfs niet lukte probeerde je Yves te doden door met de remmen van de Mercedes te knoeien. Wat geen van ons tweeën doodde. Je hebt niet veel succes hè Henri?’ besloot hij met spottend medelijden.

      ‘Succes?’ Pichot leek het woord te overdenken. ‘Misschien in het begin niet maar het had niet beter kunnen aflopen. Ik hoorde Mimette en jou praten over het onderzoeken van de tunnel en toen begreep ik hoe ik Ingare alsnog kon krijgen en tegelijkertijd met jullie afrekenen.’

      De zenuwachtige spanning die hij had vertoond toen hij Mimette de crypte in duwde was bijna voorbij. Hij was er zeker van dat hij de situatie in de hand had en genoot van de macht die hem dat gaf.

      ‘Vertel eens,’ nodigde de Saint uit.

      ‘Jij en Mimette verdwijnen gewoon. Zijn jullie soms samen weggelopen? Nee... jij hebt haar ontvoerd. Over een paar dagen beginnen de vragen om losgeld te komen. Een uit Marseille denk ik... ja... en dan een uit Parijs. Bij ieder briefje een sieraad van Mimette. En dan... niets meer.’

      ‘Behalve mijn wagen die er nog staat.’

      ‘Achtergelaten omdat het gevaarlijk was. Toen je naar Carpentras ging heb je het zo geregeld dat je door een medeplichtige wordt opgepikt.’

      ‘Heel grondig.’ .

      ‘Zonder zijn dierbare dochter zal Yves niet de moed hebben het lang tegen Philippe uit te houden en ik heb alle kans de schat te vinden. Zo zie je maar dat ik tenslotte toch win.’

      ‘Maar ik heb de schat gevonden,’ hield Norbert vol. ‘Dat heb ik je gezegd.’

      Pichot snoof honend. Hij wees met zijn vrije hand naar de doos maar zijn pistool bleef onafgebroken op de borst van de Saint gericht.

      ‘Die rol? U denkt zeker dat ik net zo kinderlijk ben als u professor. Maar de doos is waardevol en er zullen er meer zijn met een kostbaarder inhoud.’

      ‘Maar de kaart was een truc, begrijp je dat dan niet?’ smeekte Norbert hartstochtelijk.

      Pichots pafferige gezicht kreeg een hardere trek en er lag een gevaarlijke glans in zijn ogen.

      ‘U houdt mij voor de gek. U wilt de schat zelf houden. Wees voorzichtig of de Saint zal u misschien neerschieten als hij Mimette ontvoert.’

      Even leek het of hij die mogelijkheid overdacht en toen knikte hij langzaam.

      ‘Ja, ik geloof dat het in ieder geval beter is. Ik heb u niet meer nodig. Ik kan u niet vertrouwen. We zullen zien. Open de tombe, professor. Het is een passende rustplaats voor een Florian en een Templar.’

      ‘Ik geef er de voorkeur aan boven het gezelschap van een Pichot,’ zei Mimette verachtelijk.

      Simon Templar wist dat dit de laatste kans was om de situatie in de hand te nemen maar hoe hij het ook bekeek de weegschaal sloeg steeds in het voordeel van de advocaat uit. Hij en Mimette stonden bij het altaar terwijl Norbert aan de andere kant dichter bij Henri stond. Uit de manier waarop Henri zijn automatische pistool vasthield leidde de Saint af dat hij niet gewend was aan vuurwapens, maar op een afstand van drie meter zou zelfs hij een bewegend doel nauwelijks kunnen missen. Hem zonder afleiding te bespringen zou alleen het einde van hemzelf en Mimette bespoedigen.

      Simon sloeg zijn linkerarm om Mimette en drukte haar achteruit zodat zijn lichaam het hare gedeeltelijk bedekte. Het was een soepele onverschillige beweging, erop gericht het een onbelangrijk gebaar te laten lijken en geen bedreiging. Maar tegelijkertijd zette hij wel een stap die hem dichterbij de doos bracht.

      ‘Blijf staan,’ zei Henri rasperig. ‘Professor ik zei: open de tombe.’

      Pichot bracht zijn pistool omhoog en zijn vinger lag gespannen om de trekker. De Saint spande zijn spieren voor de sprong die hij zou moeten maken, ofschoon hij wist dat het bijna zeker nutteloos zou zijn. En op dat moment leek het alsof er bij de professor iets knapte.

      ‘Nee!’ schreeuwde hij en sprong op Pichot af als een razend geworden kabouter.

      Henri had zich op de Saint en Mimette geconcentreerd en moest zich opzij draaien om de onverwachte aanval af te weren. Norbert was wild en onhandig maar toch klauwde hij al naar het pistool toen Henri vuurde. Norbert gilde en viel maar bleef zich aan Henri’s jas vasthouden. De advocaat schopte hem woest tegen de borst en het houvast was verbroken. Henri draaide zich snel om, om weer tegenover de Saint te komen maar de Saint was er niet meer.

      Hij probeerde niet Henri te bereiken. Zelfs met het voordeel dat Norberts afleiding hem had bezorgd kon hij de afstand niet vlug genoeg overbruggen. Maar van de doos was hij maar één stap verwijderd. Hij duwde Mimette weg en sprong naar het altaar toen Henri zich omdraaide. Hij pakte de zware doos met beide handen vast en in een vloeiende beweging gooide hij hem door de lucht.

      Pichot vuurde maar het was een reflexreactie en de kogel schraapte langs de bovenkant van de tombe en stuitte af zonder schade aan te richten. Hij had geen tijd meer voor een nieuw schot. De doos botste tegen de zijkant van zijn hoofd en hij viel neer zonder geluid te maken. Het pistool vloog uit zijn hand en de Saint dook ernaar en kreeg het te pakken voor het de grond raakte. Simon rolde om en stond weer op zijn voeten maar toen hij Henri’s gezicht zag wist hij dat hij het pistool niet meer nodig had.

      
4
De hoek van de doos had, toen hij tegen de zijkant van Henri’s gezicht bonsde een gapende wond veroorzaakt van zijn jukbeen tot zijn kin en waarschijnlijk ook zijn kaak gebroken. Hij lag op zijn rug en alleen het rasperige geluid van zijn onregelmatige ademhaling wees erop dat hij nog tot de levenden gerekend kon worden.

      Simon stak het pistool in zijn zak terwijl hij over hem heen stapte en bij de professor neerknielde. Norbert kreunde zachtjes. Hij lag op zijn zij en hield zijn bovenbeen vast. Nadat de broek zonder pardon was afgestroopt bleek de kogel door het vlezige gedeelte van de dij te zijn gegaan en bot en zenuwen gemist te hebben. Het was een vrij nette wond en niet gevaarlijk als het bloeden tenminste snel gestelpt werd.

      Mimette kwam aanlopen en de Saint begroette haar met een grimmige lach.

      ‘Hij blijft wel in leven. Allebei trouwens,’ zei hij kortaf toen hij haar handen losmaakte.

      Ze keek op Henri neer en rilde.

      ‘Ik heb hem mijn hele leven gekend. Ik kan nauwelijks geloven dat hij zoiets deed. De familie is altijd zo goed voor hem geweest.’

      ‘Misschien was dat juist de moeilijkheid. Voor sommige mensen is vriendelijkheid een onvergeeflijke belediging,’ merkte Simon cynisch op. ‘Ik zal op deze twee letten terwijl jij onze beminnelijke politieman gaat waarschuwen en een ambulance laat komen.’

      Mimette knikte en draaide zich om naar de tunnel maar hij hield haar tegen en wees naar de ladder.

      ‘Je kunt beter de privé-ingang van de professor nemen. Het is korter.’

      Ze zag het valluik nu voor het eerst en fronste haar wenkbrauwen maar de Saint voorkwam haar vragen.

      ‘Je zult het begrijpen zo gauw je erdoor bent. Ga maar vlug.’

      Ze haastte zich naar het eind van de ruimte en de Saint keerde naar Norbert terug. Hij vroeg de grote zakdoek van de professor en scheurde hem in drie gelijke delen die hij aan elkaar knoopte en bond het geïmproviseerde verband toen om het been van Norbert om de stukjes stof die hij van het hemd van de professor gescheurd had op de plaats te houden waar de kogel erin gegaan was en over het grotere gat waar hij er weer uitgekomen ,was, wat het ergste bloeden stopte.

      De oude man was weer helemaal bij zijn positieven toen de schok die de pijn verdoofd had verdween. Hij kreunde toen de noodzakelijke druk op het verband werd gelegd en zijn gezicht was bleek en vertrokken toen hij naar de Saint keek.

      ‘Het spijt me,’ begon hij zwakjes. ‘Ik begreep het niet. Ik was een idioot. Ik...’

      Simon snoerde hem de mond.

      ‘Hou maar op. U hoeft u niet te verontschuldigen. Wat mij betreft staan we quitte. Als u niet op het juiste moment op Henri af gestormd was had ik hem waarschijnlijk niet te pakken gekregen.’

      Hij liet zijn blik weer op de advocaat rusten. Pichot was nog bewusteloos en zou dat ook nog wel een tijdje blijven. De Saint had geen idee hoe snel de plaatselijke ambulancedienst werkte maar omdat het Château zo afgelegen lag zou het wel enige tijd duren voor ze kwamen. Voor de snelle behandeling die de professor nodig had was een auto een betere oplossing.

      ‘Dit kan wel pijn doen,’ waarschuwde hij en voor Norbert helemaal begreep wat hij bedoelde lag hij in de brandweergreep op Simons schouders. Hij gilde van de plotselinge pijn en viel bijna flauw toen hij naar de ladder gedragen werd.

      De opening was maar enige tientallen centimeters wijd en de Saint moest zijn last verleggen en hem als een baby vastpakken tot zijn hoofd en schouders door de opening waren. Zo voorzichtig mogelijk rolde hij Norbert op het tapijt voor het altaar dat eerst het valluik had verborgen en beklom de laatste trede toen de deur van de grote hal werd geopend.

      Voorgegaan door wachtmeester Olivet en gevolgd door drie gendarmen renden Mimette, Philippe en Yves door de kapel naar hem toe.

      ‘Dat was snel,’ merkte Simon op toen zij hem bereikten. ‘Hoe komen jullie hier... met een van de achtergebleven V2’s van Hitler?’

      Olivet beantwoordde zijn glimlach.

      ‘Ik was al hier. Meneer Florian belde mij op.’

      De Saint keek Yves vragend aan maar deze schudde zijn hoofd.

      ‘Hij bedoelt Philippe.’

      ‘Nou, nou, nou,’ zei Simon lijzig. ‘Het is een dag vol verrassingen.’

      Hij bekeek Philippe nadenkend terwijl Olivet het transport van Norbert naar het ziekenhuis regelde. De industrieel gedroeg zich bescheiden zonder een spoor van de arrogantie die Simon zo geërgerd had sinds zijn komst in Ingare. Yves zag er moe uit maar in tegenstelling tot vroeger niet meer moedeloos en er lag een onverwachte kracht in de vingers die Simons hand grepen. Mimette had een blik in haar ogen die hem zei dat haar speciale dankbaarheid de moeite waard zou zijn erop te wachten.

      ‘Ik weet niet hoe wij u dit ooit kunnen vergoeden,’ zei Yves innig.

      ‘Op dit moment neem ik genoegen met een borrel,’ antwoordde Simon luchtig.

      Hij wendde zich tot Olivet toen de wachtmeester klaar was met zijn instructies aan de twee mannen die de professor nu als in een stoel op hun in elkaar gestrengelde armen hadden gezet. Toen ze hem de kapel uitdroegen steeg er een zwak geluid op uit de crypte.

      ‘Uw moordenaar wacht op u,’ zei de Saint met een wuivend gebaar naar de opening in de vloer. ‘Ik ben bang dat hij een beetje beschadigd is maar ik heb zijn nek intact gelaten voor de officiële beul.’

      ‘U bent al te goed meneer,’ zei Olivet met sombere plechtigheid.

      Hij trok zijn pistool en klom de ladder af. Simon wachtte tot de overgebleven gendarmen zijn baas in de crypte gevolgd waren voor hij zei dat de borrel die hij gevraagd had lang over tijd was.

      Toen zij door de grote hal naar het middelpunt van het Château liepen vertelde hij over de perkamentrol en zijn gesprek met Norbert. Yves en Mimette praatten opgewonden over de waarde van de vondst maar Philippe scheen hen nauwelijks te horen. Hij liep zonder een woord te zeggen achteraan en vermeed de blik van eenieder die naar hem keek.

      En het was juist Philippe die de Saint het liefst wilde spreken, maar het duurde nog twee uur voor hij die kans kreeg toen Henri weggebracht was en Mimette en hij ieder hun verklaringen hadden afgelegd.

      Tenslotte verdween de politie en kon hij de vraag stellen die Olivet zelf niet gesteld had. Hij zonk wat dieper in zijn stoel weg en keek naar het andere einde van de kamer waar Philippe een nieuwe fles whisky openmaakte.

      ‘Dus jij belde de politie op, Philippe,’ zei hij rustig. ‘En zei hen dat Henri hoofdverdachte was. Waarom?’

      Philippe leek bijna opgelucht dat de vraag tenslotte toch gesteld was. Hij zuchtte diep en zijn stem was laag en verontschuldigend.

      ‘Omdat ik iets wist dat u niet wist. Ik wist dat ik Gaston niet vermoord had. Gisterenavond dacht ik... hoopte ik... dat u het had gedaan. Ik wilde de andere mogelijkheid niet zien.’ Philippe hield op en keek naar zijn halfbroer. ‘Weet je, Yves, ik wist dat Henri Ingare wilde ruïneren. O ik had geen werkelijk bewijs, maar het was duidelijk dat alleen hij achter al die dingen kon zitten die er gebeurden. Soms vroeg ik mij af of hij dacht mij een plezier te doen. Maar natuurlijk dacht hij dat ik hem de leiding zou geven als ik de zaak had overgenomen.’

      ‘En u deed niets om hem tegen te houden,’ barstte Mimette uit. Haar ogen schitterden van kwaadheid en een diepe blos kleurde haar wangen. ‘Hoe kon u?’

      Philippe ging voort tegen Yves en probeerde hem in de ogen te zien.

      ‘Geloof me, ik was niet van plan het zover te laten komen. Dat moet je geloven. Ik wachtte alleen op het onomstotelijk bewijs dat het Henri was. Maar in de tussentijd hoopte ik wel dat wat hij deed jou zou dwingen je verstand te gebruiken. Om in te zien dat de oude methodes niet goed genoeg meer zijn, dat het drijven van een wijngaard een zaak is en geen tijdspassering. Ik wilde dat je je eindelijk in de twintigste eeuw ging bewegen...’

      ‘Door ons te ruïneren? Wat aardig!’ zei Mimette honend en Philippe draaide zich naar haar toe met een flits van zijn oude agressie,

      ‘Nee, door je te dwingen mijn hulp aan te nemen. Dan had ik erop kunnen staan dat er gedaan werd wat nodig was om Ingare weer winstgevend te maken.’

      De Saint kwam er vlug tussen om een eind te maken aan het twistgesprek.

      ‘Maar dat verklaart nog niet waarom jij dacht dat Henri Gaston vermoord had,’ zei hij.

      Philippe vulde zijn glas nog eens voor hij antwoord gaf en staarde in de lichtgouden vloeistof.

      ‘Ik wist dat de oude man zijn neef verdacht. Hij had het geraden net als ik... hoe meer ik erover nadacht hoe meer ik besefte dat Henri de enige met een motief was. Zelfs toen kon ik nog niet geloven dat hij daarvoor een moord zou plegen. Maar vanmiddag heb ik zijn kamer doorzocht.’

      Hij haalde een klein omgekruld notitieboekje te voorschijn en gooide het op de koffietafel in het midden van de kamer.

      ‘Dat heb ik gevonden. Het handschrift is van Gaston. Iets over schatten en tunnels. Er is ook een oude perkamenten kaart. Dat moest het zijn waar de moordenaar naar zocht toen hij het huisje overhoop haalde. Dus belde ik Olivet op. Misschien maar gelukkig dat Henri zichzelf veroordeeld heeft voor ik dit bewijsmateriaal voor de dag moest halen. Nu kun je het in de geheime archieven van Ingare bewaren.’ Er heerste een lange stilte waarin ieder van de aanwezigen de verschillende gevolgen van deze onthulling verwerkte.

      Na enige tijd verwoordde Yves de vraag die iedereen had kunnen stellen: ‘Ik vraag me af wat Henri en Louis zullen zeggen als zij ondervraagd worden.’

      ‘Zij kunnen alleen elkaar beschuldigen,’ zei de Saint geruststellend. ‘Ze hebben gebruik van elkaar gemaakt, ieder met een ander motief. Henri is veel slimmer, op een juridische manier... hij was slim genoeg om mij te verdedigen toen Philippe mij beschuldigde en daarom leek het alsof hij geen zondebok nodig had... maar Norbert is zo duidelijk een echte archeologische gek dat hij er zeker vanaf komt op grond van idiotie. En ook natuurlijk omdat hij tenslotte heeft geprobeerd Henri ervan af te houden nog twee slachtoffers te maken.’

      Mimette huiverde.

      ‘Simon was geweldig,’ zei ze. ‘Als hij er niet...’

      ‘Ik was tijdelijk gestoord,’ sprak de Saint haar ernstig tegen. ‘Hoe had ik anders de kans om met een verrukkelijke metgezellin een doodskist te delen kunnen afslaan?’

      Yves Florian drukte zijn vingertoppen tegen elkaar, bijna in een gebedshouding met een glimlach om zijn lippen maar de spieren om zijn mond trokken krampachtig samen.

      ‘Simon hoort nu tot de familie,’ zei hij. ‘Ik vind dat we er wel op kunnen vertrouwen dat hij de privé-aangelegenheden van onze familie... inclusief die van Philippe... geheim zal houden.’

      De Saint keek hem met een lange erkentelijke blik aan. ‘D’accord. ’ In een weloverwogen poging de spanning wat op te heffen keek hij de kamer rond alsof hij iemand miste.

      ‘Tussen haakjes, wat is er met Henri’s meisje gebeurd?’ Mimette tuitte haar lippen.

      ‘Jeanne Corday? Charles heeft mij verteld dat ze een taxi besteld heeft en vanmiddag overhaast is vertrokken. Ze moet tot de ontdekking zijn gekomen dat Henri te problematisch is.’

      ‘Ik denk dat ze het wel zal overleven,’ zei de Saint vrolijk. ‘Ik moet haar gaan opzoeken als ik weer in Parijs ben.’ Om de onzichtbare pijlen die Mimette op hem afschoot te ontwijken wendde hij zich haastig tot Yves.

      ‘Nou, als het perkament in die doos werkelijk het testament van Judas Iskariot is, zijn uw financiële moeilijkheden voorbij. U kunt het aan een museum verkopen voor een fortuin of het hier houden en iedereen die het wil zien laten betalen. De rollen van Ingare. En u zou een son-et-lumière-spel kunnen maken van de geschiedenis van het kasteel.’

      ‘Ik denk dat ik het zal laten waar het al zo lang gelegen heeft,’ zei Yves nadenkend. ‘Maar ik heb er een betere naam voor. Het zal de Templar-rol genoemd worden. Wat vind je daarvan Simon?’

      De Saint strekte zijn benen en nipte van zijn drank terwijl hij over het voorstel nadacht.

      ‘Ja,’ zei hij tenslotte. ‘Dat zou ik heel fijn vinden.’

      Hij dacht aan zijn naamgenoten in de crypte en de duizenden anderen die op de slagvelden van de kruistochten gevallen waren en voegde er in zichzelf aan toe: ‘Maar wat zouden zij daarvan zeggen?’
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